
ข้อมูลทั่วไป
GENERAL INFORMATION

ISSUER OF SECURITIES

Mega Lifesciences Public Company Limited

TYPE OF BUSINESS

The principal activities of the Group are the 
manufacture and sale through independent distributors 
of health food supplements, branded prescription 
pharmaceutical products, over-the-counter products, 
herbal products, vitamins and fast moving consumer 
goods as well as the provision of distribution services 
relating to such products.

HEAD OFFICE

384, Moo 4, Soi 6, Pattana 3 Road, Bangpoo Industrial 
Estate, Preaksa, Samutprakarn 10280, Thailand

COMPANY REGISTRATION NUMBER

0107556000221

TELEPHONE 

+66 (02) 7694222

FAX NO.

+66 (02) 7694244

WEBSITE

www.megawecare.com

REGISTERED SHARE CAPITAL

Thai Baht 436,950,941 divided into 873,901,882 shares 
of 0.50 Baht each.

ISSUED AND PAID UP CAPITALL

Thai Baht 432,624,304 divided into 865,245,608 shares 
of 0.50 Baht each.

ชื่อบริษัทที่ออกหลักทรัพย์ 

บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จำ�กัด (มหาชน) 

ประเภทธุรกิจ

กิจกรรมส่วนใหญ่ของกลุ่มคือธุรกิจผลิต และจัดจำ�หน่าย
ผลิตภัณฑ์ยาผ่านตัวแทนจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์เสริมอาหาร 
ผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรมภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 
ผลิตภัณฑ์ยาที่ไม่ใช้ใบสั่งแพทย์ ผลิตภัณฑ์จากสมุนไพร วิตามิน 
และกลุ่มสินค้าอุปโภคบริโภค ตลอดจนให้บริการกระจายสินค้า 
แก่ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวอีกด้วย

ที่ตั้งสำ�นักงานใหญ่

384 หมู่ 4 ซอย 6 ถนนพัฒนา 3 นิคมอุตสาหกรรมบางปู 
ตำ�บลแพรกษา อำ�เภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 10280 
ประเทศไทย

ทะเบียนเลขที่

0107556000221

โทรศัพท์

+66 2 7694222

โทรสาร

+66 2 7694244

เว็บไซต์

   www.megawecare.com

ทุนจดทะเบียน

436,950,941 บาท แบ่งเป็น 873,901,882 หุ้น 
มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 0.50 บาท
 
ทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว

432,624,304 บาท แบ่งเป็น 865,245,608 หุ้น 
มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 0.50 บาท
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ตลาดหลักทรัพย์ที่จดทะเบียน

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
62 ถนนรัชดาภิเษก เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110
โทรศัพท์ +66 2 229 2000
โทรสาร +66 2 359 1259
เว็บไซต์ : www.set.or.th

นายทะเบียนหลักทรัพย์

บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด
62 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
ถนนรัชดาภิเษก เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110
โทรศัพท์ +66 2 229 800 
โทรสาร +66 2 359 1259
ศูนย์บริการข้อมูลโทร +66 2 229 2888
เว็บไซต์ : www.tsd.co.th

ผู้สอบบัญชี

บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำ�กัด
อาคารเอ็มไพร์ทาวเวอร์ ชั้น 50-51 
195 ถนนสาทรใต้ แขวงยานนาวา เขตสาธร 
กรุงเทพฯ 10120 ประเทศไทย 
โทรศัพท์ +66 2 677 2000 
โทรสาร +66 2 677 2233
เว็บไซต์ : www.kpmg.co.th 

ที่ปรึกษาด้านกฎหมาย

บริษัท ฮันตัน แอนด์ วิลเลี่ยมส์ (ไทยแลนด์) จํากัด
อาคารคิวเฮ้าส์ ลุมพินี ชั้น 34
1 ถนนสาทรใต้ แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร 
กทม 10120 ประเทศไทย

ติดต่อบริษัท

เลขานุการบริษัท
นางสาวสุจินตนา บุญวรภัทร
sujin@megawecare.com  
นักลงทุนสัมพันธ์
นายวิเวก ดาวัน
vivek@megawecare.com 
นายโธมัส อับราฮัม 
thomas@megawecare.com 

LISTING ON STOCK EXCHANGE

The Stock Exchange of Thailand (SET)
The Stock Exchange of Thailand Building,
62, Ratchadapisek Road, Khlongtoey, 
Bangkok 10110, Thailand
Tel: +662 229 2000 
Fax: +662 359 1259
Website : www.set.or.th

SHARE REGISTRAR

Thailand Securities Depository Company Limited
62, The Stock Exchange of Thailand Building,
Rachadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110
Telephone: +66 (02) 2292800
Fax: +66 (02) 3591259
Call Center: +66 (02) 2292888
Website: www.tsd.co.th

AUDITORS

KPMG Phoomchai Audit Ltd.
50th  - 51st Floors, Empire Tower
195 South Sathorn Road
Yannawa, Sathorn
Bangkok 10120 Thailand
Telephone: +66 (02) 6772000
Fax: +66 (02) 6772233
Website: www.kpmg.co.th

LEGAL COUNSEL

Hunton & Williams (Thailand) Limited
34th Floor, Q House Lumpini building,
1 South Sathorn Road, Thungmahamek, Sathorn,
Bangkok 10120, Thailand.

COMPANY CONTACT

Company Secretary
Ms. Sujintana Boonworapat
sujin@megawecare.com
Investor relations
Mr. Vivek Dhawan
vivek@megawecare.com
Mr. Thomas Abraham
thomas@megawecare.com
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ปัจจัยความเสี่ยงและการจัดการความเสี่ยง
RISK FACTORS AND RISK MANAGEMENT

	 บรษิทั เมก้า ไลฟ์ไซแอน็ซ์ จ�ำกัด (มหาชน) ระบคุวามเสีย่งและบรหิารความเสีย่งโดยการสร้างกระบวนการลดความเสีย่ง ซึง่เป็นส่วน
หนึ่งของกลยุทธ์ทางธุรกิจ บริษัทยังคงเติบโตอย่างต่อเนื่อง บริษัทมีการจัดการบริหารความเสี่ยงได้อย่างมีประสิทธิภาพ ในภาวะการแข่งขันที่
เปลี่ยนแปลง และปัจจัยทางการเมือง ความเสี่ยงที่ส�ำคัญที่บริษัทต้องเผชิญ และอาจมีผลกระทบอย่างมีนัยส�ำคัญในการด�ำเนินงานของบริษัท 
มีดังต่อไปนี้

1.1 ความเสี่ยงเกี่ยวกับการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทฯ 

	 1.1.1	 ธุรกิจ ฐานะทางการเงิน และผลการด�ำเนินงานของบริษัทฯ อาจได้รับผลกระทบในทางลบหากบริษัทฯ ไม ่
		  สามารถแข่งขันในตลาดได้อย่างมีประสิทธิภาพ
		  อตุสาหกรรมยา (pharmaceutical industry) เป็นกลุม่อตุสาหกรรมทีม่กีารแข่งขันสงู โดยคูแ่ข่งทีส่�ำคัญของบรษัิทฯ ได้แก่
ผู้ผลิต และผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพรายใหญ่ทั้งในประเทศ และต่างประเทศ นอกจากนี้ เนื่องจากบริษัทฯ 
ประกอบธุรกิจในหลายประเทศ บริษทัฯ จงึยังต้องแข่งขนักับผู้ผลิต และผู้จดัจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ ในประเทศ
ที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอีกด้วย
		  ดังนั้น บริษัทฯ อาจได้รับผลกระทบจากการแข่งขันกับผลิตภัณฑ์ของคู่แข่งทางการค้าของบริษัทฯ และไม่สามารถรับรอง 
ได้ว่า บริษัทฯ จะยังคงมีความสามารถในการแข่งขันโดยการสร้างความแตกต่างและโดดเด่นส�ำหรับผลิตภัณฑ์และบริการของบริษัทฯ  
จากผลิตภัณฑ์และบริการของคู่แข่งได้อย่างต่อเนื่อง หรือยังคงรักษาความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับผู้จัดหาผลิตภัณฑ์ และลูกค้าที่มีอยู่ใน 
ปัจจุบันได้ นอกจากนี้ บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า บริษัทฯ จะสามารถขยายหรือรักษาส่วนแบ่งทางการตลาดในขณะนี้ไว้ได้ อีกทั้ง 
การแข่งขันที่รุนแรงข้ึนอย่างมาก อาจมีผลในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมี 
นัยส�ำคัญ
		  นอกจากนี้ คู่แข่งรายใหม่ทั้งในประเทศ และต่างประเทศอาจเข้าสู่ตลาดที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่ในปัจจุบัน โดยบริษัท
เหล่านี้อาจมีทรัพยากรด้านการเงิน เทคนิค การวิจัยและพัฒนา การตลาด การจัดจ�ำหน่าย และทรัพยากรด้านอื่นๆ ที่ดีกว่าที่บริษัทฯ และอาจ
มีประวัติการด�ำเนินงานมายาวนานกว่า ท�ำให้มีฐานลูกค้าที่ใหญ่กว่า หรือสามารถเข้าถึงตลาดได้กว้างและลึกกว่าบริษัทฯ ซึ่งอาจมีผลในทางลบ
ต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญเช่นกัน

	 1.1.2	 หากบริษัทฯ ไม่สามารถรักษาฐานลกูค้าส�ำหรบัธรุกจิการจดัจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า MaxxcareTM  
		  ของบริษัทฯ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจของบริษัทฯ ได้
		  ในการประกอบธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ นั้น บริษัทฯ จะด�ำเนินการจัดส่ง
ผลิตภัณฑ์ทั้งหมดให้แก่ผู้บริโภคผ่านเครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ โดย ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ มีระบบโครงสร้างพื้นฐานการจัดจ�ำหน่าย
สินค้าในประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชาและประเทศไนจีเรีย
		  นอกจากการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ในประเทศเหล่านี้แล้ว 
การประกอบธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ ยังให้บริการจัดส่งผลิตภัณฑ์ยา และสินค้าอุปโภค 
บริโภคให้แก่บริษัทภายนอกที่ประกอบธุรกิจยา และสินค้าอุปโภคบริโภคในประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชา อีกด้วย 
โดยรายได้จากธุรกิจดังกล่าวคิดเป็นร้อยละ 45.8 และ 44.5 ของรายได้จากการขายทั้งหมดของกลุ่มบริษัทฯ ในรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที ่
31 ธันวาคม 2555 และรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 โดยปกติ บริษัทฯ จะจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ดังกล่าวตามสัญญาที่เกี่ยวข้อง 
ซึ่งจัดท�ำขึ้นโดยตรงระหว่างบริษัทฯ และลูกค้าเป็นรายปี โดยภายใต้สัญญาดังกล่าว ลูกค้าของบริษัทฯ จะให้ผลตอบแทนและความช่วยเหลือ
อื่นๆ ในการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ของตนแก่บริษัทฯ 
		  ทั้งนี้ ข้อตกลงซึ่งสนับสนุนธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย MaxxcareTM ของบริษัทฯ ปกติมีลักษณะเป็นข้อตกลงระยะสั้น และ 
โดยทั่วไปจะมีการต่ออายุสัญญาทุก 3 ปี และคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งมีสิทธิบอกเลิกสัญญาได้โดยการส่งค�ำบอกกล่าวล่วงหน้าไปยังคู่สัญญา
อีกฝ่ายหนึ่งอย่างน้อย 6 เดือน
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	 Mega Lifesciences Public Company Limited (Company) identifies its risks and manages them by building 
mitigation processes as a part of its business strategy. The Company continues to grow by identifying and efficiently 
managing its risks in an ever changing competitive and political landscape. The following text describes the key risks 
faced by the Company and which may have a significant impact on our operations:

1.1 RISKS RELATING TO OUR BUSINESS OPERATIONS

	 1.1.1	 OUR BUSINESS, FINANCIAL CONDITION AND RESULTS OF OPERATIONS MAY BE NEGATIVELY  

		  AFFECTED IF WE ARE UNABLE TO COMPETE EFFECTIVELY IN OUR MARKETS.

		  The pharmaceutical industry is highly competitive. Our key competitors are large national and international 
manufacturers and distributors of pharmaceutical and healthcare products. In addition, we compete with local 
manufacturers and distributors of pharmaceutical products and other healthcare product providers in each market in 
which we operate.
		  Thus, we may be impacted by competition from competitors’ products and we cannot assure you that 
we will be able to remain competitive by continually distinguishing our products and services from that of our competitors’, 
or maintain our existing supplier and customer relationships. Nor can we assure you that we will increase or maintain 
our existing market share. Moreover, any significant increase in competition could have a negative effect on our revenue 
and profitability as well as our business and prospects.
		  Furthermore, new competitors, domestic or foreign, may enter markets where we currently operate. 
These companies may have greater financial, technical, research and development, marketing, distribution and other 
resources than we do. They may also have longer operating histories, larger customer bases or broader and deeper 
market coverage. This may negatively impact our business, operations, finances and commercial opportunities in a 
material manner.

	 1.1.2	 OUR FAILURE TO MAINTAIN THE PRINCIPALS OF OUR MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS  

		  SEGMENT COULD HAVE A NEGATIVE EFFECT ON OUR BUSINESS.

		  Our MaxxcareTM distribution business division distributes substantially all products to customers 
through a distribution network that currently consists of our own distribution infrastructure in Myanmar, Vietnam, 
Cambodia and Nigeria.
		  In addition to distributing our own Mega We CareTM branded products in these countries, our MaxxcareTM 
distribution business also distributes healthcare and FMCG products for international pharmaceutical and international 
and local FMCG companies in Cambodia, Myanmar and Vietnam, activities which accounted for 45.8% and 44.5% of 
our consolidated group revenues for fiscal year ended December 31, 2012 and year ended December 31, 2013 
respectively. We typically distribute such products pursuant to the relevant annual agreements entered into directly 
between us and such principals, under which our principals provide us with a series of incentives and other support 
to distribute their products.
		  The arrangements which support our MaxxcareTM distribution business operations are typically 
short-term in nature, and are generally renewed every three years and can be terminated by six months’ notice by 
either party.
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		  ดังนั้น บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า ลูกค้าธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ 
จะยังคงขายผลิตภัณฑ์ให้แก่บริษัทฯ ตามเงื่อนไขที่ยอมรับได้เชิงพาณิชย์ หรือจะยังคงใช้บริการการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ ต่อไปในอนาคต
หรอืไม่ นอกจากนี ้บรษัิทฯ ยงัไม่สามารถรบัรองได้ว่า บรษิทัฯ จะสามารถสร้างความสมัพันธ์ทางธุรกิจกับลกูค้ารายใหม่ได้ อกีทัง้ ความสมัพันธ์
ระหว่างบรษัิทฯ กับลกูค้าในปัจจุบนั อาจมกีารเปลีย่นแปลงไปอย่างมนียัส�ำคญัเนือ่งจากสาเหตุทีอ่ยูน่อกเหนอืการควบคุมของบรษัิทฯ เช่น ลกูค้า
ในต่างประเทศของบริษัทฯ อาจจัดตั้ง หรืออาจมีแผนที่จะจัดตั้งธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของตนเองขึ้นในตลาดบางประเทศ ส่งผลให้ลูกค้าเหล่านี้
พึ่งพิงการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ น้อยลง
		  นอกจากนี้ สัญญาตัวแทน หรือสัญญาจัดจ�ำหน่ายที่ท�ำกับลูกค้าในธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า 
MaxxcareTM ของบริษัทฯ อาจสิ้นสุดลงได้ เนื่องจากสาเหตหุลายประการซึ่งอยู่นอกเหนือการควบคุมของบริษัทฯ อีกทั้ง สัญญาที่เกี่ยวข้องกับ
การจัดจ�ำหน่ายรายปีส�ำหรับผลิตภัณฑ์บางประเภท มิได้เป็นสัญญาผูกขาดที่ให้สิทธิการจัดจ�ำหน่ายแก่บริษัทฯ แต่เพียงผู้เดียว ดังนั้นบริษัทฯ 
จึงไม่สามารถรับรองได้ว่า คู่แข่งทางการค้าของบริษัทฯ จะได้รับสิทธิในการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ดังกล่าวหรือไม่ 
		  ดังนั้น หากบริษัทฯ ไม่สามารถรักษา หรือขยายฐานลูกค้าในธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM 
ของบรษิทัฯ หรอืรกัษาความสมัพันธ์กับลกูค้าในธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบรษัิทฯ ได้ รายได้และสดัส่วนรายได้การจัดจ�ำหน่าย และความสามารถ
ในการท�ำก�ำไรของบรษัิทฯ อาจลดลง และส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนนิงาน ฐานะทางการเงนิ และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.3	 หากบริษัทฯ ไม่สามารถด�ำเนินธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ได้อย่างมี 
		  ประสิทธิภาพ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจของบริษัทฯ ได้
		  ความสามารถของบริษัทฯ ที่จะตอบสนองความต้องการของลูกค้าในธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า 
MaxxcareTM ของบริษัทฯ อาจถูกจ�ำกัดลงหากบริษัทฯ ไม่สามารถด�ำเนินธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของ 
บริษัทฯ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ หรือหากการด�ำเนินงานของบริษัทย่อย หรือคลังสินค้าแห่งใดแห่งหนึ่งของบริษัทฯ หยุดชะงัก หรือปิดด�ำเนิน
การชั่วคราว ไม่ว่าด้วยสาเหตุจากภัยธรรมชาติ หรือสาเหตุอื่นใด การหยุดชะงักดังกล่าวอาจน�ำมาซึ่งต้นทุนที่สูงขึ้น หรือระยะเวลาในการจัดส่ง
สินค้าที่ยาวนานขึ้น 
		  ในธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย การประมาณการจ�ำนวนสินค้าที่จะถูกจัดจ�ำหน่ายในแต่ละปีนั้นท�ำได้ยาก ดังนั้น บริษัทฯ อาจ 
ไม่สามารถด�ำเนินงานการจัดจ�ำหน่ายให้มีประสิทธิภาพสูงสุดได้ ซึ่งอาจส่งผลให้ (1) บริษัทฯ มีสินค้าคงคลังมากเกินความต้องการ หรือ 
ไม่เพียงพอ (2) บรษัิทฯ ไม่สามารถจัดการคลงัสนิค้าได้อย่างมปีระสทิธิภาพ และ (3) ความสามารถในการจัดจ�ำหน่ายสนิค้าลดลง การทีบ่รษิทัฯ 
ไม่สามารถด�ำเนินกระบวนการจัดจ�ำหน่ายได้อย่างมีประสิทธิภาพ อาจท�ำให้ก�ำไรจากการด�ำเนินงาน และความสามารถในการท�ำก�ำไรของ 
บริษัทฯ ลดลงอย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.4	 บริษัทฯ อาจไม่ประสบความส�ำเร็จในการน�ำผลิตภัณฑ์ใหม่เข้าสู่ตลาด
		  บริษัทฯ เชื่อว่า ปัจจัยส�ำคัญที่มีผลต่อความส�ำเร็จอย่างต่อเนื่อง และการเติบโตอย่างยั่งยืนของธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ คือ ความสามารถในการพัฒนา และน�ำเสนอผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ของบริษัทฯ เข้าสู่ตลาด 
โดยเฉพาะ ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ โดยผ่านการพัฒนาโดยหน่วยงานภายในของบริษัทฯ และการจัดซื้อเอกสาร 
รับรองทางเทคนิค (technical dossier) จากบริษัทภายนอก เพื่อยื่นขออนุมัติกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
		  ทั้งนี้ ความส�ำเร็จของผลิตภัณฑ์ใหม่ของบริษัทฯ ข้ึนอยู่กับความสามารถของบริษัทฯ ในคัดเลือกผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ที่ 
เหมาะสมในการพัฒนาสูตรยา โดยใช้ต้นทุนของบริษัทฯ อย่างคุ้มค่า และประหยัดเวลามากที่สุด รวมทั้งสามารถพัฒนาให้เป็นผลิตภัณฑ์ 
ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ และน�ำผลิตภัณฑ์ดังกล่าวเข้าสู่ตลาดได้อย่างประสบความส�ำเร็จ
		  บริษัทฯ ต้องพัฒนา ทดสอบ และผลิตผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ รวมทั้งต้องพิสูจน์ว่า ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ มีประสิทธิภาพ 
และมีความปลอดภัยไม่ด้อยไปกว่าผลิตภัณฑ์ต้นแบบ นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์ทั้งหมดของบริษัทฯ ต้องเป็นไปตามมาตรฐานที่กฎหมาย และ 
กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องก�ำหนด และได้รับอนุมัติจากหน่วยงานก�ำกับดูแลที่เกี่ยวข้อง นอกจากนี้ กระบวนการพัฒนา และการขายต้องใช้ทั้งเวลา 
และค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงาน อีกทั้งยังมีความเสี่ยงสูง 
		  นอกจากนี ้ความล่าช้าในข้ันตอนของการข้ึนทะเบยีน และการขออนมุติั หรอืการทีผ่ลติภณัฑ์ของบรษัิทฯ ไม่ได้รบัการอนมุติั
จากหน่วยงานก�ำกับดูแลที่เกี่ยวข้อง อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธรุกิจของบริษัทฯ 
อย่างมีนัยส�ำคัญได้ โดยบริษัทฯ อาจถูกห้าม หรือถูกจ�ำกัด มิให้มีการออกผลิตภัณฑ์ใหม่ได้ตามระยะเวลาที่บริษัทฯ ต้องการ ซึ่งอาจส่งผล 
ให้คู่แข่งของบริษัทฯ ได้ส่วนแบ่งทางการตลาดในตลาดผลิตภัณฑ์ที่บริษัทฯ เล็งเห็นว่าจะสร้างผลก�ำไรโดยรวมให้แก่บริษัทฯ ได้
		  นอกจากนี้ เมื่อผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ได้รับการพัฒนา ทดสอบ และอนุมัติโดยหน่วยงานที่เก่ียวข้องแล้ว บริษัทฯ อาจ 
ไม่สามารถได้ผลตอบแทนจากการผลิต และท�ำการตลาดผลิตภัณฑ์ดังกล่าวได้ตามที่คาดไว้ ซึ่งอาจมีผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการ 
ด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
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Thinking...Changing...Growing



		  We cannot assure you that the principals of our MaxxcareTM distribution business will continue to sell 
products to us on commercially acceptable terms, or at all, or that such distribution arrangements will continue. We 
also cannot assure you that we will be able to establish new distributor relationships, or renew our agreements with 
our principals when they expire. In addition, we cannot assure you that there would not be material changes in our 
relationships with principals due to reasons beyond our control. For example, some of our multinational principals may 
establish or may have plans to establish their own distribution businesses in certain markets, which could make these 
principals less dependent on us to distribute their products.
		  In addition, our agency or distribution agreements with principals of our MaxxcareTM distribution 
business may be terminated from time to time due to various reasons that are beyond our control. Moreover, the relevant 
annual distribution agreements for some products are not exclusive, and we cannot assure you that our competitors 
will not obtain the distribution rights of such products.
		  Therefore, if we fail to maintain or expand the principals of our MaxxcareTM distribution business, our 
revenues, the ratio of revenue derived from our distribution business and the profitability of our distribution business 
may decrease, and our business, financial condition, results of operations and commercial opportunities could be 
negatively affected in a material manner.

	 1.1.3	 IF WE ARE UNABLE TO OPERATE OUR MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS EFFICIENTLY, 

		  OUR BUSINESS MAY BE NEGATIVELY AFFECTED.

		  Our ability to meet the demand of our principals within our MaxxcareTM distribution business may be 
constrained if we are unable to efficiently operate our MaxxcareTM distribution business, or if the operations of one or 
more of our subsidiaries or warehouses are disrupted or shut down for any reason, including as a result of natural 
disasters. Any such disruption could result in higher costs or longer lead times associated with product distribution.
		  In addition, as it is difficult to predict accurate sales volume in the distribution industry, we may be 
unable to optimize our distribution operations, which may result in us: (1) having excess or insufficient inventory; (2) 
being unable to efficiently warehouse products; and (3) having a decreased ability to distribute products. Any failure to 
effectively operate our distribution processes may also materially decrease our operating margins and reduce our profitability.

	 1.1.4	 WE MAY NOT BE SUCCESSFUL IN INTRODUCING NEW PRODUCTS.

		  We believe a critical component of the ongoing success and sustainable growth of our Mega We CareTM 
branded products business is our ability to develop and introduce new products into our portfolio, particularly branded 
generic products, through a combination of both in-house product development and the procurement from third parties 
of technical dossiers for submission of new products for regulatory approval.
		  As such, the success of our new product candidates is highly dependent on our ability to identify 
reference products that provide a suitable basis for the development of a generic formulation of existing drugs, to 
develop these drugs in a cost-effective and timely basis, and to commercialize them successfully.
		  We must develop, test and manufacture generic products, as well as prove that our generic products 
are no less effective and safe than their original counterparts. All of our products must meet regulatory standards and 
receive regulatory approvals. The development and commercialization process is both time consuming and costly, and 
involves a high degree of business risk.
		  In addition, any delays in any part of the registration and approval process or our inability to obtain 
regulatory approval for our product candidates could materially and adversely affect our business, financial condition, 
commercial opportunities, results of operations and prospects by prohibiting or restricting the timely launch of new 
products, which could lead to our competitors gaining market share of product markets important to our overall 
profitability.
		  In addition, our product candidates, if and when fully developed, tested and approved by the relevant 
authority, may not perform as we expect, and may not be able to be successfully and profitably produced and marketed. 
This may negatively impact our business, results of operations, financial condition and commercial opportunities in a 
material manner.
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		  ปัจจัยหลัก ซึ่งอาจส่งผลกระทบต่อการยอมรับของผู้บริโภค ต่อผลิตภัณฑ์ใหม่ของบริษัทฯ ประกอบด้วย ประสิทธิภาพ 
ในการท�ำการตลาด และข้อดีข้อเสียของผลิตภัณฑ์ เมื่อเทียบกับคู่แข่ง ปัจจัยดังกล่าว อาจท�ำให้ความเชื่อมั่นของผู้บริโภคในผลิตภัณฑ์ใหม่ 
ของบริษัทฯ ลดน้อยลงและอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมี
นัยส�ำคัญได้

	 1.1.5	 บริษทัฯ อาศยัผูจ้ดัจ�ำหน่ายในการขายผลติภัณฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ 
		  นอกจากประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนามประเทศกัมพูชา ประเทศไนจีเรีย ประเทศเยเมนและประเทศกาน่า ซึ่งบริษัทฯ 
มีระบบโครงสร้างพื้นฐานการจัดจ�ำหน่ายสินค้าในประเทศเหล่านั้นแล้ว บริษัทฯ ยังต้องใช้ผู้จัดจ�ำหน่ายซึ่งเป็นบุคคลภายนอกในการจัดจ�ำหน่าย
ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ในแต่ละประเทศที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจ
		  ทั้งนี้ บริษัทฯ จะไม่เข้าท�ำสัญญาระยะยาวกับผู้จัดจ�ำหน่ายที่เป็นบุคคลภายนอก แม้ว่าบริษัทฯ จะมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ
ที่ยาวนานกับผู้จัดจ�ำหน่ายเหล่านั้นก็ตาม ลักษณะการท�ำสัญญาดังกล่าว ถือเป็นหลักปกติทั่วไปของอุตสาหกรรมที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจอยู่ 
		  ดังนั้น บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า ผู้จัดจ�ำหน่ายทุกรายของบริษัทฯ จะต่ออายุสัญญาที่มีอยู่กับบริษัทฯ หรือจะยังคง
ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ ต่อไปในอนาคต นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังไม่สามารถรับรองได้ว่า ผู้จัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ จะด�ำเนินการ 
จัดจ�ำหน่ายสินค้าได้ตรงตามเป้าที่บริษัทฯ ตั้งไว้ได้หรือไม่ ในกรณีที่ผู้จัดจ�ำหน่ายหลายรายตัดสินใจที่จะยุติความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ 
หรือปฏิบัติงานได้ไม่ตรงตามเป้าหมาย และบริษัทฯ อาจได้รับผลกระทบในทางลบจากความล่าช้าในการที่บริษัทฯ ต้องเข้าเจรจา ท�ำข้อตกลง
การจัดจ�ำหน่ายสินค้ากับผู้จัดจ�ำหน่ายรายอื่น ซึ่งอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจ
ของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.6	 ทีมงานด้านการตลาดและทีมงานด้านการขายของบริษัทฯ อาจต้องเผชิญกับความเสี่ยงที่หลากหลาย
		  การด�ำเนินงานของทีมงานด้านการตลาดและทีมงานด้านการขายของบริษัทฯ ต้องเผชิญกับความเสี่ยงบางประการ ซึ่ง 
รวมถึง
		  •	 ไม่สามารถท�ำโฆษณา การตลาด และการส่งเสริมการขายซึ่งจ�ำเป็นต่อการรักษาส่วนแบ่งทางการตลาด และเพิ่มการรับรู้

เครื่องหมายการค้า ผลิตภัณฑ์และบริการของบริษัทฯ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ
		  •	 ไม่สามารถด�ำเนินกลยุทธ์ด้านราคา และกลยุทธ์อื่นๆ เพื่อแข่งขันกับบริษัทอื่นในอุตสาหกรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ
		  •	 ไม่สามารถตอบสนองความต้องการของลูกค้าที่เปลี่ยนแปลงไปได้ทันเวลา
		  •	 ไม่สามารถปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อก�ำหนด หรือข้อบังคับใดๆ ในประเทศที่เกี่ยวข้อง และ
		  •	 ไม่สามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ก�ำหนดไว้ในใบอนุญาต และการตรวจสอบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
		  เหตุการณ์ข้างต้นอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน ชื่อเสียง และโอกาสทางธุรกิจ 
ของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.7	 หากต้นทุนวัตถุดิบของบริษัทฯ เพิ่มขึ้น หรือบริษัทฯ อาจไม่สามารถจัดหาวัตถุดิบได้ในราคา และคุณภาพ 
		  ที่ต้องการ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจของบริษัทฯ ได้
		  ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ และธุรกิจการรับจ้างผลิต (OEM) ของบริษัทฯ 
จ�ำเป็นต้องใช้วัตถุดิบหลัก 4 ชนิด ได้แก่ (1) ตัวยาส�ำคัญ หรือ active ingredients (2) สารปรุงแต่งยาหรือ excipient (3) บรรจุภัณฑ์ยา 
และ (4) เจลาติน 
		  หากวัตถุดิบที่มีอยู่ในตลาดมีปริมาณลดลง อันเกิดจากเหตุการณ์ต่างๆ เช่น การเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศ ภัย
ธรรมชาติ ความต้องการซึง่เพ่ิมข้ึนอย่างกะทนัหนั หรอืการทีต้่นทนุในการผลติวตัถดุบิดงักล่าวเพ่ิมสงูข้ึน (โดยเฉพาะตัวยาส�ำคญั และเจลาติน) 
อาจท�ำให้ต้นทนุในการจัดหาวตัถดุบิของบรษิทัฯ เพ่ิมข้ึน นอกจากนีบ้รษัิทฯ ไม่สามารถรบัรองได้ว่า บรษิทัฯ จะสามารถผลกัภาระต้นทนุวตัถดุบิ
ที่เพิ่มขึ้นไปให้ผู้บริโภคได้ ซึ่งจะส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน และฐานะทางการเงินของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  ในการผลิตผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ บริษัทฯ ต้องใช้วัตถุดิบที่มีคุณภาพสูงในปริมาณที่เพียงพอ ในราคาที่ยอมรับได้ และ 
ต้องสามารถจัดหาวัตถุดิบดังกล่าวได้ทันเวลา ทั้งนี้ โดยทั่วไป บริษัทฯ จะไม่เข้าท�ำสัญญาจัดหาวัตถุดิบระยะยาวกับผู้ขายวัตถุดิบ ดังนั้น 
บริษัทฯ อาจมีความเสี่ยงจากภาวะขาดแคลนวัตถุดิบ และราคาตลาดของวัตถุดิบที่ผันผวน นอกจากนี้ ในกรณีที่ผู้ขายวัตถุดิบของบริษัทฯ 
ไม่สามารถจัดหาวัตถุดิบที่มีคุณภาพได้ในปริมาณที่เพียงพอ บริษัทฯ อาจไม่สามารถจัดหาวัตถุดิบทดแทนจากแหล่งอื่นได้ทันต่อเวลา และ 
ในราคาที่เหมาะสมได้ บริษัทฯ อาจต้องยอมซื้อวัตถุดิบจากผู้ขายวัตถุดิบรายอื่นซึ่งอาจมีราคาที่แพง หรืออาจจัดหาวัตถุดิบที่ไม่ได้คุณภาพ 
ในระดับที่บริษัทฯ ต้องการ ซึ่งอาจท�ำให้กระบวนการผลิตของบริษัทฯ ต้องหยุดชะงัก และอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการ 
ด�ำเนินงาน และฐานะทางการเงินของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
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Thinking...Changing...Growing



		  The primary factors which may affect the commercial acceptance of our new products by our customers 
include, among others, the effectiveness of our marketing efforts and the products’ perceived advantages and 
disadvantages relative to competing products. Any of these factors, if they preclude or diminish our customers’ confidence 
in our products, could have a negative effect on our business, results of operations, financial condition and commercial 
opportunities in a material manner.

	 1.1.5	 WE RELY ON OUR DISTRIBUTORS FOR TRANSACTING SALES OF OUR MEGA WE CARETM BRANDED  
		  PRODUCTS.
		  Other than in Myanmar, Vietnam, Cambodia, Nigeria, Yemen and Ghana, where we have set up our 
own distribution infrastructure, we use third party distributors to distribute our Mega We CareTM branded products in 
each relevant country.
		  In line with industry practice, we generally do not have long-term agreements with such third-party 
distributors, though we have established long-term relationships with many of them.
		  We cannot assure you all of our distributors will renew their agreements with us, or otherwise continue 
their business relationships with us. Neither can we assure you that our distributors will meet performance targets in 
the future. In the event that a significant number of our distributors decide not to continue their business relationships 
with us or fail to meet performance targets, our business, results of operations, financial condition and commercial 
opportunities could be negatively affected from resultant delays in finding alternative distribution arrangements in a 
material manner.

	 1.1.6	 THE CONTINUED SUCCESS OF OUR MARKETING AND SALES TEAM IS SUBJECT TO A VARIETY OF  
		  RISKS.
		  The performance of our marketing and sales team is subject to certain risks, including:
		  •	 inability to successfully execute advertising, marketing and promotional programs necessary to 

effectively maintain market share and increase the awareness of our brands, products and services;
		  •	 failure to implement effective pricing and other strategies in response to competitive pressures in 

the industry;
		  •	 inability to respond to changes in consumer demand in a timely manner;
		  •	 failure to adhere to, or comply with, any relevant local laws, rules or regulations; and
		  •	 failure to comply with the terms prescribed within the regulatory or governmental permits, approvals 

and clearances, or to pass government inspections or audits.
		  The occurrence of any such circumstances could have a negative effect on our business, results of 
operations, financial condition, reputation and commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.7	 IF OUR RAW MATERIAL COSTS INCREASE, OR IF WE ARE UNABLE TO PROCURE RAW MATERIALS  
		  AT ACCEPTABLE PRICES AND QUALITY, IT MAY NEGATIVELY AFFECT OUR BUSINESS.
		  Our Mega We CareTM branded products business and our OEM business division depend heavily on the 
supply of 4 categories of raw materials, being: (1) active ingredients; (2) excipient; (3) packaging; and (4) gelatin.
		  Any decrease in the supply, which may occur for various reasons, for example, due to changes in the 
natural climate, natural disaster, sudden increase in demand or an increase in the cost of raw materials (particularly 
active ingredients and gelatin), could lead to an increase in the costs of the procurement of raw materials. In addition, 
we cannot assure you that we would be able to pass on any increase in raw material costs to our customers, which 
may negatively affect our business, results of operations and financial condition in a material manner.
		  In order to manufacture our products, we must obtain sufficient quantities of high-quality raw materials 
at commercially acceptable prices and in a timely manner. As such, we typically do not enter into long-term supply 
agreements with raw material suppliers and as a result are vulnerable to supply shortages and fluctuations in market 
prices. Should any of our suppliers fail to supply sufficient quantities of raw materials of an acceptable quality in the 
future, we may be unable to obtain replacement raw materials elsewhere in a timely and cost effective manner. We 
may also be forced to obtain raw materials from different suppliers, who may require us to pay prices that are not 
commercially reasonable or may provide us with raw materials that are not of an acceptable quality. This may consequently 
disrupt our manufacturing process and negatively affect our business, results of operations and financial condition in 
a material manner.
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	 1.1.8	 บริษัทฯ ใช้โรงงาน และคลังสินค้าของตนเองเป็นหลักในการผลิต และจัดเก็บผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ การ 
		  หยุดชะงักของโรงงานผลิตในปัจจุบัน อาจท�ำให้รายได้จากการขายของบริษัทฯ ลดลง และส่งผลกระทบ 
		  ในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน และฐานะทางการเงินของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  บริษัทฯ ใช้โรงงานผลิตและคลังสินค้าของบริษัทฯ เป็นหลักในการด�ำเนินธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า 
Mega We CareTM ของบริษัทฯ และธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM) ดังนั้น การเกิดภัยธรรมชาติเช่น พายุ อัคคีภัย และแผ่นดินไหว หรือเหตุการณ์
ร้ายแรงที่บริษัทฯ คาดไม่ถึง เช่นการขัดข้องของระบบไฟฟ้า การขาดแคลนน�้ำประปา การโจมตีของผู้ก่อการร้าย และสงคราม ตลอดจนการ
เปลี่ยนแปลงข้อก�ำหนดต่างๆ ของหน่วยงานรัฐเกี่ยวกับที่ดินของโรงงานผลิตของบริษัทฯ อาจส่งผลกระทบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อความสามารถ
ในการผลิตผลิตภัณฑ์ และการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ อาจประสบปัญหาในการจัดหาโรงงานและอุปกรณ์แทนที่ได้ทันต่อเวลา 
นอกจากนี้ การเกิดภัยพิบัติต่างๆ ยังอาจท�ำให้สินค้าคงคลัง และอุปกรณ์ที่อยู่ในโรงงานผลิตของบริษัทฯ เสียหาย ส่งผลให้ธุรกิจของบริษัทฯ 
ต้องหยดุชะงกั และอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนนิงาน ฐานะทางการเงนิ หรอืโอกาสทางธุรกิจของบรษิทัฯ อย่างมนียัส�ำคัญ
		  นอกจากนี ้โรงงานผลติของบรษิทัฯ ได้รบัการออกแบบ ติดต้ังอปุกรณ์ และได้รบัการรบัรองตามมาตรฐานสากลส�ำหรบัการ
ผลิตผลิตภัณฑ์เฉพาะ อาทิ แคปซูลเจลนิ่ม ดังนั้น โรงงานผลิตผลิตภัณฑ์ชนิดหนึ่งอาจไม่สามารถเปลี่ยนมาผลิตผลิตภัณฑ์อีกชนิดหนึ่งได ้
โดยที่ไม่ได้เปลี่ยนเครื่องมือ อุปกรณ์ หรือได้รับการรับรองมาตรฐานระหว่างประเทศที่เก่ียวข้องใหม่ ซึ่งอาจใช้เวลา และมีค่าใช้จ่ายสูงมาก 
ดังนั้น หากบริษัทฯ จ�ำเป็นต้องย้ายโรงงานผลิตเนื่องจากประสบภัยพิบัติต่างๆ ข้างต้น บริษัทฯ อาจต้องใช้ค่าใช้จ่ายจ�ำนวนมากในการย้าย 
เครือ่งมอื และอปุกรณ์ต่างๆ ไปทีโ่รงงานผลติแห่งใหม่ รวมทัง้ต้องใช้เวลาในการขอการรบัรองมาตรฐานระหว่างประเทศทีเ่ก่ียวข้องใหม่อกีด้วย 

	 1.1.9	 การที่มีผลิตภัณฑ์ปลอมในตลาดค้าปลีกของผลิตภัณฑ์ยาอาจท�ำให้เครื่องหมายการค้าและชื่อเสียง 
		  ของบริษัทฯ ได้รับความเสียหาย และส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน  
		  และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
		  ผลติภณัฑ์ยา และผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพบางชนดิ ทีข่ายในตลาดค้าปลกีบางแห่ง อาจได้รบัการผลติโดยไม่มใีบอนญุาต 
หรอืไม่ได้รบัการอนญุาตโดยถกูต้อง และ/หรอืมกีารติดฉลากผิดโดยเจตนา และฉ้อฉลเก่ียวกับตัวยาทีบ่รรจุภายใน และ/หรอืแอบอ้างชือ่ผู้ผลติ
โดยมิชอบ โดยทั่วไปผลิตภัณฑ์ดังกล่าว คือผลิตภัณฑ์ปลอม โดยจะถูกจ�ำหน่ายในราคาต�่ำกว่าผลิตภัณฑ์ของแท้ เนื่องจากมีต้นทุนการผลิต 
ที่ต�่ำกว่า และในบางกรณี มีลักษณะคล้ายคลึงกับผลิตภัณฑ์ของแท้ นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์ปลอมอาจมี หรืออาจไม่มีส่วนประกอบทางเคมี 
เหมือนกับผลิตภัณฑ์ของแท้อีกด้วย 
		  ทัง้นี ้กฎระเบยีบข้อบงัคับทีเ่ก่ียวข้องกับผลติภณัฑ์ปลอม ซึง่มอียูเ่ป็นจ�ำนวนมากในตลาดทีบ่รษิทัฯ ด�ำเนนิธุรกิจอยูใ่นปัจจุบนั 
อาจไม่ได้ถกูบงัคบัใช้อย่างมปีระสทิธิภาพ ท�ำให้ไม่สามารถก�ำจัดการผลติ และการขายผลติภณัฑ์ปลอมได้อย่างเดด็ขาด การทีผู้่อืน่ขายผลติภณัฑ์
ปลอมโดยใช้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ โดยผิดกฎหมาย อาจท�ำให้บริษัทฯ เสียชื่อเสียง ถูกปรับ หรือได้รับโทษอื่นๆ รวมทั้งอาจท�ำให้
บริษัทฯ ต้องถูกฟ้องร้องด�ำเนินคดี 
		  นอกจากนี้ การเพ่ิมข้ึนของจ�ำนวนผลิตภัณฑ์ปลอมอย่างต่อเนื่องอาจท�ำให้ภาพลักษณ์ของผู้จัดจ�ำหน่าย และผู้ค้าปลีก 
ในสายตาของผู้บริโภคเป็นไปในทางลบ และอาจท�ำให้ชื่อเสียง และเครื่องหมายการค้าของบริษัทอื่นๆ เสียหายเช่นเดียวกับบริษัทฯ นอกจากนี้ 
ผู้บริโภคอาจซื้อผลิตภัณฑ์ปลอมซึ่งแข่งขันโดยตรงกับผลิตภัณฑ์ของลูกค้าในธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

ของบริษัทฯ หรือผลิตภัณฑ์อื่นภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ดังนั้น การเพ่ิมข้ึนของจ�ำนวนผลิตภัณฑ์ปลอมอย่างต่อเนื่องในตลาด 
ที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และชื่อเสียงของบริษัทฯ 

	 1.1.10	หากบริษัทฯ ไม่สามารถคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญา เครื่องหมายการค้า และความลับทางการค้าของ 
		  บริษัทฯ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจ 
		  ของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  ความส�ำเร็จของบริษัทฯ ข้ึนอยู่กับความสามารถของบริษัทฯ ที่จะคุ้มครอง และรักษาไว้ซึ่งเครื่องหมายการค้าที่บริษัทฯ 
ถือสิทธิเป็นเจ้าของ บริษัทฯ ได้ขอรับความคุ้มครองในเครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ภายใต้กฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองเครื่องหมายการค้า
ในประเทศไทย และประเทศอื่นๆ ตลอดจนการจัดท�ำสัญญาการเก็บรักษาความลับของพนักงานของบริษัทฯ และบุคคลภายนอกที่ท�ำการค้ากับ
บริษัทฯ 
		  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มีการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าทั้งหมดมากกว่า 1,000 รายการ อย่างไรก็ดี 
ข้ันตอนในการด�ำเนินการเพ่ือขอรับความคุ้มครองในเครื่องหมายการค้านั้น ใช้ระยะเวลานาน และมีค่าใช้จ่ายสูง บริษัทฯ ไม่สามารถรับรอง 
ได้ว่า ค�ำขอจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าที่อยู่ระหว่างด�ำเนินการ หรือค�ำขอจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าใดๆ ที่บริษัทฯ จะด�ำเนินการ 
ในอนาคตเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์อื่นๆ จะได้รับอนุมัติหรือไม่ นอกจากนี้ บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า บริษัทฯ จะได้รับความคุ้มครอง หรือ 
ได้รับผลประโยชน์เชิงพาณิชย์ส�ำหรับการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าที่จะออกในอนาคต อีกทั้ง ขอบเขตการคุ้มครองเครื่องหมายการค้า 
จดทะเบยีนอาจแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ นอกจากนี ้ค�ำขอจดทะเบยีนเครือ่งหมายการค้า และเครือ่งหมายการค้าจดทะเบยีนอาจถกูคัดค้าน 
ไม่มีผลสมบูรณ์ตามกฎหมาย หรือตกอยู่ภายใต้ข้อจ�ำกัดใดๆ ได้ในอนาคต
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	 1.1.8	 WE RELY LARGELY ON OUR OWN MANUFACTURING AND STORAGE FACILITIES IN THE  
		  MANUFACTURING AND STORAGE OF OUR PRODUCTS. ANY DISRUPTION OF OUR CURRENT  
		  FACILITIES OR IN THE DEVELOPMENT OF NEW FACILITIES COULD REDUCE OR RESTRICT SALES  
		  AND HAVE A NEGATIVE EFFECT ON OUR BUSINESS, FINANCIAL CONDITION AND RESULTS OF  
		  OPERATIONS IN A MATERIAL MANNER.
		  We rely largely on our own manufacturing and storage facilities for the continued operation of our Mega 
We CareTM branded products business and our OEM business. As such, natural disasters, such as storms, fires or 
earthquakes, or other unanticipated catastrophic events, including power interruptions, water shortages, terrorist attacks 
and wars, as well as changes in governmental regulations for the land underlying these facilities, could significantly 
impair our ability to manufacture products and operate our business. These facilities and equipment would be difficult 
to replace in a timely manner. In addition, catastrophic events may also destroy any inventory and equipment located 
within our manufacturing facilities. The occurrence of such an event could significantly and negatively disrupt our 
business, results of operations, financial condition or commercial opportunities in a material manner.
		  In addition, our manufacturing facilities are designed, equipped and certified in accordance with 
applicable international standards for producing particular products, i.e., soft gel capsules. Consequently, manufacturing 
facilities for one product may not be converted to produce another product without being re-tooled, re-equipped and 
re-certified in accordance with the relevant international standards, which could be very time-consuming and costly. 
As such, if we are forced to re-locate any or all of our manufacturing facilities after experiencing any of the aforementioned 
disasters, our expenses may rise due to the cost of relocating our tools and equipment to a new manufacturing facility. 
There may also be delays in obtaining necessary re-certification from the relevant national authorities.

	 1.1.9	 THE EXISTENCE OF COUNTERFEIT PRODUCTS IN THE PHARMACEUTICAL RETAIL MARKET MAY  
		  DAMAGE OUR BRAND AND REPUTATION AND HAVE A NEGATIVE EFFECT ON OUR BUSINESS,  
		  FINANCIAL CONDITION, RESULTS OF OPERATIONS AND COMMERCIAL OPPORTUNITIES.
		  Certain products distributed or sold in the pharmaceutical and health care retail market in certain 
markets may be manufactured without proper licenses or approvals and/or intentionally and fraudulently mislabeled 
with respect to their content and/or manufacturer. These products are generally referred to as counterfeit products. 
These products are generally sold at lower prices than authentic products due to their lower production costs, and in 
some cases, are very similar in appearance to the authentic products. Furthermore, counterfeit products may or may 
not have the same chemical content as their authentic counterparts.
		  The counterfeit product regulation control and enforcement system in a substantial number of our 
markets is not sufficiently well developed to completely eliminate production and sale of such products. Any sale of 
counterfeit products by others illegally using our brand names may subject us to negative publicity, fines and other 
administrative penalties or even result in litigation against us.
		  Moreover, the continued proliferation of counterfeit products may reinforce the negative image of 
distributors and retailers among consumers, and may severely harm the reputation and brand names of companies like 
ours. Furthermore, consumers may buy counterfeit products that are in direct competition with the products of principals 
to our MaxxcareTM distribution business or our Mega We CareTM branded products. As a result, the continued proliferation 
of counterfeit pharmaceutical products in our operating markets could have a negative effect on our business, results 
of operations, financial condition and reputation.

	 1.1.10	 IF WE ARE UNABLE TO PROTECT OUR INTELLECTUAL PROPERTY, TRADEMARKS AND TRADE  
		  SECRETS, OUR BUSINESS, RESULTS OF OPERATIONS, FINANCIAL CONDITION AND COMMERCIAL  
		  OPPORTUNITIES COULD BE NEGATIVELY AFFECTED IN A MATERIAL MANNER.
		  Our success depends in part on our ability to protect and maintain our proprietary trademarks. We 
seek to protect our trademarks under trademark protection laws in Thailand and other jurisdictions, as well as employee 
and third party confidentiality agreements.
		  As of December 31, 2013, we had over a thousand trademark registrations. However, the process of 
seeking trademark protection can be lengthy and expensive, and we cannot assure you that our pending trademark 
applications, or any trademark applications we may make in the future in respect of other products, will result in an 
issued trademark, or that any trademark registrations issued in the future will be able to provide us with meaningful 
protection or commercial benefits. The scope of protection for registered trademarks may also vary across different 
jurisdictions. Moreover, trademark applications and registered trademarks may be challenged, invalidated or circumvented 
in the future.
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		  บริษัทฯ มีวิทยาการความรู้ เทคโนโลยี และข้อมูลทางการค้าที่บริษัทฯ รวบรวมข้ึนเอง รวมทั้งมีผลิตภัณฑ์บางรายการ 
ซึ่งอยู่ระหว่างการจดสิทธิบัตรกับหน่วยงานที่เก่ียวข้อง ซึ่งทั้งหมดนี้ถือเป็นความลับทางการค้าที่ส�ำคัญของบริษัทฯ ในการด�ำรงไว้ซึ่ง 
ความสามารถในการแข่งขันทางธุรกิจ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังขอรับความคุ้มครองความลับทางการค้าโดยเข้าท�ำสัญญาการไม่เปิดเผยข้อมูล 
และการเก็บรักษาความลับกับผู้ที่เข้าถึงความลับดังกล่าว เช่น (1) พนักงาน (2) บริษัทที่เข้าร่วมโครงการทางธุรกิจกับบริษัทฯ (3) บุคคล
ภายนอกซึ่งเป็นผู้ร่วมงานทางธุรกิจกับบริษัทฯ ในด้านวิทยาศาสตร์ (4) ผู้ผลิตประเภทสัญญาจ้าง (5) ที่ปรึกษา และ (6) บุคคลอื่นๆ 
		  อย่างไรก็ดี คู่สัญญาดังกล่าว อาจไม่ปฏิบัติตามสัญญา และอาจมีการเปิดเผยข้อมูลที่บริษัทฯ ถือสิทธิเป็นเจ้าของ รวมถึง
ความลับทางการค้าของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ อาจไม่ได้รับการแก้ไขเยียวยาอย่างเพียงพอส�ำหรับการผิดสัญญาดังกล่าว ทั้งนี้ การบังคับตาม 
ข้อเรียกร้องให้คู่สัญญาที่เปิดเผยความลับทางการค้าโดยมิชอบด้วยกฎหมาย หรือใช้ความลับทางการค้าในทางที่ผิดนั้น เป็นเรื่องที่ด�ำเนินการ
ได้ยาก อีกทั้งมีค่าใช้จ่ายสูงและใช้ระยะเวลานานในการด�ำเนินคดี รวมทั้งผลการพิจารณาคดีนั้นไม่สามารถคาดเดาได้ นอกจากนั้น ศาลทั้ง 
ในประเทศไทย และในต่างประเทศ รวมถึงขอบเขตอ�ำนาจของศาลในต่างประเทศ อาจมีแนวในการพิจารณาที่ไม่เอื้อประโยชน์ต่อการคุ้มครอง
สิทธิในความลับทางการค้า 
		  นอกจากนี้ หากผู้อื่นได้มาซึ่งความลับทางการค้าของบริษัทฯ โดยชอบด้วยกฎหมาย หรือโดยการพัฒนาข้ึนเองโดยคู่แข่ง
ทางการค้าของบริษัทฯ บริษัทฯ ย่อมไม่มีสิทธิห้ามมิให้คู่แข่งทางธุรกิจดังกล่าวใช้เทคโนโลยี หรือข้อมูลดังกล่าวเพ่ือแข่งขันกับบริษัทฯ 
หากความลบัทางการค้าใดของบรษิทัฯ ถกูเปิดเผย หรอืพัฒนาข้ึนเองโดยคูแ่ข่งทางธุรกิจของบรษัิทฯ ย่อมจะส่งผลกระทบในทางลบต่อต�ำแหน่ง
การแข่งขันทางธุรกิจของบริษัทฯ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.11	ความเสี่ยงบางประการในการประกอบธุรกิจในประเทศเมียนมาร์
		  ในปีบัญชีสิ้นสุด 2553, 2554 และ 2555 และปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 รายได้จากการขายจากประเทศ 
เมียนมาร์ ของบริษัทฯ คิดเป็นประมาณร้อยละ 22.4, 28.33, 30.1 และ 32.7 ของรายได้จากการขายทั้งหมดของบริษัทฯ ตามล�ำดับ
		  ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายนปี 2540 เป็นต้นมา ประเทศเมียนมาร์ตกอยู่ภายใต้การปกครองของสภาสันติภาพและการพัฒนา
แห่งรัฐ (State Peace and Development Council) ซึ่งเดิมคือสภาการฟื้นฟูกฎหมายและความสงบเรียบร้อยแห่งรัฐ (State Law and 
Order Restoration Council) โดยเป็นระบอบการปกครองโดยทหารที่ปกครองประเทศเมียนมาร์มาตั้งแต่ ปี 2531 ถึงเดือนพฤศจิกายน 
ปี 2540 อย่างไรก็ดี ในช่วงเวลาที่ผ่านมามีการคัดค้าน และการประท้วงในประเทศเมียนมาร์โดยกลุ่มสนับสนุนประชาธิปไตย กลุ่มศาสนา 
และกลุ่มชนเผ่าต่างๆ การประท้วงคัดค้านดังกล่าวรวมถึงการปะทะกันโดยใช้อาวุธ 
		  แม้ว่าในช่วงที่ผ่านมา รัฐบาลของประเทศเมียนมาร์ได้มีการปฏิรูปเศรษฐกิจ และระบบการเงินบางส่วนให้พึ่งพากลไกตลาด
มากข้ึนกว่าเดมิ อาท ิการขายทรพัย์สนิทีร่ฐัมกีรรมสทิธ์ิ อย่างไรก็ด ีเศรษฐกิจส่วนใหญ่ยงัคงอยูภ่ายใต้การควบคมุของรฐั เนือ่งจากเป็นแนวทาง
เศรษฐกจิแบบสังคมนิยม ต่อมาเมื่อเดือนพฤษภาคมปี 2551 ประเทศเมียนมาร์ได้มีการให้สัตยาบันรัฐธรรมนูญฉบับใหม่โดยการลงประชามติ
ทั่วประเทศ และได้จัดให้มีการเลือกต้ังข้ึนเป็นครั้งแรกในช่วงสองทศวรรษที่ผ่านมาในเดือนพฤศจิกายนปี 2553 แม้ว่าผู้น�ำฝ่ายค้านจะได ้
คว�่ำบาตรการเลือกตั้งดังกล่าวก็ตาม อย่างไรก็ดี ตั้งแต่เดือนมีนาคมปี 2554 เป็นต้นมา ประธานาธิบดีคนใหม่ได้แสดงให้เห็นว่า รัฐบาลได้ให้
ความส�ำคัญต่อหลักประชาธิปไตยโดยด�ำเนินการปล่อยตัวนักโทษทางการเมืองหลายราย รวมทั้งด�ำเนินมาตรการ และขั้นตอนต่างๆ เพื่อท�ำให้
เศรษฐกิจที่เคยถูกรัฐครอบง�ำอยู่ให้เป็นอิสระ และอนุญาตให้มีการเลือกตั้งสภานิติบัญญัติ ซึ่งพรรคฝ่ายค้านได้รับชัยชนะอย่างท่วมท้น 
		  อย่างไรก็ด ีบรษิทัฯ ไม่สามารถรบัรองได้ว่าการเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกิจ หรอืการเมอืงในประเทศเมยีนมาร์จะเปลีย่นแปลง
ไปในทางที่ดีอย่างต่อเนื่อง ซึ่งหากการปฏิรูปประเทศของรัฐบาลเมียนมาร์ล้มเหลว ปัจจัยดังกล่าวอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการ
ด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.12	อัตราเงินเฟ้อในประเทศเวียดนามและการผันผวนของค่าเงินดองอาจท�ำให้ต้นทุนการด�ำเนินงานและ 
		  ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการด�ำเนินงานในประเทศเวียดนามของบริษัทฯ ปรับเพิ่มสูงขึ้น
		  ประเทศเวียดนามประสบกับภาวะอัตราเงินเฟ้อสูงในช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา โดยมีอัตราเงินเฟ้อเฉลี่ยต่อปีประมาณร้อยละ 
14.5 ระหว่างปี 2551–2554 และร้อยละ 6.8 ในปี 2555 – 2556 (ตามข้อมูลจาก General Statistics Office of Vietnam) นอกจากนี้ 
ค่าเงินดองของประเทศเวียดนาม มีความผันผวนเมื่อเทียบกบัสกุลเงินอื่นๆ ในภูมิภาค (เงินดองมีอัตราการอ่อนค่าลงต่อปีประมาณร้อยละ 8.0 
ระหว่างปี 2551 - 2554) ปัจจัยดังกล่าวอาจส่งผลให้การด�ำเนินงานของบริษัทฯ ในประเทศเวียดนามมีต้นทุน และค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงาน
สูงกว่าที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน โดยรายได้และสัดส่วนรายได้จากการขายจากประเทศเวียดนามในปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 และปีบัญชี
สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ของบริษัทฯ เท่ากับ 1,480.5 ล้านบาทและ1,626.1 ล้านบาทตามล�ำดับซึ่งปัจจัยดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อ
ธุรกิจ ผลการด�ำเนินงานฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
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		  In addition to seeking patents for some of our technology and product candidates, we also rely on trade 
secrets, including unpatented know-how, technology and other proprietary information, all of which are considered as 
important trade secrets for us to maintain our competitive position. In addition, we seek to protect these trade secrets 
in part by entering into non-disclosure and confidentiality agreements with parties who have access to them, such as: 
(1) employees; (2) corporate collaborators; (3) outside scientific collaborators; (4) contract manufacturers; (5) consultants; 
and (6) other third parties.
		  Notwithstanding these efforts, any of these parties may breach the agreements and disclose our 
proprietary information, including our trade secrets, and we may not be able to obtain adequate remedies for such 
breaches. Enforcing a claim against a party that illegally disclosed or misappropriated a trade secret is difficult, expensive 
and time-consuming, and the outcome is unpredictable. In addition, some courts inside and outside Thailand, including 
in foreign jurisdictions, are less willing or unwilling to protect trade secrets.
		  In addition, if any of our trade secrets were to be lawfully obtained or independently developed by a 
competitor, we would have no right to prevent them from using that technology or information to compete with us. If 
any of our trade secrets were to be disclosed to, or independently developed by, a competitor, our competitive position, 
results of our operations, financial condition and commercial opportunities would be negatively affected in a material 
manner.

	 1.1.11	 THERE ARE CERTAIN RISKS ASSOCIATED WITH DOING BUSINESS IN MYANMAR.

		  For the fiscal year ended 2010, 2011 and 2012, and the year ended December 31, 2013, approximately 
22.4%, 28.3%, 30.1% and 32.7%, respectively, of our total consolidated group revenues came from Myanmar.
		  Since November 1997, Myanmar has been governed by the State Peace and Development Council, 
formerly known as the State Law and Order Restoration Council, a military-dominated regime that previously governed 
Myanmar from 1988 to November 1997. Myanmar has experienced opposition from pro-democracy, religious and ethnic 
groups in recent years, with such opposition having at times included armed resistance.
		  Although the government of Myanmar has in recent years instituted certain market-based economic 
and financial reforms, such as the sale of state-owned assets, much of the economy remains state-dominated as a 
result of past socialist economic initiatives. A new constitution was ratified in May 2008 through a nationwide referendum. 
In November 2010, Myanmar held its first elections in two decades, although key opposition leaders boycotted the 
election. Since March 2011, the new president has shown leanings towards democratization, freed several political 
prisoners, taken steps to liberalize the state-controlled economy and permitted parliamentary elections, which were 
overwhelmingly won by the opposition party.
		  In any event, we cannot assure you that political or economic developments in Myanmar will always 
be positive, nor not have a negative effect on our business, financial condition, results of operations and commercial 
opportunities. Should such reforms by the Myanmar government fail, the occurrence of such events may negatively 
affect our business, results of operations, financial condition and commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.12	 VIETNAM’S INFLATION RATE AND THE FLUCTUATION IN THE VALUE OF THE VIETNAM DONG MAY  
		  LEAD TO HIGHER OPERATING COSTS AND EXPENSES IN RESPECT OF OUR VIETNAM OPERATIONS.

		  Vietnam has experienced a substantially high inflation rate in the past (approximately 14.5% on average 
during 2008-2011 and 6.8% during 2012-2013, according to the General Statistics Office of Vietnam) in addition to 
experiencing volatility in the value of the Vietnam Dong vis- -vis other regional currencies in the region (the Vietnam 
Dong depreciated against the United States Dollar around 8% per annum during 2008-2011). This may cause our 
Vietnam operations - from which we derived revenue from sales as a proportion of the total revenue for the fiscal year 
ended December 31, 2012 and the year ended December 31, 2013 of Baht 1,480.5 million and 1,626.1 million, 
respectively - to experience higher operating costs and expenses than are currently incurred. This may also affect our 
business, results of operations, financial condition and commercial opportunities in a material manner.
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	 1.1.13	ในประเทศเวียดนาม ความสามารถในการก�ำหนดราคาขายของผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ตามกลไกตลาดนั้น  
		  ได้ถูกควบคุมโดยการจ�ำกัดราคาของรัฐบาล
		  ราคาผลิตภัณฑ์ยาในประเทศเวียดนามเป็นไปตามข้อก�ำหนด และต้องได้รับการอนุมัติจากรัฐบาลก่อน หน่วยงานราชการที่
เก่ียวข้องในประเทศเวียดนามมีอ�ำนาจในการตรวจสอบ และควบคุม ผลิตภัณฑ์ยา โดยบริษัทฯ ต้องประกาศราคาผลิตภัณฑ์ยาของบริษัทฯ 
แก่ประชาชนโดยทัว่ไป (ราคาน�ำเข้า ราคาขายส่งและราคาขายปลกี) ก่อนการจัดจ�ำหน่าย และยืน่เสนอเอกสารต�ำรบัยาทีม่รีาคาเดยีว (one price 
dossier) 1 ฉบับเพื่อขออนุมัติจากองค์การอาหารและยาเวียดนาม (Drug Administration of Vietnam หรือ “DAV”) และอีก 1 ฉบับเพื่อ
ขอข้ึนทะเบียน หากมีการเสนอให้เปลี่ยนแปลงราคา บริษัทฯ ต้องเริ่มกระบวนการ และยื่นขออนุมัติใหม่อีกครั้ง หากราคาที่บริษัทฯ เสนอ 
เป็นราคาที่ยอมรับได้ DAV จะออกหนังสือรับทราบการแถลงราคาของบริษัทฯ หากราคาที่เสนอดังกล่าวได้รับการพิจารณาแล้วว่า “ไม่สมเหตุ
สมผล” ตามมาตรฐานความสมเหตุสมผลซึ่งก�ำหนดโดยต้นทุนการน�ำเข้า ต้นทุนการผลิตและการขาย ราคาในตลาดภายในประเทศ และ 
ต่างประเทศ และต้นทุนวัตถุดิบ DAV จะขอให้บริษัทฯ พิจารณาราคาที่เสนอใหม่และยื่นขออีกครั้ง
		  ดงันัน้ กฎเกณฑ์ ดงักล่าวอาจจ�ำกัดความสามารถของบรษิทัฯ ในการก�ำหนดราคาผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ นอกจากนี ้บรษิทัฯ 
ไม่สามารถคาดการณ์ถึงมาตรการใดๆ ที่รัฐบาลประเทศเวียดนามจะน�ำมาใช้เพ่ือควบคุมราคาในอนาคตซึ่งปัจจัยดังกล่าวอาจส่งผลกระทบ 
ในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ 

	 1.1.14	การเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการ 
		  ด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงินหรือโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  บริษัทฯ มีการท�ำธุรกรรมที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศอื่นๆ นอกจากสกุลเงินบาท (ซึ่งเป็นสกุลเงินที่ใช้ในการรายงาน 
ผลการด�ำเนินงาน และฐานะทางการเงินในงบการเงินของบริษัทฯ) ดังนั้น บริษัทฯ จึงมีความเสี่ยงจากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยน
เงินตราต่างประเทศ เนื่องจากบริษัทฯ อาจไม่สามารถผลักภาระที่เกิดข้ึนจากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยนไปที่ราคาสินค้าที่บริษัทฯ 
ขายให้แก่ผู้บริโภคได้อย่างทันท่วงที

	 1.1.15	การเติบโตอย่างต่อเนื่องของบริษัทฯ ส่วนหนึ่งขึ้นอยู่กับการเพ่ิมข้ึนของรายได้สุทธิส่วนบุคคลที่แท้จริง 
		  (real disposable income) และค่าใช้จ่ายเฉลี่ยต่อหัว (per capitaspending) ในประเทศต่างๆ ที่บริษัทฯ  
		  ประกอบธุรกิจอยู่ ซึ่งอาจไม่เติบโตได้รวดเร็วเท่ากับในอดีตที่ผ่านมา หรืออาจไม่มีการเติบโตเลยก็เป็นได้
		  โดยทั่วไป การเพิ่มข้ึนของรายได้สุทธิส่วนบุคคลท�ำให้ความต้องการผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ เพิ่มขึ้นอย่างไรก็ดี การเพิ่มขึ้น
ของความต้องการผลติภณัฑ์ดงักล่าวต้องใช้เวลาระยะหนึง่ภายหลงัจากการเพ่ิมข้ึนของรายได้สทุธิส่วนบคุคล ในขณะทีก่ารลดลงของรายได้สทุธิ
ส่วนบุคคลจะมีผลในทางลบต่อความต้องการผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ในทันที 
		  รายได้สุทธิส่วนบุคคล และค่าใช้จ่ายต่อหัวในส่วนของผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ในประเทศต่างๆ ซึ่งบริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่ 
ได้เพ่ิมข้ึนในช่วงปีทีผ่่านมา อย่างไรก็ด ีหากรายได้สทุธิส่วนบคุคล และค่าใช้จ่ายต่อหวัในส่วนของผลติภณัฑ์ดงักล่าว ไม่สามารถเติบโตได้รวดเรว็
เท่ากับในอดีตที่ผ่านมา หรือไม่มีการเติบโตเลย อาจส่งผลในทางลบกับธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของ 
บริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.16	บริษทัฯ อาจไม่สามารถต่ออายุใบรบัรอง และใบอนญุาตอืน่ๆ ในการประกอบธรุกจิของบรษิทัฯ ได้ นอกจากนี้  
		  บริษัทฯ อาจไม่สามารถปฏิบัติตามข้อก�ำหนดทางกฎหมายและมาตรฐานบัญชีที่มีการบังคับใช้ ซึ่งอาจมีการ 
		  เปลีย่นแปลง หรอืมีการแก้ไข ซึง่อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธรุกจิ ฐานะทางการเงนิ และผลการด�ำเนนิงาน 
		  ของบรษิทัฯ 
		  ในการผลิต และการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ บริษัทฯ ต้องได้รับใบอนุญาตประเภทต่างๆ จากหน่วยงานราชการ 
และหน่วยงานอื่นๆ ในประเทศต่างๆ ที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่
		  ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ ได้รับใบอนุญาต และใบรับรองต่างๆ ที่จ�ำเป็นส�ำหรับการผลิตผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ และการด�ำเนิน
ธุรกิจจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ ใบอนุญาตและการรับรองต่างๆ เหล่านั้นต้องมีการต่ออายุ และ/หรือได้รับการประเมินใหม่ตามรอบระยะเวลาที่
ก�ำหนดโดยหน่วยงานราชการทีเ่ก่ียวข้อง โดยบรษิทัฯ จะด�ำเนนิการขอต่ออายตุามทีก่ฎหมาย และระเบยีบข้อบงัคับก�ำหนด อย่างไรก็ด ีมาตรฐาน
ของการต่ออายุใบอนุญาต หรือการประเมินใหม่ดังกล่าวอาจมีการเปลี่ยนแปลงเป็นครั้งคราว ท�ำให้บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า บริษัทฯ จะ
สามารถต่ออายใุบอนญุาต และการรบัรองดงักล่าวทัง้หมดได้ การทีบ่รษัิทฯ ไม่สามารถต่ออายใุบอนญุาต หรอืการรบัรองใดๆ ซึง่มคีวามส�ำคัญ
ต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ อาจเป็นอุปสรรคต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ และอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน
ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  นอกจากนี้ บริษัทฯ อาจต้องด�ำเนินการเพื่อให้ได้มาซึ่งใบอนุญาตหรือใบรับรองเพิ่มเติม หากการตีความกฎหมายปัจจุบัน 
มีการเปลี่ยนแปลง หรือมีการออกกฎหมายใหม่ในอนาคตซึ่งบริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า บริษัทฯ จะด�ำเนินการให้ได้มาซึ่งใบอนุญาต หรือ
การรับรองเพิ่มเติมดังกล่าวได้ นอกจากนี้ การได้มาซึ่ง ใบอนุญาต หรือการรับรองเพิ่มเติมดังกล่าว อาจมีต้นทุนและค่าใช้จ่ายเพิ่มขึ้นจ�ำนวน
มาก อีกทั้ง บริษัทฯ อาจจะต้องได้รับโทษทางกฎหมายในประเทศที่เก่ียวข้อง ซึ่งอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อผลธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน 
ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ 
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	 1.1.13	 OUR ABILITY TO SET OUR PRICES SOLELY IN ACCORDANCE WITH MARKET FORCES IS RESTRICTED  
		  IN VIETNAM BY GOVERNMENT PRICE LIMITS.
		  Prices of pharmaceutical products in Vietnam are subject to the regulation and approval of the government. 
Relevant government agencies in Vietnam are empowered to “inspect” and “control” prices for pharmaceutical products. 
We must publicly declare the prices of our pharmaceutical products (import prices, wholesale and retail prices) prior 
to distribution, and submit one price dossier for approval to the Drug Administration of Vietnam (“DAV”) and another 
for filing. If any changes in pricing are proposed to be made, the process must be re-started and a new approval 
obtained. If our proposed pricing is acceptable, the DAV will issue a receipt of acknowledgement in respect of our price 
declaration. If such proposed price is determined to be ‘unreasonable’, based upon standards of reasonability determined 
by import, production and circulation costs, prices in domestic and international markets and input costs, then the DAV 
will request that we reconsider our proposed pricing and re-submit.
		  As such, this limits our ability to price our products in accordance with traditional economic principles. 
In addition, we cannot predict the nature of any measures that may be adopted in the future by the Vietnamese 
government to control prices. This may have a negative effect on our business, financial condition, results of operations 
and commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.14	CHANGES IN FOREIGN CURRENCY EXCHANGE RATES COULD NEGATIVELY AFFECT OUR BUSINESS,  
		  RESULTS OF OPERATIONS, FINANCIAL CONDITION, OR COMMERCIAL OPPORTUNITIES IN A  
		  MATERIAL MANNER.
		  In our operations, there are transactions and balances denominated in currencies other than the Thai 
Baht (which is the currency used to report our results of operations and financial condition in our financial statements). 
As such, we are exposed to the risk of such changes in foreign currency exchange rates in the event that we cannot 
immediately pass on the effect of any such devaluation in our pricing to our customers.

	 1.1.15	 OUR CONTINUED GROWTH DEPENDS, IN PART, ON INCREASES IN REAL DISPOSABLE INCOME  
		  AND PER CAPITA SPENDING ACROSS COUNTRIES IN WHICH WE OPERATE, EACH OF WHICH MAY  
		  NOT GROW AS RAPIDLY AS IT HAS IN THE PAST OR MAY NOT GROW AT ALL.
		  Generally, an increase in disposable income raises demand for our products after a considerable time 
lag, while a fall in disposable income has an immediate negative effect. Given this, a decline in real disposable income 
will have an immediate and negative effect on the demand for our products.
		  While real disposable income and per capita spending on products across countries in which we operate 
have generally risen in recent years, each may not grow as rapidly as it has in the past or may not grow at all, which 
might cause our business, financial condition, results of operations and commercial opportunities to be negatively 
affected in a material manner.

	 1.1.16	WE MAY NOT BE ABLE TO FULLY COMPLY WITH APPLICABLE REGULATORY AND ACCOUNTING  
		  REQUIREMENTS OR RENEW OUR CERTIFICATIONS AND OTHER PERMITS AND LICENSES WHICH  
		  ENABLE US TO CONDUCT OUR BUSINESS. NON-COMPLIANCE WITH, CHANGES IN OR AMENDMENTS  
		  TO THESE REGULATORY AND ACCOUNTING REQUIREMENTS COULD HAVE A NEGATIVE EFFECT  
		  ON OUR BUSINESS, FINANCIAL CONDITION AND RESULTS OF OPERATIONS.
		  Our manufacturing and distribution activities require us to obtain certain permits and licenses from 
various governmental authorities in the countries in which we manufacture or distribute.
		  At present, we have obtained relevant permits, licenses and certifications required for the manufacture 
and distribution of our products. These permits and licenses are subject to periodic renewal and/or reassessment by 
the relevant government authorities. We intend to apply for the renewal of these permits, licenses and certifications 
when required by applicable laws, rules and regulations. However, the standards of such renewal or reassessment may 
change from time to time. Thus, we cannot assure you that we will be able to successfully renew all of these permits, 
licenses and certifications. Any inability to renew any permits, licenses or certifications that are material to our operations 
could severely disrupt, as well as prevent us from conducting, our business and may negatively affect our business, 
results of operations, financial condition and commercial opportunities in a material manner.
		  Furthermore, we may be required to apply for additional permits, licenses or certifications if any 
interpretation or implementation of the relevant current regulations change, or if new regulations requires us to obtain 
additional permits, licenses or certifications. We cannot assure you that we will successfully obtain them. In the event 
that we do obtain such permits, licenses or certifications, there may be significant additional costs and expenses involved. 
In addition, we may also be subject to penalties imposed by laws of the relevant jurisdictions which may adversely affect 
our business, results of operations, financial condition and commercial opportunities in a material manner.
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	 นอกเหนอืจากใบอนญุาตและใบรบัรองข้างต้น มาตรฐาน และนโยบายทางการบญัชสี�ำหรบับรษัิททีด่�ำเนนิธุรกิจยา ซึง่รวมถงึนโยบาย
เกี่ยวกับการรับรู้รายได้ การวิจัยและพัฒนา และค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้อง ต้องมีการทบทวน ตีความ และได้รับค�ำแนะน�ำจากหน่วยงานทางบัญชีที่
เก่ียวข้อง การเปลีย่นแปลง หรอืการตีความ มาตรฐานทางการบญัชดีงักล่าว อาจท�ำให้บรษิทัฯ ต้องจัดท�ำ หรอืจ�ำแนกประเภทรายการทางบญัชี
ใหม่ และอาจต้องปรับแก้ เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขงบการเงินของบริษัทฯ รวมถึงรายการที่อยู่ในเอกสารฉบับนี้อีกด้วย

	 1.1.17	สินค้าคงเหลืออาจอยู่ในระดับที่ไม่เพียงพอ หรือมากเกินไป ส่งผลให้ค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานของ 
		  บริษัทฯ เพ่ิมข้ึน หรือท�ำให้บริษัทฯ สูญเสียยอดขาย ซึ่งอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการ 
		  ด�ำเนินงานฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  บริษัทฯ ต้องรักษาสินค้าคงเหลือให้อยู่ในระดับที่เพียงพอต่อการด�ำเนินธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega 
We CareTM และธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ ให้ประสบผลส�ำเร็จ ตลอดจนตอบสนองความ
ต้องการของตลาดได้ นอกจากนี ้บรษัิทฯ มคีวามเสีย่งทีจ่ะมกีารสะสมของสนิค้าคงเหลอืเกินกว่าทีบ่รษัิทฯ ต้องการได้ โดยเฉพาะสนิค้าคงเหลอื
ในธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ เอง
		  ความเสี่ยงดังกล่าว เป็นผลจากการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วใน วงจรชีวิตของผลิตภัณฑ์ (product life cycle) ความ 
พึงพอใจของผู้บริโภคที่เปลี่ยนแปลงไป ความไม่แน่นอนในความส�ำเร็จของการน�ำผลิตภัณฑ์เข้าสู่ตลาด และยอดขายคงค้างของลูกค้าภายใต้
ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ ตลอดจนสภาพแวดล้อมทางเศรษฐกิจที่ผันผวนในช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา 
		  บริษัทฯ ไม่สามารถรับประกันได้ว่า บริษัทฯ จะสามารถคาดการณ์ได้อย่างถูกต้องเก่ียวกับแนวโน้ม และเหตุการณ์ทาง 
การตลาดข้างต้น รวมถึงหลีกเลี่ยงการเก็บสะสมสินค้าในปริมาณที่เกินกว่าความต้องการ หรือการเก็บสินค้าไม่เพียงพอต่อความต้องการ 
ของตลาดได้ เนื่องจาก
		  •	 ความต้องการผลิตภัณฑ์อาจเปลี่ยนแปลงไปอย่างมีนัยส�ำคัญ ระหว่างช่วงเวลาที่บริษัทฯ ได้รับค�ำสั่งให้ผลิตผลิตภัณฑ์ 

และช่วงเวลาที่บริษัทฯ จัดส่งผลิตภัณฑ์ดังกล่าวเพื่อขาย
		  •	 เมื่อบริษัทฯ เริ่มน�ำผลิตภัณฑ์ใหม่เข้าสู่ตลาด การคาดการณ์ความต้องการของผลิตภัณฑ์ดังกล่าวอย่างถูกต้องนั้น 

ท�ำได้ยาก และ
		  •	 การซื้อสินค้าคงเหลือบางประเภท บริษัทฯ อาจต้องใช้ระยะเวลานานในการรอสินค้า
		  การที่บริษัทฯ มีระดับสินค้าคงเหลือที่เกินความต้องการของลูกค้าอาจส่งผลให้ (1) บริษัทฯ อาจต้องมีการต้ังส�ำรอง 
หรือตัดรายการสินค้าคงเหลือส่วนเกิน (2) สินค้าคงเหลือดังกล่าวหมดอายุ หรือ (3) ค่าใช้จ่ายในการรักษาสินค้าคงเหลือเพ่ิมข้ึน ในทาง 
กลับกัน หากบริษัทฯ ประเมินความต้องการของผู้บริโภคต�่ำเกินไป หรือไม่สามารถจัดหาผลิตภัณฑ์ได้ทันตามก�ำหนดเวลา บริษัทฯ อาจต้อง
ประสบกับภาวะขาดแคลนสินค้าคงเหลือส่งผลให้บริษัทฯ ไม่สามารถส่งสินค้าได้ตามค�ำสั่งซื้อของลูกค้า และย่อมส่งผลกระทบในทางลบ 
ต่อความสัมพันธ์กับลูกค้า ซึ่งอาจมีผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.18	สภาพเศรษฐกิจ การเมืองสังคม และนโยบายของรัฐบาลในตลาดที่ส�ำคัญบางแห่งอาจส่งผลกระทบต่อ 
		  ธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงินและโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 รายได้รวมของบริษัทฯ ส่วนใหญ่มาจากประเทศก�ำลังพัฒนาเช่น ประเทศเมียนมาร์ ประเทศ
เวียดนาม ประเทศกัมพูชา ประเทศไนจีเรีย ประเทศยูเครน และประเทศเปรู (“ตลาดที่มีความเสี่ยงสูง”) ซึ่งคิดเป็นประมาณ ร้อยละ 66.5 ของ
รายได้รวมของบริษัทฯ ดังนั้น ฐานะทางการเงินและผลการด�ำเนินงาน ตลอดจนการเติบโตของธุรกิจของบริษัทฯ จะได้รับผลกระทบอย่างมี 
นัยส�ำคัญจากการพัฒนาด้านเศรษฐกิจ การเมือง และกฎหมายในตลาดดังกล่าว ความเสี่ยงในการด�ำเนินธุรกิจในตลาดดังกล่าว ที่อาจมีผล 
กระทบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อผลการด�ำเนินงานของบริษัทฯ สามารถสรุปได้ดังนี้
		  •	 สภาพความไม่มั่นคงทางการเมืองซ่ึงยังไม่มีข้อยุติ สงคราม การก่อความไม่สงบ และการเป็นปรปักษ์ในบางประเทศ 

และภูมิภาคซึ่งบริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่ หรือก�ำลังจะประกอบธุรกิจในอนาคต
		  •	 ระบบกฎหมายที่ยังไม่ได้รับการพัฒนา
		  •	 ความไม่แน่นอนทางเศรษฐกิจในตลาดต่างประเทศ
		  •	 ผลกระทบของภาวะเงินเฟ้อ
		  •	 ภัยธรรมชาติ
		  •	 การไม่สามารถเข้าถึงทรัพยากรบุคคลในประเทศดังกล่าว
		  •	 การด�ำเนินการทางราชการ เช่น การเวนคืนทรัพย์สิน การเปลี่ยนแปลงกฎหมายและข้อบังคับทั่วไป การควบคุมอัตรา 

แลกเปลี่ยน ความยุ่งยากในการบังคับสิทธิตามสัญญา
		  •	 ข้อจ�ำกัดในการลงทุนในบางประเทศ และ
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		  In addition, not only can a permit, license and accounting methods and policies for pharmaceutical 
companies, include policies governing revenue recognition, research and development and related expenses, they are 
also subject to further review, interpretation and guidance from relevant accounting authorities. Changes to, or different 
interpretations of, accounting methods or policies may require us to reclassify, restate or otherwise change or revise 
our financial statements, including those contained in this filing.

	 1.1.17	 FAILURE TO MAINTAIN ADEQUATE INVENTORY LEVELS COULD INCREASE OUR OPERATING COSTS  

		  OR CAUSE US TO LOSE SALES, EITHER OF WHICH COULD HAVE A NEGATIVE EFFECT ON OUR  

		  BUSINESS, RESULTS OF OPERATIONS, FINANCIAL CONDITION AND COMMERCIAL OPPORTUNITIES  

		  IN A MATERIAL MANNER.

		  We need to maintain sufficient inventory levels to operate our Mega We CareTM branded products 
business and our MaxxcareTM distribution business successfully as well as to meet market demand. At the same time, 
we are exposed to the risk of excess inventory accumulation, especially of our Mega We CareTM branded products.
		  In particular, the aforementioned inventory risk a result of rapid changes in product life cycles, changes 
in consumer preferences, uncertainty of success of product launches, and manufacturer back orders as well as the 
recent volatile economic environment.
		  We cannot assure you that we can accurately predict these market trends and events, including avoiding 
over-stocking or under-stocking products, for the following reasons:
		  •	 demand for products could change significantly between the time product inventory is ordered and 

the time it is delivered for sale;
		  •	 when we begin to introduce a new product into the market, it is particularly difficult to forecast 

product demand accurately; and
		  •	 the purchase of certain types of inventory may also require significant lead time.
		  Inventory levels in excess of customer demand may result in: (1) setting up of reserves or inventory 
write-downs; (2) expiration of products; or (3) increase in inventory holding costs. Conversely, if we underestimate 
consumer demand or if our suppliers fail to provide products in a timely manner, we may experience inventory shortages, 
which may in turn result in unfulfilled customer orders and have a negative impact on customer relationships. As such, 
the occurrence of which could have a negative effect on our business, results of operations, financial condition and 
commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.18	THE ECONOMIC, POLITICAL AND SOCIAL CONDITIONS AND GOVERNMENT POLICIES IN SOME OF  

		  OUR MAJOR MARKETS COULD AFFECT OUR BUSINESS, RESULTS OF OPERATIONS, FINANCIAL  

		  CONDITION AND COMMERCIAL OPPORTUNITIES.

		  As of December 31, 2013, a significant portion of our consolidated group revenues are derived from a 
number of emerging frontier markets or countries, such as Myanmar, Vietnam, Cambodia, Nigeria, Ukraine and Peru 
(“Major Risk Markets”), which accounted for approximately 66.5% of our consolidated group revenues. Accordingly, our 
financial condition and results of operations as well as the growth of our business will be affected to a significant extent 
by economic, political and legal developments in any of the Major Risk Markets. These international operations are subject 
to certain specific risks that can materially affect our results of operations and can be summarised as follows:
		  •	 unsettled political conditions, war, civil unrest and hostilities in some countries and regions where 

we operate or seek to operate;
		  •	 undeveloped legal systems;
		  •	 economic instability in foreign markets;
		  •	 the impact of inflation;
		  •	 natural disasters;
		  •	 an inability to access necessary human capital;
		  •	 governmental action such as expropriation of assets, general legislative and regulatory environment 

changes, exchange controls and the difficulty of enforcing contractual rights;
		  •	 restrictions on foreign investment in certain jurisdictions; and
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		  •	 การเปลี่ยนแปลงนโยบายการค้าทั่วโลก เช่น การคว�่ำบาตร และการสั่งห้ามค้าขายที่ก�ำหนดโดยประเทศสหรัฐอเมริกา 
และประเทศอื่นๆ 

		  แม้เศรษฐกิจของตลาดที่มีความเสี่ยงสูง ได้เปลี่ยนจากเศรษฐกิจที่รัฐบาลมีการควบคุมอย่างเข้มงวด เป็นเศรษฐกิจแบบ 
เปิด (market-oriented economy) ตลาดมากข้ึน ทรัพย์สินในการประกอบธุรกิจโดยทั่วไปส่วนใหญ่ในตลาดที่มีความเสี่ยงสูงยังคงเป็น 
ของรัฐบาลอยู่ และรัฐบาลของตลาดที่มีความเสี่ยงสูงยังควบคุมการเติบโตของเศรษฐกิจโดยการจัดสรรทรัพยากร การควบคุมการช�ำระหนี ้
ที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ การก�ำหนดนโยบายการเงิน และการให้สิทธิพิเศษแก่ธุรกิจ หรือบริษัทบางประเภท
		  ในช่วงที่ผ่านมา รัฐบาลของแต่ละประเทศในตลาดที่มีความเสี่ยงสูง ได้ด�ำเนินมาตรการในระดับที่แตกต่างกัน ในการใช้
ประโยชน์จากกลไกตลาดในการปฏิรูปเศรษฐกิจ การลดการถือกรรมสิทธิ์ของรัฐในทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ และการสร้างการก�ำกับ
ดแูลกิจการทีด่ใีนการด�ำเนนิธุรกิจ มาตรการปฏริปูเศรษฐกิจเหล่านีอ้าจมกีารปรบั หรอืเปลีย่น หรอืน�ำมาใช้โดยไม่เท่าเทยีมกันในแต่ละประเภท
ธุรกิจ หรอืในภมูภิาคต่างๆ ของประเทศ ดงันัน้ มาตรการบางประการเหล่านีอ้าจเป็นประโยชน์ต่อเศรษฐกิจโดยรวม แต่อาจส่งผลกระทบในทาง
ลบต่อธุรกิจของบริษัทฯ 
		  โดยทั่วไป ระบบกฎหมายของตลาดที่มีความเสี่ยงสูงบางแห่งมีความไม่แน่นอน ซึ่งอาจท�ำให้ความคุ้มครองทางกฎหมายต่อ
บริษัทฯ มีจ�ำกัด โดยเฉพาะการคุ้มครองเครื่องหมายการค้า และธุรกิจของบริษัทฯ (รวมถึงผลิตภัณฑ์ปลอม) บริษัทฯ อาจประสบอุปสรรคใน
การด�ำเนินการทางกฎหมาย และบังคับตามค�ำพิพากษากับผู้ที่ปฏิบัติผิดสัญญา หรือหน้าที่ตามกฎหมายต่อบริษัทฯ หรือผู้ที่ละเมิด
เครื่องหมายการค้า และใบอนุญาตของบริษัทฯ 

	 1.1.19	บริษัทฯ มีการด�ำเนินงานที่เกี่ยวข้องกับวัตถุอันตรายและต้องปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับด้าน 
		  สิ่งแวดล้อม ซึ่งอาจท�ำให้บริษัทฯ มีข้อจ�ำกัด ในการด�ำเนินธุรกิจ และมีค่าใช้จ่ายสูงขึ้นได้
		  การด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ เก่ียวข้องกับการจัดเก็บ การใช้ และการก�ำจัด วัตถุอันตราย รวมถึงสารเคมีที่มีฤทธ์ิ 
กัดกร่อน ระเบิดได้ และติดไฟง่าย และของเสียชีวภาพ บริษัทฯ อยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายและข้อบังคับของรัฐบาลกลาง รัฐ และท้องถิ่น
เกี่ยวกับการใช้ การผลิต การจัดเก็บ การจัดการ และการก�ำจัดวัตถุอันตรายเหล่านี้ แม้บริษัทฯ จะเชื่อว่าขั้นตอนความปลอดภัยของบริษัทฯ 
ในการจัดการและก�ำจัดวัตถุเหล่านี้จะเป็นไปตามมาตรฐานที่ก�ำหนดโดยกฎหมายและข้อบังคับ บริษัทฯ ไม่สามารถรับรองได้ว่า บริษัทฯ 
จะสามารถขจัดความเสี่ยงในการปนเปื้อน หรืออันตรายจากวัตถุเหล่านี้ได้

	 1.1.20	ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ อยู่ภายใต้การก�ำกับดูแล 
		  อย่างเข้มงวด และข้อบังคับของทางราชการ ในอนาคตอาจสร้างภาระเพ่ิมให้แก่ธุรกิจของบริษัทฯ และ 
		  ส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
		  อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  โดยทั่วไป ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ อยู่ภายใต้ข้อบังคับและการก�ำกับ
ดูแลที่เข้มงวดของหน่วยงานราชการ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง กรอบการก�ำกับดูแลที่ครอบคลุมทุกด้านของการด�ำเนินงานของบริษัทฯ ซึ่งรวมถึง 
ข้อก�ำหนดอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกับ ข้ันตอนการอนุมัติ การผลิต การอนุญาต และการรับรอง ข้ันตอนการต่ออายุ และการประเมินตามรอบ 
ระยะเวลา การขึ้นทะเบียนยาใหม่ การควบคุมคุณภาพ การก�ำหนดราคาผลิตภัณฑ์ยา และการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม
		  การไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับเหล่านี้อาจถือเป็นความผิดทางแพ่ง หรือทางอาญา และอาจมีผลใน 
ทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน ชื่อเสียง และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  นอกจากนี ้กิจกรรมทีด่�ำเนนิการ หรอืจะเริม่ด�ำเนนิการเก่ียวกับการส่งเสรมิสขุภาพโดยรฐับาลในประเทศทีบ่รษัิทฯ ประกอบ
ธุรกิจ อาจจะส่งผลให้อุตสาหกรรมยาและผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพเติบโตข้ึน อย่างไรก็ดี บริษัทฯ ไม่สามารถรับประกันได้ว่า หน่วยงาน
ราชการที่เกี่ยวข้อง จะน�ำนโยบายซึ่งเป็นประโยชน์ต่ออุตสาหกรรมดังกล่าวมาใช้ นอกจากนี้ หน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้องอาจน�ำเสนอนโยบาย
ที่ไม่เป็นประโยชน์ต่ออุตสาหกรรมดังกล่าว โดยการยกเลิก หรือการแก้ไขซึ่งนโยบายที่เป็นประโยชน์ หรือการน�ำนโยบายที่ไม่เป็นประโยชน์ต่อ
อุตสาหกรรมดังกล่าวมาบังคับใช้ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.21	บริษัทฯ อาจต้องรับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดข้ึนจากสินค้าท่ีไม่ปลอดภัย (product liability) การ 
		  บาดเจ็บของบุคคล หรือข้อเรียกร้องกรณีการท�ำให้ผู้อื่นเสียชีวิต หรือการเรียกคืนผลิตภัณฑ์ ส�ำหรับ 
		  ผลิตภัณฑ์และบริการของบริษัทฯ 
		  บริษัทฯ มีความเสี่ยงในการผลิต การบรรจุหีบห่อ การตลาด และการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุง 
สุขภาพ (nutraceutical products) ความเสี่ยงดังกล่าวอาจเกิดมาจาก (1) ผลิตภัณฑ์ที่ไม่ปลอดภัย (2) ผลิตภัณฑ์ที่ไม่มีประสิทธิภาพ (3) 
ผลิตภัณฑ์ที่ช�ำรุดบกพร่อง (4) ผลิตภัณฑ์ที่มีการปนเปื้อน (5) การติดฉลากผลิตภัณฑ์ที่ไม่เพียงพอ และไม่ถูกต้อง (6) ค�ำเตือนที่ไม่เพียงพอ 
หรือการเปิดเผยข้อมูลผลข้างเคียงที่ไม่เพียงพอ หรือการท�ำให้เข้าใจผิด และ (7) การจัดจ�ำหน่ายยาปลอมโดยไม่เจตนา
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		  •	 changes in global trade policies such as sanctions and embargoes imposed by the United States and 
other countries.

		  Although the economies of the Major Risk Markets have been transitioning from tightly government-
controlled economies to more market-oriented economies, the majority of productive assets in such Major Risk Markets 
are still owned by their respective governments. The governments of the Major Risk Markets also exercise significant 
control over the economic growth through allocating resources, controlling repayments of foreign currency-denominated 
obligations, setting monetary policy and providing preferential treatment to particular industries or companies.
		  In recent years, the governments of the Major Risk Markets, to varying degrees and extents, have each 
implemented measures emphasizing the utilization of market forces in the economic reform, the reduction of state 
ownership of productive assets and the establishment of sound corporate governance in business enterprises. These 
economic reform measures may be adjusted or modified or applied inconsistently from industry to industry, or across 
different regions of the country. As a result, some of these measures may benefit the overall economy, but may have 
a negative effect on our business.
		  Generally, the legal systems of some of the Major Risk Markets have inherent uncertainties that could 
limit the legal protections available to us to protect our trademarks and our business (including from counterfeit 
products). In the Major Risk Markets we may experience difficulties in effecting service of legal process and enforcing 
judgments against persons who breach contractual or legal duties to us, or violate our trademarks and licenses.

	 1.1.19	WE DEAL WITH HAZARDOUS MATERIALS AND MUST COMPLY WITH ENVIRONMENTAL LAWS AND  
		  REGULATIONS, WHICH CAN BE EXPENSIVE AND RESTRICT OUR BUSINESS OPERATION.
		  Our activities involve the controlled storage, use and disposal of hazardous materials, including corrosive, 
explosive and flammable chemicals, and biological waste. We are subject to federal, state and local laws and regulations 
governing the use, manufacture, storage, handling and disposal of these hazardous materials. Although we believe that 
our safety procedures for the handling and disposing of these materials comply with the standards prescribed by these 
laws and regulations, we cannot assure you that we would be able to eliminate the risk of contamination or injury from 
these materials.

	 1.1.20	OUR MEGA WE CARETM BRANDED PRODUCTS BUSINESS IS HIGHLY REGULATED, AND FUTURE  
		  GOVERNMENT REGULATIONS MAY PLACE ADDITIONAL BURDENS ON OUR BUSINESS AS WELL  
		  AS HAVE A NEGATIVE EFFECT ON OUR BUSINESS, FINANCIAL CONDITION, RESULTS OF OPERATIONS  
		  AND COMMERCIAL OPPORTUNITIES IN A MATERIAL MANNER.
		  Our Mega We CareTM branded products business is generally subject to extensive government regulation 
and supervision. In particular, the regulatory framework addresses all aspects of our operations, including approval, 
production, licensing and certification requirements and procedures for periodic renewal and reassessment processes, 
registration of new drugs, quality control, pricing of pharmaceutical products and environmental protection.
		  Violation of these laws, rules and regulations may also constitute civil or criminal offenses under certain 
circumstances, and could have a negative effect on our business, results of operations, financial condition, reputation, 
as well as our, commercial opportunities in a material manner.
		  In addition, many initiatives taken, or to be taken, by certain governments in countries in which we 
operate under an ongoing healthcare reform plan, are expected to significantly contribute to the growth of the 
pharmaceutical and healthcare industry. We cannot assure you, however, that the relevant governmental authorities 
will continue to introduce favorable policies. In addition, the relevant government authorities may also introduce policies 
that are unfavorable to the pharmaceutical industry by terminating or materially alterating any favorable policies, or 
introducing any unfavorable policies, which could have a negative effect on our business, financial condition, results 
of operation and commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.21	 WE MAY BE SUBJECT TO PRODUCT LIABILITY, PERSONAL INJURY OR WRONGFUL DEATH CLAIMS  
		  OR PRODUCT RECALLS IN CONNECTION WITH OUR PRODUCTS AND SERVICES.
		  We are exposed to risks inherent in the manufacturing, packaging, marketing and distribution of 
pharmaceutical, and nutraceutical products, such as: (1) unsafe products; (2) ineffective products; (3) defective products; 
(4) contaminated products; (5) improper or inaccurate labeling of products; (6) inadequate warnings or insufficient or 
misleading disclosures of side effects; and (7) unintentional distribution of counterfeit medicines.
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		  ในกรณีที่ผู้บริโภคใช้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ หรือ ใช้ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวโดยไม่ถูกวิธี เป็นผลให้มีการบาดเจ็บ หรือเสียชีวิต 
อาจส่งผลให้ผู้เสียหาย เรียกร้องให้บริษัทฯ รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดข้ึนจากผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ โดยให้บริษัทฯ ชดใช้ค่าเสียหาย 
หรืออาจมีการเรียกคืนผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ จากตลาด รวมทั้งหน่วยงานราชการที่เก่ียวข้อง อาจสั่งให้บริษัทฯ ระงับหรือหยุดการประกอบ
กิจการได้
		  แม้ว่าบริษัทฯ ได้ท�ำประกันภัยความรับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดข้ึนจากสินค้าที่ไม่ปลอดภัย (product liability) 
ซึ่งบริษัทฯ เชื่อว่าสอดคล้องกับหลักปฏิบัติทั่วไปของอุตสาหกรรมนี้ อย่างไรก็ดี หากบริษัทฯ จะต้องรับผิดชอบตามข้อเรียกร้องของผู้เสียหาย 
บริษัทฯ อาจต้องด�ำเนินการชดใช้ความเสียหายที่เกิดขึ้น ซึ่งจะส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน ชื่อเสียง 
และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  หากมีข้อกล่าวหาว่าผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ เป็นอันตราย แม้ว่าข้อกล่าวหาดังกล่าวจะไม่ได้อยู่บนพื้นฐานของความเป็นจริง 
บริษัทฯ อาจต้องประสบกับเหตุการณ์ที่ผู้บริโภคมีความต้องการในผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ หรือผลิตภัณฑ์ที่รับจ้าง
ผลิต (OEM) ลดน้อยลง นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์เหล่านี้อาจถูกเรียกคืนจากตลาด การเรียกคืนผลิตภัณฑ์ใดๆ โดยไม่ค�ำนึงถึงความชอบด้วย
กฎหมาย อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน ชื่อเสียง และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.1.22	ประกันภัยของบริษัทฯ อาจมีความคุ้มครองไม่เพียงพอ
		  บริษัทฯ ได้ท�ำประกันภัยที่มีความคุ้มครองตามหลักปฏิบัติที่เป็นปกติในอุตสาหกรรมนี้ อย่างไรก็ดี บริษัทฯ มิได้ท�ำ 
ประกันภัยเต็มจ�ำนวนส�ำหรับความเสี่ยงภัยบางประการ เนื่องจากความเสี่ยงภัยบางประการดังกล่าว ไม่มีประกันภัยที่ให้ความคุ้มครอง หรือ 
ไม่เป็นไปตามเงื่อนไขที่สมเหตุสมผลในเชิงพาณิชย์ นอกจากนี้ บริษัทฯ มิได้ท�ำประกันคุ้มครองความล่าช้าของโครงการที่อยู่ระหว่างด�ำเนินงาน 
การสูญเสียค่าเช่าหรือก�ำไร หรือการบกพร่องในคุณภาพของวัสดุที่ใช้ ดังนั้น หากเกิดการสูญเสียใดๆ ในส่วนที่บริษัทฯ ไม่ได้ท�ำประกันภัย 
หรือการสูญเสียที่เกินกว่าวงเงินที่บริษัทฯ ได้ท�ำประกันภัยไว้ บริษัทฯ อาจต้องสูญเสียเงินทุน และรายได้ที่คาดว่าจะได้รับจากทรัพย์สินที่ได้รับ 
ผลกระทบ นอกจากนี ้เงนิ ทีบ่รษัิทฯ ต้องช�ำระในส่วนความสญูเสยีทีไ่ม่ได้ท�ำประกันภยัไว้ อาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนนิงาน 
และฐานะทางการเงินของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ 

	 1.1.23	บริษัทฯ อาจไม่สามารถด�ำเนินการหาโอกาสในการได้มาซึ่งโครงการในอนาคต หรือไม่สามารถด�ำเนินการ 
		  ให้โครงการในอนาคตประสบผลส�ำเร็จ
		  กลยทุธ์ประการหนึง่ของบรษัิทฯ คือการแสวงหาประโยชน์จากแนวโน้มการควบรวมธุรกิจในอตุสาหกรรมยา และผลติภณัฑ์
กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพที่มีการกระจายตัวอยู่ในตลาดประเทศก�ำลังพัฒนาจ�ำนวนมาก โดยการเข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้า เช่น การเข้าซื้อ
เครือ่งหมายการค้า EugicaTM ทรพัย์สนิทางปัญญา และเอกสารสทิธ์ิต่างๆ ทีเ่ก่ียวข้องกับผลติภณัฑ์ทีผ่ลติ และจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า 
EugicaTM จาก บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอลจอยท์สต๊อก จ�ำกัด (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม 
2555 นอกจากนี้ เพื่อขยายธุรกิจของบริษัทฯ บริษัทฯ อาจหา ด�ำเนินการ และจัดตั้งโครงการร่วมทุนเป็นครั้งคราว อย่างไรก็ดี กลยุทธ์การ 
เข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ น�ำมาซึ่งความเสี่ยงดังต่อไปนี้
		  •	 บริษัทฯ อาจประเมินมูลค่าของกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าเป้าหมายที่บริษัทฯ จะเข้าซื้อไม่ถูกต้อง
		  •	 บริษัทฯ อาจไม่ได้รับผลประโยชน์ทางธุรกิจตามที่คาดหวังไว้จากการเข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าที่บริษัทฯ 

ด�ำเนินการแล้วเสร็จ
		  •	 บริษัทฯ อาจประสบกับปัญหาและอุปสรรคจากการรวมการด�ำเนินงาน และ/หรือเทคโนโลยี หรือผลิตภัณฑ์ของกิจการ 

ที่เข้าซื้อเข้ากับการด�ำเนินงานของบริษัทฯ 
		  •	 บริษัทฯ อาจประสบกับการแข่งขันที่รุนแรงจากบริษัทคู่แข่งในการเข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าที่อาจเกิดขึ้น
		  •	 บริษัทฯ อาจไม่สามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุนที่เพียงพอส�ำหรับการเข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าที่อาจเกิดขึ้น และ
		  •	 บรษิทัฯ อาจไม่สามารถรกัษาพนกังานทีม่คีวามส�ำคญัต่อธุรกิจทีบ่รษัิทฯ เข้าไปซือ้กิจการ หรอืไม่สามารถรกัษาพนกังาน

ทีม่คีวามส�ำคญัในการใช้เทคโนโลย ีหรอืมคีวามสามารถในการน�ำผลติภณัฑ์ทีบ่รษัิทฯ เข้าซือ้มาออกขายได้เป็นผลส�ำเรจ็
		  นอกจากนี้ กิจการที่บริษัทฯ จะเข้าซื้ออาจไม่มีระบบควบคุมภายในที่ดี (โดยเฉพาะอย่างยิ่งกระบวนการควบคุมด้านบัญชี 
และการควบคุมภายในทั่วไปของกิจการ) ซึ่งบริษัทฯ อาจต้องมีค่าใช้จ่ายเพิ่มขึ้นในการรวมกิจการอีกด้วย 
		  หากบริษัทฯ ไม่สามารถเข้าซื้อกิจการ หรือเครื่องหมายการค้าตามกลยุทธ์ของบริษัทฯ หรือหากบริษัทฯ ไม่สามารถรวม
กิจการที่เข้าซื้อได้ส�ำเร็จ หรือหากกิจการที่เข้าซื้อ ไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย หรือด�ำเนินการตามหลักปฏิบัติทางธุรกิจที่ดีก่อนการควบรวมกิจการ 
อาจส่งผลกระทบในทางลบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อมูลค่าของกิจการที่เข้าซื้อ ส่งผลให้ บริษัทฯ อาจไม่ได้รับประโยชน์จากการควบรวมตามที่คาด
การณ์ไว้ และส่งผลในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
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Thinking...Changing...Growing



		  In the event of any use or misuse of our products resulting in personal injury or death, product liability 
claims may be brought against us for damages. We may also be subject to product recalls and any relevant government 
may close down our operations.
		  Although we maintain product liability insurance which we believe to be consistent with industry practice, 
a substantial claim or a substantial number of claims against us, if successful, would have a material adverse effect on 
our business, reputation, financial condition, results of operations and commercial opportunities.
		  In the event of allegations that any of our products are harmful, even if unfounded, we may experience 
reduced consumer demand for our products or orders for our OEM business or these products may be recalled from 
the market. Any product recalls, regardless of merit, could have a negative impact on our business, results of operations, 
financial condition, reputation and commercial opportunities in a material manner.

	 1.1.22	OUR LEVEL OF INSURANCE COVERAGE MAY NOT BE ADEQUATE.

		  Although we maintain insurance coverage that we believe is in accordance with customary industry 
practice, we are not fully insured against certain risks because such insurance is either not available at all or not 
available on commercially reasonable terms. In addition, we do not carry coverage for timely completion of our projects 
under development, loss of rent or profit or defects in the quality of materials used. Should an uninsured loss or a loss 
in excess of insured limits occur, we may lose the capital invested in, and the anticipated revenue from, the affected 
assets. In addition, any payments we make to cover any uninsured loss of the insurer of such event, may have a negative 
effect on our business, financial condition and results of operations in a material manner.

	 1.1.23	WE MAY NOT BE ABLE TO SUCCESSFULLY IDENTIFY, ACQUIRE OR INTEGRATE FUTURE PROJECTS.

		  One of our business strategies is to take advantage of the consolidation trend in the highly fragmented 
pharmaceutical industry in our frontier and emerging markets by engaging in acquisition transactions, such as our 
acquisition of the EugicaTM brand, including intellectual property and title documents in relation to the products 
manufactured and distributed under the EugicaTM brand, from DHG Pharmaceutical Joint Stock Co. on December 12, 
2012. In addition, in order to expand our business, we may identify, pursue and set up joint venture projects from time 
to time. Our acquisition strategy entails the following risks, among others:
		  •	 we may incorrectly assess the value of any acquisition target;
		  •	 we may not realise any of the anticipated benefits from any of the acquisitions we complete;
		  •	 we may face difficulties associated with integrating the operations and/or the technologies or 

products of acquired businesses with our operations;
		  •	 we may experience increasing competition for potential business acquisitions or trademark 

acquisitions;
		  •	 we may not have access to sufficient capital to finance potential business acquisitions or trademark 

acquisitions; and
		  •	 we may not be able to retain key employees of companies acquired by us or key employees 

necessary successfully commercialise technologies and products that we acquire.
		  In addition, businesses that we acquire may not have internal control policies (in particular with respect 
to accounting control procedures and general internal controls) in place which may incur extra costs and expenses 
when integrating the operations of acquired businesses into those of our group.
		  If we are unable to make business acquisitions or trademark acquisitions in accordance with our 
strategy, if we are unable to successfully integrate our acquisitions or if a failure by the acquired company to comply 
with law or to administer good business practice and policies prior to acquisition has a material adverse effect on the 
value of such acquired company, we may not be able to obtain the advantages that the acquisitions were intended to 
create and our business, financial condition, results of operations and commercial opportunities may be materially and 
negatively affected.
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	 1.1.24	การด�ำเนินงานทางการเงินของบริษัทฯ อาจได้รับผลกระทบจากความผันผวนของอัตราดอกเบี้ย
		  ตามที่ปรากฏในงบการเงินรวมของบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มียอดหนี้เงินกู้จากสถาบันการเงิน 
เป็นจ�ำนวนทั้งสิ้น 996.2 ล้านบาทซึ่งหนี้เงินกู้ดังกล่าวส่วนใหญ่คิดอัตราดอกเบี้ยแบบลอยตัว 
		  การปรับเพ่ิมอัตราดอกเบี้ย อาจท�ำให้ต้นทุนการกู้ยืมเงินในอนาคตของบริษัทฯ ปรับตัวเพ่ิมข้ึนอย่างมากและอาจส่ง 
ผลกระทบ ในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน และฐานะทางการเงินของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ

1.2 ความเสี่ยงในการบริหารจัดการ

	 1.2.1	 บริษัทฯ อาศัยความรู้ความสามารถของผู้บริหารของบริษัทฯ เป็นส�ำคัญในการบริหารจัดการธุรกิจ 
		  หากบริษัทฯ ไม่สามารถรักษาไว้ซึ่งผู้บริหารของบริษัทฯ บริษัทฯ อาจได้รับผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ  
		  กระแสเงินสด ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  ความส�ำเร็จในอนาคตของบริษัทฯ ขึ้นอยู่กับการปฏิบัติงานอย่างต่อเนื่องของผู้บริหารของบริษัทฯ เป็นส�ำคัญ
		  บริษัทฯ ต้องอาศัยความเชี่ยวชาญและประสบการณ์ของผู้บริหาร โดยเฉพาะประสบการณ์ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจยา และ 
ความรู้ด้านวิชาชีพอื่นๆ นอกจากนี้ ความส�ำเร็จในการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ก็ขึ้นอยู่กับความทุ่มเทและความช�ำนาญของบุคลากร
ด้านการขายและการตลาด ดงันัน้ ความสามารถของบรษัิทฯ ทีจ่ะรกัษาบคุลากรทีส่�ำคญัไว้ โดยเฉพาะผู้บรหิารระดบัสงู บคุลากรส�ำคญัด้านการ
พัฒนาผลิตภัณฑ์ และบุคลากรส�ำคัญด้านการขายและการตลาด ซึ่งเป็นปัจจัยส�ำคัญต่อความสามารถในการแข่งขันของบริษัทฯ การแข่งขัน 
ให้ได้มาซึ่งบุคลากรเหล่านี้อาจท�ำให้บริษัทฯ ต้องเสนอค่าตอบแทนและผลประโยชน์อื่นๆ ที่สูงกว่าบริษัทคู่แข่งเพ่ือรักษาไว้ซึ่งบุคลากรเหล่านี้ 
และอาจท�ำให้ค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานของบริษัทฯ เพิ่มขึ้น และอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และ
โอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ อย่างมีนัยส�ำคัญ
		  อย่างไรก็ดี บริษัทฯ อาจไม่สามารถจูงใจ หรือรักษาบุคลากรที่จ�ำเป็นต่อการบรรลุเป้าหมายทางธุรกิจของบริษัทฯ 
ได้ซึง่อาจท�ำให้การด�ำเนนิธุรกิจ และโอกาสทางธุรกิจของบรษิทัฯ หยดุชะงกัลงได้ การสญูเสยีพนกังานส�ำคญั รวมถงึผู้บรหิารระดบัสงู บคุลากร
ส�ำคัญด้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์ และบุคลากรส�ำคัญด้านการขายและการตลาด อาจท�ำให้ธุรกิจและโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ ได้รับ 
ความเสียหายเป็นอย่างมาก 
		  บริษัทฯ ไม่ได้ท�ำประกันภัยในกรณีที่มีการสูญเสียไปซึ่งบุคลากรที่ส�ำคัญของบริษัทฯ ดังนั้น หากบริษัทฯ ต้องสูญเสีย 
บุคลากรดังกล่าวไป บริษัทฯ อาจไม่สามารถหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมมาด�ำรงต�ำแหน่งแทนได้ในเวลาที่เหมาะสม และบริษัทฯ อาจต้องเสีย
ค่าใช้จ่ายในการสรรหา และฝึกอบรมบุคลากรใหม่เพิ่มขึ้น ซึ่งอาจท�ำให้ธุรกิจ และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ หยุดชะงักลงได้ 
		  นอกจากนี้ หากบุคลากรที่ส�ำคัญคนใดของบริษัทฯ ไปร่วมงานกับคู่แข่ง หรือจัดต้ังบริษัทคู่แข่งข้ึน บริษัทฯ อาจสูญเสีย 
ลูกค้าของบริษัทฯ ซึ่งอาจส่งผลกระทบในทางลบต่อธุรกิจ กระแสเงินสด ผลการด�ำเนินงาน ฐานะทางการเงิน และโอกาสทางธุรกิจของบริษัทฯ 
อย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.2.2	 กลุ่มผู้ถือหุ้นที่มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯ สามารถควบคุมเสียงของที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้
		  ภายหลงัจากการเสนอขายหุน้สามญัในครัง้นีแ้ล้วเสรจ็ กลุม่ผู้ถอืหุน้ทีม่อี�ำนาจควบคุมของบรษิทัฯ ได้แก่ บรษิทั ยนูสิเตรทช์ 
จ�ำกัด และครอบครัวชาห์ จะถือหุ้นโดยตรงและโดยอ้อมในบริษัทฯ เป็นจ�ำนวนรวมมากกว่าร้อยละ 50.0 ของจ�ำนวนหุ้นที่ออกและจ�ำหน่าย 
ได้แล้วทั้งหมดของบริษัทฯ จึงท�ำให้กลุ่มผู้ถือหุ้นที่มีอ�ำนาจควบคุมดังกล่าวมีอ�ำนาจในการควบคุมการบริหารจัดการบริษัทฯ รวมถึงสามารถ
ควบคุมเสียงของที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้เกือบทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการแต่งต้ังกรรมการ หรือการขอมติในเรื่องอื่นที่ต้องใช้เสียงส่วนใหญ ่
ของที่ประชุมผู้ถือหุ้น ยกเว้นเรื่องที่กฎหมายหรือข้อบังคับของบริษัทฯ ก�ำหนดให้ต้องได้รับเสียง 3 ใน 4 ของที่ประชุมผู้ถือหุ้น ดังนั้น จึงเป็น 
การยากที่ผู้ถือหุ้นรายอื่นจะสามารถรวบรวมคะแนนเสียงเพื่อตรวจสอบและถ่วงดุลเรื่องที่กลุ่มผู้ถือหุ้นที่มีอ�ำนาจควบคุมเสนอได้ 
	

1.3 ความเสี่ยงเกี่ยวกับการถือหุ้นสามัญของบริษัทฯ 

	 บริษัทฯ อาจไม่สามารถจ่าย หรืออาจเลือกที่จะไม่จ่ายเงินปันผล
	 บริษัทฯ มีนโยบายการจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นไม่ต�่ำกว่าร้อยละ 25.0 ของก�ำไรสุทธิรายปี (หลังหักภาษีเงินได้นิติบุคคลและ
ส�ำรองตามกฎหมาย) นับแต่วันที่บริษัทฯ เป็นบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ฯ อย่างไรก็ตาม การจ่ายเงินปันผลในแต่ละปีอาจแตกต่าง
กัน ข้ึนอยู่กับการด�ำเนินธุรกิจ สถานะการเงิน แผนการลงทุน ความจ�ำเป็นในการใช้เงินทุนหมุนเวียนเพื่อด�ำเนินธุรกิจ ขยายกิจการของบริษัทฯ 
และปัจจัยอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
	 การจ่ายเงินปันผลดังกล่าว มีโอกาสเปลี่ยนแปลงได้ตามสถานการณ์ โอกาส และการตัดสินใจของคณะกรรมการ ซึ่งหากบริษัทฯ มี
ความจ�ำเป็นอืน่ใด เช่น การขยายธุรกิจ การลงทนุโครงการในอนาคต หรอืเกิดเหตุการณ์มไิด้คาดคิดทีส่่งผลเชงิลบต่อกระแสเงนิสดของบรษิทัฯ 
อาจส่งผลให้ บริษัทฯ พิจารณาจ่ายเงินปันผลต�่ำกว่าอัตราที่ก�ำหนดไว้หรือไม่จ่าย และอาจส่งผลกระทบต่อราคาหุ้นสามัญของบริษัทฯ ภายหลัง
การเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ฯ 
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	 1.1.24	OUR FINANCIAL PERFORMANCE MAY BE AFFECTED BY FLUCTUATIONS IN INTEREST RATES.
		  As of December 31, 2013, based upon our consolidated financial statements, we have, on a consolidated 
basis, outstanding loans from financial institutions in the amount of Baht 996.2 million, which are subject to floating 
interest rates.
		  Any increase in prevailing interest rates could substantially increase our future borrowing costs and 
result in a higher interest burden. This may in turn have a negative impact on our business, financial condition, results 
of operations in a material manner.

1.2 RISKS RELATING TO MANAGEMENT

	 1.2.1	 WE DEPEND SUBSTANTIALLY ON THE KNOWLEDGE AND PROFICIENCY OF OUR KEY MANAGEMENT  
		  PERSONNEL, AND OUR BUSINESS, CASH FLOW, RESULTS OF OPERATIONS, FINANCIAL CONDITION  
		  AND COMMERCIAL OPPORTUNITIES MAY BE NEGATIVELY AFFECTED IF WE LOSE THEIR SERVICES.
		  Our future success depends heavily upon the continued services of our key management personnel.
		  In particular, we rely on the expertise and experience of our key management personnel and their 
pharmaceutical industry-related experience and other professional knowledge. In addition, success in the distribution 
of our products depends on the dedication and skills of our sales and marketing personnel. Our ability to attract and 
retain key personnel, in particular, senior management, key product development personnel and key sales and marketing 
personnel, is a critical aspect of our competitiveness. Competition for these individuals could require us to offer higher 
compensation and other benefits in order to attract and retain them, which would increase our operating expenses and, 
in turn, could materially and adversely affect our business, result of operations, financial condition, results of operations 
and commercial opportunities.
		  We may be unable to attract or retain the personnel required to achieve our business objectives, and 
failure to do so could severely disrupt our business and prospects. The loss of any of our key employees, including 
senior executives, key product development personnel or key sales and marketing personnel, could severely harm our 
business and prospects.
		  We do not maintain key-person insurance for members of our management team. If we lose the services 
of any senior management, we may not be able to identify suitable or qualified replacements, and may incur additional 
expenses to recruit and train new personnel, which could severely disrupt our business and prospects.
		  Furthermore, if any of our executive officers join a competitor or form a competing company, we may 
lose a significant number of our customers, which could have a negative effect on our business, cash flow, result of 
operations, financial conditions and commercial opportunities.

	 1.2.2	 OUR CONTROLLING SHAREHOLDERS ARE ABLE TO EXERCISE SIGNIFICANT INFLUENCE OVER US.
		  Our controlling shareholders, namely Unistrech Co., Ltd. and the Shah family, own more than, directly 
and indirectly, 50.0% of our entire issued share capital in aggregate. Accordingly, our controlling shareholders have 
the ability to exercise significant influence over our business, including to exercise influence over most of the votes in 
the meeting of shareholders in relation to the election of our directors or any other resolution which requires majority 
votes, except for those matters which require three quarters of the votes cast by shareholders as required by law or 
our articles of association. Therefore, it would be difficult for other shareholders to accumulate votes in order to provide 
checks and balances in matters that the controlling shareholders have control over.

1.3 RISKS RELATING TO THE OWNERSHIP OF OUR SHARES

	 WE MAY NOT BE ABLE TO OR MAY ELECT NOT TO PAY DIVIDENDS.
	 Our dividend payment policy is to pay dividends in the amount of not less than 25.0% of our annual net 
profit (after corporate income tax and appropriation of statutory reserves) from the date the Company has been listed 
on the SET. However, the dividend payment for each year may vary depending on our business operations, financial 
condition, investment plan and the need for working capital for business operations and expansion as well as other 
relevant factors.
	 The aforesaid payment of dividends is subject to changes in accordance with the situation opportunities and 
the resolution of the Board of Directors. If we have other necessities such as business expansion, future project 
investment or any unforeseeable events which negatively affect our cash flow, we may consider paying a lower rate of 
the specified dividends or may elect not to pay any dividends at all, which may impact our ordinary share price after 
being listed on the SET.
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ
NATURE OF BUSINESS PERFORMANCE

1.1 ประวัติความเป็นมาและพัฒนาการที่สำ�คัญของบริษัทฯ 

	 1.1.1	 ประวัติความเป็นมาของบริษัทฯ 
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ ”) เดิมมีชื่อว่า “บริษัท วิคาส จ�ำกัด” และในเวลาต่อมาได้เปลี่ยนชื่อ
เป็น “บริษัท เมดิแคป จ�ำกัด” บริษัทฯ ได้ถูกจัดตั้งขึ้นในปี 2525 มีทุนจดทะเบียนเริ่มต้น 5,000,000 บาท โดยมีนายกิริต ชาห์เป็นผู้ก่อตั้ง
บริษัทฯ โดยเริ่มด�ำเนินธุรกิจรับจ้างผลิตแคปซูลเจลาตินนิ่ม (“แคปซูลเจลนิ่ม” หรือ “soft gel capsule”) ที่โรงงานผลิตแห่งแรกของ 
บริษัทฯ ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย ซึ่ง ณ เวลานั้น ประเทศไทยยังไม่มีผู้ผลิตแคปซูลเจลนิ่ม และต้องอาศัยการน�ำเข้าผลิตภัณฑ ์
เจลนิ่มจากประเทศเยอรมนี ออสเตรเลีย และประเทศอื่นๆ โรงงานผลิตของบริษัทฯ ในขณะนั้นมีสายการผลิต 2 สายการผลิต และมีก�ำลัง 
การผลิตแคปซูลเจลนิ่ม 230 ล้านแคปซูลต่อปี 
		  ในปี 2529 บริษัทฯ ได้รับจ้างผลิตยา Nifedipine (ซึ่งเป็นยาส�ำหรับโรคความดันโลหิตสูง และเจ็บแน่นหน้าอก) ให้กับ
บริษัท เบอร์ลินฟาร์มาซูติคอลอินดัสตรี้ จ�ำกัด (Berlin Pharmaceutical Industry Co., Ltd.) โดย Nifedipine เป็นผลิตภัณฑ์ที ่
ประสบความส�ำเร็จอย่างสูงของบริษัทฯ และบริษัท เบอร์ลินฟาร์มาซูติคอลอินดัสตรี้ จ�ำกัดท�ำให้บริษัทฯ กลายเป็นหุ้นส่วนการผลิตแต่เพียง 
ผู้เดียว (exclusive manufacturing partnership) การเป็นหุ้นส่วนการผลิตดังกล่าว เป็นจุดเริ่มต้นของธุรกิจรับจ้างผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของผู้อื่น (OEM) และยังสร้างชื่อเสียงการเป็นผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ยาของบริษัทฯ อีกด้วย
		  ในปี 2529 นายวิเวก ดาวัน เข้าร่วมงานกับบริษัทฯ ปัจจุบันด�ำรงต�ำแหน่งประธานเจ้าหน้าที่บริหารของบริษัทฯ และถือหุ้น
บริษัทฯ อยู่ประมาณร้อยละ 7.34
		  บริษัทฯ เริ่มธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ภายใต้บริษัท เมก้า โปรดักส์ จ�ำกัด (ซึ่งปัจจุบันคือ 
บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด) ในปี 2537 บริษัทฯ ได้ซื้อเครื่องหมายการค้าเมดิคราฟท์ (MedicraftsTM) และเครื่องหมายการค้า
อื่นที่เกี่ยวข้อง ซึ่งถือเป็นจุดเริ่มต้นของการเติบโตของธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ 
		  ในปี 2538 บริษัทฯ ได้เปิดส�ำนักงานผู้แทน (representative office) ในประเทศเวียดนามและจัดตั้งบริษัทย่อยในประเทศ
เมียนมาร์ในปีต่อมา บริษัทฯ ได้จัดต้ังบริษัทย่อยในประเทศกัมพูชา และเริ่มด�ำเนินธุรกิจในประเทศดังกล่าว เพ่ือขายผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังได้เล็งเห็นถึงโอกาสทางธุรกิจในประเทศเหล่านั้น ในการให้บริการ
ด้านการตลาด การขาย งานด้านการบริการขนส่ง และจัดจ�ำหน่ายสินค้า (โลจิสติกส์) ให้แก่บริษัทยาต่างชาติ และบริษัทสินค้าอุปโภคบริโภค 
(fast moving consumer goods หรือ FMCG) และจากการขยายตลาดเข้าสู่ประเทศเวียดนาม ประเทศเมียนมาร์ และประเทศกัมพูชา ท�ำให้
บริษัทฯ ได้เล็งเห็นถึงโอกาสในการท�ำธุรกิจในประเทศก�ำลังพัฒนาอื่นๆ และได้ขยายธุรกิจเข้าสู่ตลาดดังกล่าว อย่างต่อเนื่องในปีต่อๆ มา
		  ในปี 2543 บริษัทฯ ได้ปรับโครงสร้างการด�ำเนินธุรกิจออกเป็น 2 ธุรกิจ คือ ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย 
การค้าของบรษิทัฯ (ปัจจุบนัอยูภ่ายใต้เครือ่งหมายการค้า “Mega We CareTM”) และธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย (ปัจจุบนัอยูภ่ายใต้เครือ่งหมายการค้า 
“MaxxcareTM”) แผนกการผลิตของบริษัทฯ จะมุ่งเน้นการผลิตเพ่ือรองรับธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM 
ของบริษัทฯ เป็นหลัก และหากมีก�ำลังการผลิตส่วนเกิน บริษัทฯ จะรับจ้างผลิต (OEM) ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของลูกค้า
		  ในปี 2545 บริษัทฯ ได้เช่าที่ดิน อาคาร และสิ่งปลูกสร้างส�ำหรับโรงงานผลิตในแดนเดนอง (Dandenong) เมืองเมลเบิร์น 
ประเทศออสเตรเลีย เนื่องจากบริษัทฯ ได้เล็งเห็นว่า กฎเกณฑ์ก�ำกับดูแลธุรกิจยา และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพในประเทศออสเตรเลีย 
มีความชัดเจน โดยเฉพาะผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) และยาทางเลือก (complementary medicines) ซึ่งความ
ชัดเจนเหล่านั้นจะท�ำให้บริษัทฯ สามารถลดระยะเวลาในการน�ำผลิตภัณฑ์ใหม่ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ออก
สู่ตลาดเป้าหมายได้เร็วขึ้น ณ ปัจจุบันโรงงานของบริษัทฯ ในประเทศออสเตรเลีย ด�ำเนินการผลิตและบรรจุ ยาเม็ด แคปซูลแข็ง และยาผง 
อย่างต่อเนื่อง
		  ในปี 2555 ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ประสบความส�ำเร็จ และก้าวขึ้นเป็น
ผู้น�ำตลาด โดยผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ จัดเป็นผลิตภัณฑ์ที่มียอดขายสูงสุด 5 อันดับแรกส�ำหรับตลาดหลักในกลุ่ม
ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จากข้อมูลของ IMS Health เมื่อเดือนมิถุนายน 2556 ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 
ได้รับการจัดอันดับตามยอดขายให้เป็นผลิตภัณฑ์ชั้นน�ำของตลาดกลุ่มสินค้าประเภทเดียวกันในปี 2555 เช่น Nat CTM (วิตามินซี) Nat BTM

(วิตามินบี) และน�้ำมันปลา (fish oil) ในประเทศไทย และผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EnatTM (วิตามินอี) และ EugicaTM (ผลิตภัณฑ์
ยา และยาอมสมนุไพร) ในประเทศเวยีดนาม นอกจากนี ้บรษัิทฯ ได้ท�ำการวเิคราะห์ข้อมลูการน�ำเข้าทางศุลกากรรายเดอืนของประเทศเมยีนมาร์
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1.1 OUR HISTORY AND IMPORTANT DEVELOPMENTS

	 1.1.1	 OUR HISTORY

		  Mega Lifesciences Public Company Limited (the “Company”), formerly known as “Vikas Company 
Limited” and later “Medicap Limited”, was established in 1982 with an initial registered capital of Baht 5,000,000. The 
founder of the Company was Mr Kirit Shah. We started our business as an OEM supplier of soft gelatin (“soft gel”) 
capsules with our first manufacturing facility located in Samut Prakarn, Thailand. At that time, Thailand did not have 
any soft gel capsule manufacturer and was completely reliant on importing finished soft gel products from Germany, 
Australia and elsewhere. Our manufacturing facility started with two production lines and had an annual production 
capacity of 230 million soft gel capsules.
		  In 1986, we began manufacturing Nifedipine (a medicine used to treat hypertension and chest pain) 
for Berlin Pharmaceutical Industry Co., Ltd. Nifedipine became a very successful flagship product for both companies 
and led to an exclusive manufacturing partnership which helped establish our OEM supply business and reputation as 
a pharmaceutical products manufacturer.
		  In 1986, Mr Vivek Dhawan joined the Company. He is now the Company’s Chief Executive Officer & 
Chief Coach and holds approximately 7.34% of the shares in the Company.
		  We started our branded products business with the incorporation of Mega Products Limited (now 
known as Mega Lifesciences Pty. Ltd.) and, in 1994, we acquired the MedicraftsTM brand and associated trademarks, 
which was the starting point for the growth of our Mega We CareTM branded products business.
		  In 1995, we opened a representative office in Vietnam and established a subsidiary in Myanmar, and 
in the following year, we established a subsidiary in Cambodia. We commenced operations in those countries to sell 
our own Mega We CareTM branded products. In addition, in those countries, we recognized a business opportunity to 
offer marketing, sales, distribution and logistics services to international pharmaceutical and FMCG companies in these 
markets. From our market expansions in Vietnam, Myanmar and Cambodia, we identified opportunities to enter, and 
later entered, other developing markets in the following years.
		  In 2000, we formally restructured our business operations into two divisions: our branded products 
business (now under the “Mega We CareTM” trademark) and our distribution business (now under the “MaxxcareTM” 
trademark). Our manufacturing division became primarily devoted to the manufacture of our own Mega We CareTM 
branded products, and where there was excess capacity for manufacturing products, we offered OEM services to 
manufacture products under the brand of our customers.
		  In 2002, we leased land, buildings and constructions for manufacturing facilities in Dandenong, 
Melbourne, Australia as we saw that Australia’s well-defined regulatory regime for pharmaceuticals and healthcare 
products, in particular nutraceutical products and complementary medicines, would allow us to reduce the time to 
market for the introduction of new Mega We CareTM branded products in select markets. Our Australian facility presently 
manufactures and packages tablets, hard capsules and powders.
		  By 2012, our Mega We CareTM branded products business attained market leading or top five ranked 
positions in our key Southeast Asian markets. According to IMS Health data as of June 2013, in Thailand, our Nat CTM 

(Vitamin C), Nat BTM (Vitamin B) and Fish Oil (fish oil) brands were ranked as the market leading brands in their 
respective categories for 2012, and in Vietnam, our EnatTM (Vitamin E) and Eugica (traditional herbal lozenge product) 
brands were ranked as the market leading brands in their respective categories for 2012. In addition, our analysis of 
the monthly customs importation data compiled by the Myanmar Survey Research Co., Ltd. (“MSR”) for the year 2011 
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ที่ถูกรวบรวมโดย บริษัท เมียนมาร์ เซอร์เวย์ รีเซอร์ช จ�ำกัด (Myanmar Survey Research Co., Ltd. หรือ “MSR”) ส�ำหรับปี 2554 
พบว่า ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า CalcivitaTM (แคลเซียมและวิตามิน) EnatTM (วิตามินอี) และ FerrovitTM (ธาตุเหล็กและวิตามิน) 
ของบริษัทฯ ได้รับการจัดอันดับตามยอดขายให้เป็นผู้น�ำทางการตลาดในกลุ่มสินค้าประเภทเดียวกัน นอกจากผลิตภัณฑ์ที่กล่าวข้างต้นแล้ว 
จากข้อมูลของ IMS Health เมื่อเดือนมิถุนายน 2556 พบว่าบริษัทฯ ยังมีผลิตภัณฑ์อื่นๆ อีกเป็นจ�ำนวนมากที่ได้รับการจัดอันดับตาม 
ยอดขายให้อยู่ใน 5 อันดับแรกในกลุ่มสินค้าประเภทเดียวกัน ผลิตภัณฑ์เหล่านี้รวมถึง FerrovitTM (ธาตุเหล็กและวิตามิน) และ GilobaTM (ใบ
แปะก๊วยสกัด) ในประเทศไทย และประเทศเวียดนาม นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้ท�ำการวิเคราะห์ข้อมูลการน�ำเข้าทางศุลกากรรายเดือนของประเทศ
เมียนมาร์ที่ถูกรวบรวมโดย MSR ส�ำหรับปี 2554 พบว่า NutrivitaTM (วิตามินและแร่ธาตุรวม) และ Livolin ForteTM (ผลิตภัณฑ์ที่มีส่วนผสม
ของสาร Phospholipids และวิตามินอื่นๆ) ได้รับการจัดอันดับตามยอดขายให้อยู่ใน 5 อันดับแรกในสินค้าประเภทเดียวกัน
		  ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ มีโรงงานผลิตทั้งสิ้น 3 แห่ง โดยโรงงาน 2 แห่งตั้งอยู่ในประเทศไทย และอีก 1 แห่งตั้งอยู่ในประเทศ
ออสเตรเลีย บริษัทฯ มีก�ำลังการผลิตแคปซูลเจลนิ่มรวมทั้งสิ้น 2.1 พันล้านแคปซูลต่อปี (ซึ่งจะเพิ่มเป็น 3.8 พันล้านแคปซูลต่อปี หลังจาก
การขยายสายการผลิตเพ่ิมอีก 8 สาย ที่โรงงานผลิตในประเทศไทย ซึ่งจะแล้วเสร็จในเดือนมกราคม 2557) ก�ำลังการผลิตแคปซูลเจลแข็ง
จ�ำนวน 116.7 ล้านแคปซูลต่อปี ก�ำลังการผลิตยาเม็ดจ�ำนวน 239.9 ล้านเม็ดต่อปี และก�ำลังการผลิตยาผงจ�ำนวน 650.0 เมตริกตันต่อปี 
โดยบริษัทฯ คาดว่าก�ำลังการผลิตปัจจุบันของบริษัทฯ สามารถรองรับความต้องการจากการเติบโตทางธุรกิจในอนาคตของบริษัทฯ ในช่วง 3 
ถึง 5 ปี ข้างหน้าได้ 

	 1.1.2	 พัฒนาการที่สำ�คัญของบริษัทฯ 

		  ปี	 พัฒนาการที่สำ�คัญ

		  2525	 :	 บรษัิทฯ ได้จดทะเบยีนจัดต้ังภายใต้ชือ่ “บรษัิท วคิาส จ�ำกัด” โดย นายกิรติ ชาห์ มทีนุจดทะเบยีนจ�ำนวน 
5,000,000 บาทประกอบด้วยหุน้สามญัจ�ำนวน 5,000 หุน้ มลูค่าทีต่ราไว้หุน้ละ 1,000 บาท

			   :	 บริษัทฯ ได้เปลี่ยนชื่อเป็น “บริษัท เมดิแคป จ�ำกัด” และเพิ่มทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 5,000,000 บาท 
โดยออกหุน้สามญัเพ่ิมทนุจ�ำนวน 5,000 หุน้ มลูค่าทีต่ราไว้หุน้ละ 1,000 บาท ให้กับผู้ถอืหุน้เดมิ ส่งผล 
ให้มีทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 5,000,000 บาท เป็น 10,000,000 บาทเพื่อให้เป็นไปตามข้อก�ำหนด
เรื่องเงินทุน ในการยื่นขอรับบัตรส่งเสริมการลงทุนจากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI) 

			   :	 บริษัทฯ ได้รับบัตรส่งเสริมการลงทุนฉบับแรก จากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI) โดยได้รับ
สิทธิประโยชน์ทางด้านภาษี และสิทธิประโยชน์อื่นๆ เพ่ือต้ังโรงงานผลิตแคปซูลเจลนิ่มในจังหวัด
สมุทรปราการ ประเทศไทย 

		  2528	 :	 บริษัทฯ ได้รับใบอนุญาตผลิตยา จากส�ำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา ประเทศไทย ที่โรงงานผลิต
แห่งแรกของบริษัทฯ (โรงงานซอย 6) ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย และได้รับการรับรองตาม
หลกัเกณฑ์วธีิการทีด่ใีนการผลติยา หรอื Good Manufacturing Practice (GMP) จากคณะกรรมการ
อาหารและยา ประเทศไทย

			   :	 บริษัทฯ เริ่มด�ำเนินการผลิตที่โรงงานซอย 6 ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย โดยโรงงานซอย 6 
มสีายการผลติจ�ำนวน 2 สายการผลติ และมกี�ำลงัการผลติแคปซลูเจลนิม่ 230 ล้านแคปซลูต่อปี บรษัิทฯ 
เชื่อว่า ในขณะนั้นโรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ เป็นโรงงานผลิตแคปซูลเจลนิ่มแห่งแรกในภูมิภาคเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต้ นอกจากนีบ้รษัิทฯ ได้ขยายโรงงานซอย 6 ในประเทศไทยอกีหลายครัง้ ต้ังแต่ปี 2528 
ซึ่งบริษัทฯ เชื่อว่า ณ ปัจจุบัน โรงงานผลิตของบริษัทฯ เป็นหนึ่งในโรงงานผลิตเจลนิ่มที่ใหญ่ที่สุด 
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

		  2529	 :	 บริษัท เมดิแคป จ�ำกัด เพิ่มทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 15,000,000 บาท โดยออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวน 
15,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1,000 บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิม ส่งผลให้มีทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 
10,000,000บาท เป็น 25,000,000 บาท เพื่อขยายโรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ตามที่กล่าวไว้ข้างต้น 
และเพื่อเป็นเงินทุนหมุนเวียนในการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ 

			   :	 นายวเิวก ดาวนั เข้าร่วมงานกับบรษัิทฯ โดย ณ ปัจจุบนั นายวเิวก ด�ำรงต�ำแหน่งประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร
ของบริษัทฯ 

		  2531	 :	 บริษัทฯ ได้รับบัตรส่งเสริมการลงทุนฉบับที่ 2 จากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI) โดย 
ได้รับสิทธิประโยชน์ด้านภาษี และสิทธิประโยชน์อื่นๆ เพ่ือด�ำเนินการขยายก�ำลังการผลิตแคปซูล 
เจลนิ่ม โดยบริษัทฯ ได้ขยายสายการผลิตเพ่ิมอีก 2 สาย ที่โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในจังหวัด
สมุทรปราการ ประเทศไทย 
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showed that our CalcivitaTM (calcium and vitamin), EnatTM (Vitamin E) and FerrovitTM (iron and vitamin) brands were the 
market leaders in their respective product categories in Myanmar. In addition to those products, IMS Health data as  
of June 2013 shows that several of our other products are ranked in the top 5 in their respective categories. These 
include FerrovitTM (iron and vitamin) and GilobaTM (GinkoBiloba extract) in Thailand and Vietnam. In Myanmar, our 
analysis of the monthly customs importation data compiled by the MSR for the year 2011 showed that our NutrivitaTM 

(multivitamin) and Livolin ForteTM (products with ingredients containing phospholipids and other vitamins) were 
ranked in the top five in their respective categories.
		  We have 3 manufacturing facilities: 2 facilities in Thailand and 1 facility in Australia. Our total annual 
manufacturing capacity is now 2.1 billion soft gel capsules (which will increase to 3.8 billion when the addition of eight 
production lines to our Thailand facility is completed in January 2014), 116.7 million hard gel capsules, 239.9 million 
tablets and 650.0 metric tonnes of powder. We believe our facilities are sufficient to meet expected demand in the next 
three to five years.

	 1.1.2	 SIGNIFICANT DEVELOPMENTS IN OUR BUSINESS

	 YEAR	 BUSINESS MILESTONES

		  1982	 :	 Our Company was incorporated by Mr Kirit Shah under the name of “Vikas Company 
Limited” with an initial registered capital of Baht 5,000,000 represented by 5,000 
ordinary shares, with each share having a par value of Baht 1,000.

			   :	 We changed the name of our Company to “Medicap Limited” and increased the 
Company’s registered capital by Baht 5,000,000 by issuing 5,000 more ordinary 
shares, with each share having a par value of Baht 1,000, to existing shareholders. 
This resulted in our registered capital increasing from Baht 5,000,000 to Baht 
10,000,000 in order to meet the capital requirements to apply for a BOI promotion 
certificate.

			   :	 We received our first BOI promotion certificate from the BOI, providing us with tax and 
other incentives to establish our soft gel capsule manufacturing facility in Samut 
Prakarn, Thailand.

		  1985	 :	 We received a license from the Thai FDA to produce medicines at our first 
manufacturing facility (“Soi 6 manufacturing facility”) at Samut Prakarn, Thailand 
and received GMP certification from the Thai FDA.

			   :	 We began manufacturing at our Soi 6 manufacturing facility in Samut Prakarn, 
Thailand. The facility had two production lines with an annual production capacity of 
230 million soft gel capsules. We believe that our Soi 6 manufacturing facility was the 
first soft gel capsule manufacturing facility in Southeast Asia. Our Soi 6 manufacturing 
facility has been expanded several times since 1985. We believe we have always 
been one of the largest soft gel manufacturing facilities in Southeast Asia.

		  1986	 :	 Medicap Limited increased its registered capital by Baht 15,000,000 by issuing 
15,000 ordinary shares, with each share having a par value of Baht 1,000, to existing 
shareholders. This resulted in our registered share capital increasing from Baht 
10,000,000 to Baht 25,000,000 in order to fund the expansion of our manufacturing 
facilities referred to above and for related working capital requirements.

			   :	 Mr Vivek Dhawan, now the Company’s Chief Executive Officer & Chief Coach, joined 
the Company.

		  1988	 :	 We obtained tax and other incentives pursuant to a second BOI promotion certificate 
to increase our soft gel manufacturing capacity and accordingly we added two 
production lines to our Soi 6 manufacturing facility in Samut Prakarn, Thailand.
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		  ปี	 พัฒนาการที่สำ�คัญ

		  2532	 :	 บริษัทฯ ขยายสายการผลิตของโรงงานซอย 6 ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย เพ่ิมข้ึนอีก 
1 สายการผลิต ส่งผลให้ก�ำลังการผลิตแคปซูลเจลนิ่มของบริษัทฯ เพิ่มขึ้นเป็น 625 ล้านแคปซูลต่อปี

			   :	 บริษัทฯ ได้รับใบอนุญาตผลิตอาหาร จากส�ำนักงานคณะกรรมการอาหารและยาของประเทศไทย 
		  2533	 :	 บริษัทฯ จัดตั้งบริษัท เมก้าโปรดักส์ จ�ำกัด (ซึ่งปัจจุบันคือ บริษัท เมก้าไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด) 

เพื่อด�ำเนินธรุกิจการตลาด และขายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 

		  2536-2537	 :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ ์
วิธีการที่ดีในการผลิตยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากหน่วยงานควบคุมดูแล
ผลิตภัณฑ์สุขภาพ (Therapeutic Goods Administration หรือ TGA) ของประเทศออสเตรเลีย โดย
ได้มีการตรวจประเมินมาตรฐานการผลิตโรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ตั้งแต่ปี 2536

			   :	 บริษัทฯ เข้าซื้อเครื่องหมายการค้าเมดิคราฟท์ (MedicraftsTM) และเครื่องหมายการค้าอื่นที่เกี่ยวข้อง 
ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ต่างๆ ที่บริษัทฯ เคยรับจ้างผลิตให้แก่เจ้าของเครื่องหมายการค้า MedicraftTM

การซือ้เครือ่งหมายการค้าดงักล่าว ถอืเป็นปัจจัยส�ำคญัในการผลกัดนัธุรกิจผลติภณัฑ์เครือ่งหมายการค้า
ของบริษัทฯ ให้เติบโต และเป็นที่ยอมรับของตลาด

		  2538-2539	 :	 บริษัทฯ ขยายสายการผลิตเพ่ิมอีก 3 สายการผลิตเพ่ือผลิตแคปซูลเจลนิ่ม ที่โรงงานซอย 6 ของ 
บริษัทฯ ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย ส่งผลให้โรงงานซอย 6 มีสายการผลิต รวมทั้งหมด 8 
สายการผลิต

			   :	 บริษัทฯ ได้เริ่มด�ำเนินธุรกิจในประเทศเมียนมาร์ และประเทศเวียดนามในปี 2538 และประเทศกัมพูชา
ในปี 2539 เพื่อด�ำเนินธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ รวม
ถึงพัฒนาธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ และผลิตภัณฑ์
ภายใต้เครื่องหมายการค้าของลูกค้าธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย 

		  2539	 :	 บริษัทฯ ด�ำเนินการเปลี่ยนมูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1,000 บาท เป็นหุ้นละ 10 บาท และเพิ่มทุนจดทะเบียน
จ�ำนวน 22,500,000 บาท โดยออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวน 2,250,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 
บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิมซึ่งคือผู้บริหารและพนักงานของบริษัทฯ ส่งผลให้มีทุนจดทะเบียนเพ่ิมข้ึนจาก 
25,000,000 บาท เป็น 47,500,000 บาท

		  2540	 :	 บรษัิทฯ เพ่ิมทนุจดทะเบยีนจ�ำนวน 625,000 บาท โดยออกหุน้สามญัเพ่ิมทนุจ�ำนวน 62,500 หุน้ มลูค่า
ที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิม ซึ่งคือผู้บริหารและพนักงานของบริษัทฯ ส่งผลให้มีทุน 
จดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 47,500,000 บาท เป็น 48,125,000 บาท

			   :	 ในปีเดียวกัน บริษัทฯ ได้รับการรับรอง ISO 9002 จาก SGS Yarsley International Certification 
Services และเป็นบริษัทยาแห่งแรกในประเทศไทย ที่ได้รับการรับรองดังกล่าว

			   :	 บริษัทฯ เพิ่มทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 1,875,000 บาท โดยออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวน 187,500 หุ้น 
มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิม ซึ่งคือผู้บริหารและพนักงานของบริษัทฯ ส่งผลให้ม ี
ทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 48,125,000 บาท เป็น 50,000,000 บาท

		  2543	 :	 บริษัทฯ เพิ่มทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 11,000,000 บาท โดยออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวน 1,100,000 
หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิม ซึ่งคือผู้บริหารและพนักงานของบริษัทฯ ส่งผลให้ 
มีทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 50,000,000 บาท เป็น 61,000,000 บาท

			   :	 บริษัทฯ เริ่มขายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ในตลาดที่ก�ำลัง
เติบโตทั่วโลก (developing market) ได้แก่ กลุ่มประเทศเครือรัฐเอกราช (CIS) กลุ่มประเทศใน 
ทวีปแอฟริกา และกลุ่มประเทศในตะวันออกกลาง

		  2544	 :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา หรือ Good 
Manufacturing Practice (GMP) จากหน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ ของ District 
Government of Arnsberg ประเทศเยอรมน ีส�ำหรบัการผลติแคปซลูเจลนิม่ของบรษิทัฯ ในประเทศไทย 
ส่งผลให้บริษัทฯ เป็นบริษัทยา ที่จัดต้ังในประเทศไทยแห่งแรกที่สามารถผลิต และส่งออกผลิตภัณฑ์ 
กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (Nutraceutical products) และผลิตภัณฑ์ยา ไปยังประเทศเยอรมนีได้
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Thinking...Changing...Growing



	 YEAR	 BUSINESS MILESTONES

		  1989	 :	 We added an additional production line to our Soi 6 manufacturing facility in Samu 
Prakarn, Thailand. This increased our annual production capacity to 625 million soft 
gel capsules.

			   :	 We obtained a food manufacturing license from the Thai FDA.
		  1990	 :	 We formed Mega Products Limited (now known as Mega Lifesciences Pty. Ltd.) with a 

view to marketing and selling nutraceutical products under our own brands.
		  1993-1994	 :	 Our Soi 6 manufacturing facility in Samut Prakarn, Thailand received GMP certification 

from the Australian TGA, following an audit that was conducted in 1993.
			   :	 We acquired the MedicraftsTM brand and associated trademarks for a range of 

products that we had been manufacturing as an OEM supplier for the previous owner 
of the MedicraftsTM brand. The acquisition was a factor in the growth of our branded 
products business and its market acceptance.

		  1995–1996	 :	 We added three more production lines for soft gel capsules to our Soi 6 manufacturing 
facility in Samut Prakarn, Thailand, bringing our total number of production lines to eight.

			   :	 We established operations in Myanmar (1995), Vietnam (1995) and Cambodia (1996) 
to market and sell our Mega We CareTM branded products and to develop a distribution 
business, both to distribute our own branded products and to distribute the products 
of our principals.

		  1996	 :	 We changed the par value of our ordinary shares from Baht 1,000 per share to Baht 
10 per share and increased our registered capital by Baht 22,500,000 by issuing 
2,250,000 ordinary shares having a par value of Baht 10 per share to our existing 
shareholders, consisting of our management and employees. This resulted in our 
registered share capital increasing from Baht 25,000,000 to Baht 47,500,000.

		  1997	 :	 We increased our registered capital by Baht 625,000 by issuing 62,500 ordinary 
shares, having a par value of Baht 10 per share to our existing shareholders, consist-
ing of our management and employees. This resulted in our registered share capital 
increasing from Baht 47,500,000 to Baht 48,125,000.

			   :	 In the same year, we received ISO 9002 certification from SGS Yarsley International 
Certification Services and became the first pharmaceutical company in Thailand to 
receive such certification.

			   :	 We increased our registered capital by Baht 1,875,000 by issuing 187,500 ordinary 
shares, having a par value of Baht 10 per share to our existing shareholders, 
consisting of our management and employees. This resulted in our registered share 
capital increasing from Baht 48,125,000 to Baht 50,000,000.

		  2000	 :	 We increased our registered capital by Baht 11,000,000 by issuing 1,100,000 
ordinary shares, having a par value of Baht 10 per share to our existing shareholders, 
consisting of our management and employees. This resulted in our registered share 
capital increasing from Baht 50,000,000 to Baht 61,000,000.

			   :	 We launched our Mega We CareTM branded products into developing markets, including 
the Commonwealth of Independent States and countries in Africa and the Middle East.

		  2001	 :	 We obtained GMP certification from the German health authority, the District 
Government of Arnsberg, for manufacturing soft gel products at our Soi 6 manufactur-
ing facility in Thailand, and we became the first Thai pharmaceutical company to export 
nutraceutical and pharmaceutical products to Germany.
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		  ปี	 พัฒนาการที่สำ�คัญ

			   :	 บริษัทฯ ได้จดทะเบียนเครื่องหมายการค้า “Mega We Care” ซึ่ง ณ ปัจจุบัน Mega We CareTM เป็น
เครื่องหมายการค้าหลักของธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 

		  2545	 :	 บรษัิทฯ ได้ด�ำเนนิการเช่าโรงงานผลติ ในแดนเดนอง (Dandenong) เมอืงเมลเบร์ิน ประเทศออสเตรเลยี 
และได้รบัใบอนญุาตจากหน่วยงานควบคมุดแูลผลติภณัฑ์สขุภาพ (Therapeutic Goods Administra-
tion หรือ TGA) ประเทศออสเตรเลีย เพื่อให้สามารถด�ำเนินการผลิต ในโรงงานผลิตดังกล่าว

		  2546	 :	 บริษัทฯ เพิ่มทุนจดทะเบียนจ�ำนวน 6,056,190 บาท โดยออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวน 605,619 หุ้น 
มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท ให้กับผู้ถือหุ้นเดิม ซึ่งคือผู้บริหารและพนักงานของบริษัทฯ ส่งผลให้ม ี
ทุนจดทะเบียนเพิ่มขึ้นจาก 61,000,000 บาท เป็น 67,056,190 บาท

		  2547	 :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในประเทศไทยได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา 
หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากองค์การยาแห่งชาติ (National Drug Authority)
ประเทศอูกันดา

		  2548	 :	 บริษัทฯ เปลี่ยนชื่อจาก “บริษัท เมดิแคป จ�ำกัด” เป็น “บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด”
		  2549	 :	 โรงงานซอย 6 ของบรษัิทฯ ในประเทศไทยได้รบัการรบัรองตามหลกัเกณฑ์วธีิการทีด่ใีนการผลติยา หรอื 

Good Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสุข ประเทศเยเมนและยูเครน 
			   :	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (ซึ่งเป็นบริษัทย่อยของบริษัทฯ ในประเทศเมียนมาร์) เป็นบริษัท 

ที่ให้บริการขนส่ง และจัดจ�ำหน่ายสินค้า (โลจิสติกส์) แห่งแรกในประเทศเมียนมาร์ ที่ได้รับการรับรอง 
ISO 9001 

		  2551-2553	 :	 บริษัทฯ ขยายสายการผลิตเพิ่มอีกจ�ำนวน 2 สายการผลิต และเปลี่ยนเครื่องจักรส�ำหรับสายการผลิต
เดมิทัง้ 8 สายการผลติ ในโรงงานซอย 6 ของบรษิทัฯ จังหวดัสมทุรปราการ ประเทศไทยส่งผลให้โรงงาน
ซอย 6 มีสายการผลิตรวมทั้งสิ้น 10 สายการผลิต และมีก�ำลังการผลิตแคปซูลเจลนิ่มรวมทั้งสิ้น 2.1 
พันล้านแคปซูลต่อปี

		  2551	 :	 บริษัทฯ สร้างโรงงานผลิตแห่งที่ 2 (โรงงานซอย 8) ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย และเริ่ม 
ด�ำเนินการผลิตยาเม็ด แคปซูลแข็ง และซองบรรจุ ตั้งแต่ปี 2552

			   :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย และโรงงานผลิตในประเทศออสเตรเลีย ได้รับการรับรอง 
ตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวง
สาธารณสุข ประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรต 

			   :	 จากเหตุการณ์ภยัพิบติัพายไุซโคลนนาร์กิส (Cyclone Nargis) บรษัิทฯ ได้ด�ำเนนิการให้ความช่วยเหลอื
หมู่บ้านที่ได้รับผลกระทบ โดยการสร้างส�ำนักงานอนามัยใน Twantay Township เมืองย่างกุ้งประเทศ
เมียนมาร์รวมทั้งได้บริจาคน�้ำดื่ม และยารักษาโรคให้แก่ผู้ประสบภัยอีกด้วย

		  2552	 :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิต 
ยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสุข ประเทศโอมาน 

				    ในปีเดียวกัน โรงงานซอย 8 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีใน
การผลิตยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากหน่วยงานรัฐที่ควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์
สุขภาพ District Government of Arnsberg ประเทศเยอรมนี ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา 
ประเทศไทย และ หน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ (Therapeutic Goods Administration 
หรือ TGA) ประเทศออสเตรเลีย

		  2553	 :	 โรงงานซอย 8 ของบริษัทฯ ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา หรือ Good 
Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสุขของประเทศยูเครน 

			   :	 โรงงานผลิตในประเทศไทยทั้ง 2 แห่ง ได้รับการรับรองจากองค์การอาหารและยา (Drug and 
Administration Authority) ประเทศเอธิโอเปีย

			   :	 บริษัทฯ จดทะเบียน “MaxxcareTM” เป็นเครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ซึ่งเป็นเครื่องหมายการค้า 
หลักของธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายสินค้าของบริษัทฯ 

		  2554	 :	 บริษัทฯ ได้น�ำทีมจิตอาสาร่วมเดินทางเพ่ือไปบริจาคสิ่งของและช่วยกันฟื้นฟู โรงเรียนวัดนาค อ�ำเภอ
บางปะหัน จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ซึ่งได้รับผลกระทบจากวิกฤตมหาอุทกภัย และมอบเงินบริจาค 
เพื่อใช้ในการซ่อมแซมโรงเรียน
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6  

Thinking...Changing...Growing



	 YEAR	 BUSINESS MILESTONES

			   :	 We registered “Mega We Care” as a trademark. Mega We CareTM is now the primary 
trademark for our branded products business.

		  2002	 :	 We began to lease a manufacturing facility in Dandenong, Melbourne, Australia and 
received an Australian TGA licence to operate such leased manufacturing facility in 
Dandenong, Melbourne.

		  2003	 :	 We increased our registered capital by Baht 6,056,190 by issuing 605,619 ordinary 
shares, having a par value of Baht 10 per share to our existing shareholders, 
consisting of our management and employees. This resulted in our registered share 
capital increasing from Baht 61,000,000 to Baht 67,056,190.

		  2004	 :	 Our Soi 6 manufacturing facility in Thailand received GMP certification from the 
National Drug Authority of Uganda.

		  2005	 :	 We changed the name of our Company from “Medicap Limited” to “Mega Lifesciences 
Company Limited”.

		  2006	 :	 Our Soi 6 manufacturing facility in Thailand received GMP certification from the 
Ministry of Health of Yemen and the Ministry of Health of Ukraine.

			   :	 Mega Lifesciences Company Limited (a subsidiary of the Company in Myanmar) 
became the first distribution and logistics company in Myanmar to receive ISO 9001 
certification.

		  2008-2010	 :	 We added two additional production lines and replaced the machines with new ones 
for all eight existing production lines at our Soi 6 manufacturing facility in Samut 
Prakarn, Thailand. This brought the Soi 6 manufacturing facility’s total number of 
production lines to ten and its annual design capacity to 2.1 billion soft gel capsules.

		  2008	 :	 We established a second manufacturing facility (“Soi 8 manufacturing facility”) in 
Samut Prakarn, Thailand. Manufacturing of tablets, hard capsules and packages in this 
new facility commenced in 2009.

			   :	 We received GMP certifications for our Soi 6 manufacturing facility in Thailand and our 
manufacturing facility in Australia from the United Arab Emirates’ Ministry of Health.

				    We provided assistance to communities damaged by Cyclone Nargis by constructing a 
health office in the Twantay Township in Myanmar, and donating drinking water and 
medical supplies to victims.

		  2009	 :	 We received GMP certification for our Soi 6 manufacturing facility from the Oman 
Ministry of Health.

				    In the same year, we received GMP certification for our Soi 8 manufacturing facility 
from: (i) the District Government of Arnsberg in Germany; (ii) the Thai FDA; and (iii) 
the Australian TGA.

		  2010	 :	 We received GMP certifications for our Soi 8 manufacturing facility from the Ukrainian 
Ministry of Health.

				    Both of our manufacturing facilities in Thailand also received certification from the 
Ethiopian Drug and Administration Authority.

			   :	 We registered “Maxxcare” as a trademark. MaxxcareTM is the primary trademark for our 
distribution business.

		  2011	 :	 We sent a volunteer team to donate supplies and render assistance to WatNak school 
in the Bang Pahan District, Ayutthaya Province which sustained heavy damage from 
flooding, and donated money to rebuild the school.

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

31



		  ปี	 พัฒนาการที่สำ�คัญ

	 			   นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังได้น�ำทีมจิตอาสา ไปช่วยเหลือร้านขายยา และร้านค้าต่างๆ ในละแวกเดียวกันที่ 
ได้รับผลกระทบจากภยพิบัติดังกล่าวอีกด้วย

		  2555	 :	 โรงงานซอย 6 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา 
หรอื Good Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสขุประเทศซดูานและ ในปีเดยีวกัน 
โรงงานซอย 8 ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา หรือ Good 
Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสุขประเทศเยเมน

				    นอกจากนี้โรงงานผลิตทั้ง 2 แห่ง ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการ 
ผลิตยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากกระทรวงสาธารณสุข ประเทศเปรู

			   :	 บริษัทฯ ได้รับบัตรส่งเสริมการลงทุนฉบับที่ 3 จากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน (BOI) โดยได้รับ
สิทธิประโยชน์ด้านภาษี และสิทธิประโยชน์อื่นส�ำหรับการผลิตผลิตภัณฑ์ยาที่บรรจุในแคปซูลเจลนิ่ม 
แคปซูลแข็ง ยาเม็ด และยาผง จากการลงทุนปรับปรุงโรงงานซอย 6 และขยายสายการผลิตในโรงงาน
ซอย 8 ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้เริ่มด�ำเนินการติดตั้งสายการผลิตเจลนิ่มใหม่จ�ำนวน 8 สายการผลิต และสาย
บรรจุหีบห่ออัตโนมัติ ในโรงงานซอย 8 ในประเทศไทย โดยบริษัทฯ คาดว่าการติดตั้งสายการผลิตใหม่ 
ในโรงงานซอย 8 จะแล้วเสร็จในเดือนมกราคม 2557 หลังติดตั้งแล้วเสร็จ โรงงานผลิตในประเทศไทย 
จะมีก�ำลังการผลิตแคปซูลเจลนิ่มจ�ำนวน 3.8 พันล้านแคปซูลต่อปี 

			   :	 บริษัทฯ ได้รับรางวัล “รัษฎากรพิพัฒน์” ซึ่งเป็นรางวัลแก่ผู้เสียภาษีคุณภาพ ที่มีความรับผิดชอบต่อ
หน้าที่การเสียภาษี จากกรมสรรพากร ประเทศไทย แสดงให้เห็นถึงแบบอย่างที่ดีในการปฏิบัติ และการ
เสียภาษีของบริษัทฯ ตามหลักบรรษัทภิบาลและการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

			   :	 บริษัทฯ เข้าซื้อเครื่องหมายการค้า EugicaTM ทรัพย์สินทางปัญญา และเอกสารสิทธต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง
กับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต และจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM จาก บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มา 
ซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) ทั้งนี้ตามข้อมูลของ IMS 
Health ปี 2555เครื่องหมายการค้า EugicaTM เป็นผลิตภัณฑ์ที่มียอดขายสูงสุดในกลุ่มผลิตภัณฑ์ยา
อมสมุนไพรในประเทศเวียดนาม โดยบริษัทฯ ได้รับโอนเครื่องหมายการค้า EugicaTM แล้วเสร็จเมื่อ 
วันที่ 10 เมษายน 2556 ทั้งนี้ ตามสัญญาซื้อเครื่องหมายการค้า และสัญญาที่เกี่ยวข้องนั้น บริษัทฯ 
จะเริ่มด�ำเนินการซื้อขาย และรับรู้รายได้จากการขายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM

ต้ังแต่วันที่ 1 มกราคม 2556 (สามารถดูรายละเอียดในส่วนอื่นของแบบแสดงรายการเก่ียวกับ 
รายละเอยีดการซือ้เครือ่งหมายการค้า EugicaTM ทรพัย์สนิทางปัญญา และเอกสารสทิธ์ิต่างๆ ทีเ่ก่ียวข้อง
กับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต และจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM) 

		  2556	 :	 โรงงานซอย 8 ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ได้รับการรับรองตามหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยา 
หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากองค์การยาแห่งชาติ (National Drug Authority) 
ประเทศอูกันดา และกระทรวงสาธารณสุข ประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรต

		  	 :	 บริษัทฯ ได้สร้างโรงงานผลิตแห่งใหม่ในประเทศออสเตรเลีย โดยย้ายที่ต้ังของโรงงานจากแดนเดนอง 
ไปยังพาเคนแฮม (Pakenham) เมืองเมลเบิร์น โดยโรงงานพาเคนแฮมของบริษัทฯ ได้รับการรับรอง
ตามหลักเกณฑ์วิธกีารที่ดใีนการผลิตยา หรือ Good Manufacturing Practice (GMP) จากหน่วยงาน
ควบคุมดแูลผลติภณัฑ์สขุภาพ (Therapeutic Goods Administration หรอื TGA) ประเทศออสเตรเลยี

			   :	 บริษัทฯ ได้เปิดด�ำเนินการซื้อขายหลักทรัพย์ครั้งแรกในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย เมื่อวันที่ 19 
พฤศจิกายน 2556
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Thinking...Changing...Growing



	 YEAR	 BUSINESS MILESTONES

				    In addition, we also sent a volunteer team to render assistance to pharmacies and 
various stores in the affected areas.

		  2012	 :	 Our Soi 6 manufacturing facility in Thailand received GMP certification from the 
Ministry of Health of Sudan and, in the same year, our Soi 8 manufacturing facility in 
Thailand received GMP certification from the Ministry of Health of Yemen.

				    In addition, both of our manufacturing facilities in Thailand received GMP certification 
from the Ministry of Health of Peru.

				    We obtained tax and investment incentives pursuant to a third BOI promotion 
certificate for manufacturing of drugs in soft gel, hard capsule, tablet and powder 
form from our investment in modifying our Soi 6 manufacturing facility and expanding 
our manufacturing capacity in our Soi 8 manufacturing facility. As such, we commenced 
work on installing eight new soft gel production and automatic packaging lines in our 
Soi 8 manufacturing facility in Thailand. We expect to complete installation of the new 
production lines in our Soi 8 manufacturing facility in January 2014. When completed, 
both our facilities in Thailand will have an annual design capacity of 3.8 billion soft gel 
capsules.

			   :	 We received the Taxpayers’ Recognition Award 2011, an award recognizing taxpayer 
responsibility, from the Thai Revenue Department in recognition of our being a good 
corporate citizen with good corporate governance and best practices in paying taxes.

			   :	 We acquired the EugicaTM brand, intellectual property and title documents in relation 
to the products manufactured and distributed under the EugicaTM brand, from DHG 
Pharmaceutical Joint Stock Company. As per IMS Health data as of 2012, EugicaTM 
ranked first in sales among traditional herbal lozenge products in Vietnam. We finished 
registering our acquisition of the EugicaTM brand on April 10, 2013.

				    In accordance with the trademark sale and purchase agreement and other relevant 
agreements, the sale and purchase of the brand occurred on January 1, 2013. We 
started realising revenue from the sale of EugicaTM branded products from that 
same date (see elsewhere in this form for details about the purchase of the EugicaTM 

brand, including intellectual property and title documents in relation to the products 
manufactured and distributed under the EugicaTM brand).

		  2013	 :	 We received GMP certifications from the Ugandan National Drug Authority and the 
United Arab Emirates’ Ministry of Health for our Soi 8 manufacturing facility in 
Thailand.

			   :	 We relocated our manufacturing facility in Australia from Dandenong to a newly 
constructed manufacturing facility in Pakenham, Melbourne (“Pakenham Facility”). 
Our Pakenham Facility also received GMP certification from the Australian TGA.

			   :	 The Company marked first trading day on the Stock Exchange of Thailand on 19th 

November, 2013.
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		  ปี	 พัฒนาการที่สำ�คัญ

			   :	 บริษัทฯ ได้เปิดโรงงานผลิตแห่งใหม่ในนิคมอุตสาหกรรมบางปู ประเทศไทย มูลค่า 450 ล้านบาท 
ซึง่ท�ำให้ก�ำลงัการผลติเพ่ิมข้ึนเกือบสองเท่า สามารถผลติแคปซลูนิม่เพ่ิมข้ึนจากเดมิ 2.1 พันล้านแคปซลู 
เป็น 3.8 พันล้านแคปซูลต่อปี

				    เราจดทะเบียนและเปลี่ยนสถานะของบริษัทฯ สู่บริษัทมหาชน โดยชื่อบริษัทเปลี่ยนเป็น “บริษัท เมก้า 
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน)”

 				    บริษัทฯ ได้เปลีย่นแปลงมลูค่าหุน้สามญัทีต่ราไว้จากหุน้ละ 10 บาท เป็นหุน้ละ 0.50 บาท และได้เพ่ิมทนุ
จากมลูค่า 67,056,190 บาท เป็น 436,950,941 บาท โดยการออกหุน้สามญัเพ่ิมทนุเพ่ือรองรบัการ
จ่ายหุน้ปันผลให้แก่ผู้ถอืหุน้เดมิในอตัราการถอืหุน้เดมิ และเสนอขายให้แก่ประชาชน และเพ่ือรองรบัการ
ใช้สิทธิใบส�ำคัญแสดงสิทธิที่ออกให้แก่พนักงานของบริษัทฯ ตามรายละเอียดที่ก�ำหนดไว้ในส่วนของ
โครงสร้างของเงนิทนุ

1.2 ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ 

	 บริษัทฯ เป็นบริษัทจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา ผลิตภัณฑ์เพื่อสุขภาพและสินค้าอุปโภคบริโภค (Fast Moving Consumer Goods 
หรือ FMCG) ชั้นน�ำระดับสากล มีส�ำนักงานใหญ่ต้ังอยู่ที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายชั้นน�ำในประเทศ 
ก�ำลังพัฒนา ได้แก่ประเทศเมียนมาร์ เวียดนาม และกัมพูชา ซึ่งประเทศดังกล่าว มีแนวโน้มการเติบโตอย่างรวดเร็ว นอกจากนี้ บริษัทฯ มีการ
พัฒนา ผลิต ท�ำการตลาด และขายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription 
pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์สุขภาพ (OTC) ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของ 
บรษิทัฯ ผ่านเครอืข่ายการจัดจ�ำหน่ายของบรษัิทฯ และผู้จัดจ�ำหน่ายภายนอกในประเทศต่างๆ ทัว่โลก โดย ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2555 ผลติภณัฑ์
ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We CareTM ของบรษิทัฯ ได้มกีารวางขายแล้วใน 29 ประเทศทั่วโลก
	 บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจในทุกข้ันตอนที่ส�ำคัญของห่วงโซ่ทางธุรกิจเภสัชกรรม (pharmaceutical value chain) ซึ่งการด�ำเนินธุรกิจ
ดงักล่าวเป็นการเพ่ิมโอกาสในการเติบโตของบรษัิทฯ โดยอาศัยศักยภาพจากความร่วมมอืของทกุหน่วยธุรกิจในบรษัิทฯ ในการเข้าถงึตลาดเป้า
หมาย โดยบริษัทฯ เชื่อว่าการที่บริษัทฯ เป็นผู้น�ำทางการตลาดของผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ และ
ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายสินค้าภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM จะท�ำให้บริษัทฯ สามารถเพิ่มส่วนแบ่งทางการตลาดทั้งจากการเติบโตจาก
ธุรกิจหลักของบริษัทฯ (organic growth) และการเติบโตจากการเข้าซื้อกิจการของบริษัทอื่น (acquisition) นอกจากนี้ การเติบโตดังกล่าว 
จะท�ำให้บริษัทฯ มีทรัพยากรที่เพียงพอต่อการพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ รวมทั้งสามารถลงทุนในธุรกิจการให้บริการการจัดจ�ำหน่าย ให้แข็งแกร่ง
มากขึ้นในอนาคต
	 บริษัทฯ เชื่อว่าการมุ่งเน้นตลาดในประเทศก�ำลังพัฒนาที่มีการเติบโตอย่างรวดเร็ว เป็นโอกาสในการเติบโตของบริษัทฯ เนื่องจาก
ตลาดผลติภณัฑ์ยาและผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) ในประเทศก�ำลงัพัฒนา มกีารขยายตัวอย่างรวดเรว็ สอดคล้อง
กับการเตบิโตทางเศรษฐกิจและการเปลี่ยนแปลงของจ�ำนวนประชากร โดยเฉพาะตลาดผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพนั้น ได้รับประโยชน์โดยตรง
จากแนวโน้มการเติบโตของผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพทั่วโลก ซึ่งคาดว่าจะมีการเติบโตอย่างมากในอนาคต
	 บริษัทฯ เห็นว่าโอกาสและแนวโน้มการเติบโตของรายได้จะมาจาก 2 ธุรกิจหลัก คือธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า 
MaxxcareTM และธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM เนื่องจากการเติบโตทางเศรฐกิจของตลาดหลักที่บริษัทฯ 
ประกอบธุรกิจอยู่ รวมทั้งแนวโน้มของผู้บริโภคที่หันมาดูแลสุขภาพของตนเองเพิ่มขึ้น 
	 อย่างไรก็ดแีม้ว่าธุรกิจผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We CareTM จะมอีตัราก�ำไรทีส่งูกว่าธุรกิจในส่วนอืน่ ซึง่การเติบโต
เกิดจากกลุม่ผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We CareTM (ซึง่ส่วนใหญ่คอืผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพผลติภณัฑ์ยาตามใบสัง่แพทย์
และผลิตภัณฑ์จ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์) เท่านั้น ในส่วนธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM บริษัทฯ มองว่าเป็นกลุ่ม
ธุรกิจที่ส�ำคัญของบริษัทฯ โดยมีแนวโน้มการเติบโตสูงอันเนื่องมาจากโอกาสจากการเติบโตจากฐานลูกค้าในกลุ่มธุรกิจยาและจากฐานลูกค้า 
ในกลุ่มธุรกิจสินค้าอุปโภคบริโภคโดยบริษัทฯ คาดว่ารายได้จากธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM อาจมีอัตรา 
การเติบโตมากกว่า 5 เท่าจากปัจจุบัน
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	 YEAR	 BUSINESS MILESTONES

			   :	 The Company launched a new Baht 450 Million manufacturing facility at Bangpoo  
industrial estate, Thailand which will almost double the company’s production capacity 
of soft gel capsules from 2.1 billion to 3.8 billion per year.

				    We registered the conversion of our status to be a public company and our company 
name was changed into “Mega Lifesciences Public Company Limited”.   

				    We registered to change the par value of our ordinary shares from Thai baht 10 per 
share to Thai baht 0.50 per share and to increase capital from Thai baht 67,056,190 
to Thai baht 436,950,941 by issuing additional original shares for supporting the 
stock dividend payment, offering to existing shareholders pro rata to their original 
shareholding, offering to the public through the initial public offering and supporting 
the exercise of the ESOP Warrants offered and issued to the Company’s employees, as 
per details specified under the section relating to Capital Structure.

1.2 BUSINESS OVERVIEW

	 We are a leading international manufacturer and distributor of pharmaceutical, nutraceutical products and 
Fast Moving Consumer Goods (or FMCG) headquartered in Bangkok, Thailand. Currently, we are a leading distributor 
in developing countries with high growth trends such as Myanmar, Vietnam and Cambodia. In addition, we develop, 
manufacture, market and sell our own market leading brands of nutraceutical products, generic prescription 
pharmaceutical products, and OTC products under our Mega We CareTM brand through our distribution network and 
third party distributors in countries across the world. As of December 31, 2013, our Mega We CareTM branded products 
were being sold in a total of 29 countries around the world.
	 Our business activities across all major stages of the pharmaceutical industry value chain provide us with 
increased opportunities to pursue growth by realizing potential synergies arising from coordinating our efforts across 
business segments in our selected markets. We believe the market leading positions held by our Mega We CareTM 
branded products and MaxxcareTM distribution businesses will enhance our ability to increase market share through 
both organic growth and acquisitions. In addition, the growth of our business will provide us with sufficient resources 
to continue developing new products, and allow us to invest in our distribution services to drive and strengthen future 
growth and profitability.
	 We believe that significant growth opportunities will arise from our focus on fast growing developing 
markets. The pharmaceutical and nutraceutical markets in the developing world are expanding rapidly, in line with 
strong economic growth and demographic changes. The consumer health market in particular is the direct beneficiary 
of favorable global and local healthcare trends and is expected to grow significantly over the coming years.
	 Due to the economic growth of the key markets in which we operate, in addition to increased consumer health 
awareness in those markets, we foresee opportunities and a trend of revenue growth from our major business segments, 
namely, our MaxxcareTM distribution business segment and Mega We CareTM branded products business segment.
	 Mega We CareTM branded products achieved a higher rate of profit than other business segments. Such growth 
was attributable to increased revenues derived from Mega We CareTM branded products (mainly from the sales of 
pharmaceutical prescription products, nutraceutical products and OTC products). Revenue from our MaxxcareTM distribution 
business - an important business segment with high growth potential, given the growth potential of our customer base 
(principal) in pharmaceuticals and FMCG - is expected to become 5 times higher than present levels.
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	 นอกจากนี้ บริษัทฯ คาดว่าภายในระยะเวลาประมาณ 3-5 ปีข้างหน้า บริษัทฯ จะมีสัดส่วนรายได้จากธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ประะมาณร้อยละ 47-52 ของรายได้รวมทั้งหมดของบริษัทฯ อย่างไรก็ดี สัดส่วนดังกล่าวอาจเปลี่ยนแปลง
ไปจากปัจจัยภายนอก เช่น ภาวะเศรษฐกิจ การเมือง อัตราแลกเปลี่ยน และการแข่งขันที่เปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยส�ำคัญ ซึ่งอาจส่งผลให้สัดส่วน
รายได้ดังกล่าวไม่เป็นไปตามที่บริษัทฯ คาดไว้
	 ทั้งนี้ บริษัทฯ มีสัดส่วนรายได้จากตลาดภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในปี 2556 เท่ากับร้อยละ 84.8 ของรายได้จากการขาย
ทั้งหมดของบริษัทฯ ในภูมิภาคดังกล่าว มีค่าใช้จ่ายต่อหัวส�ำหรับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพการเติบโตที่สูงข้ึน โดยจากข้อมูลขององค์การ
อนามัยโลก (World Health Organization) ค่าใช้จ่ายต่อหัวส�ำหรับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพมีอัตราการเติบโตเฉลี่ยต่อปี (”CAGR”) 
อยู่ระหว่างร้อยละ 7.9 ถึง 31.2 นับจากปี 2549 – 2554
	 บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจใน 3 กลุ่มธุรกิจดังนี้ 

	 (1) 	 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM : บริษัทฯ ท�ำการตลาด ขาย และจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์
ต่างๆ ซึ่งส่วนใหญ่คือ ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่าย 
หน้าเคาน์เตอร์ (OTC) และสินค้าอุปโภคบริโภค

		  การให้บรกิารดงักล่าวรวมถงึการให้บรกิารบรหิารคลงัสนิค้า การด�ำเนนิการเก็บเงนิ รบัผิดชอบหนีเ้สยีทีอ่าจเกิดข้ึนจากการให้
บรกิารจัดจ�ำหน่ายสนิค้าให้แก่ลกูค้าภายนอก นอกจากนี ้บรษิทัฯ ยงัให้บรกิารแบบเพ่ิมมลูค่า ได้แก่ การให้บรกิารท�ำการตลาด
ให้กับลูกค้ารายใหญ่บางรายอีกด้วย

		  บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ใน 4 ประเทศ ได้แก่ ประเทศเมียนมาร์ ประเทศ
เวียดนาม ประเทศกัมพูชา และ ประเทศไนจีเรีย โดยลูกค้าส่วนของบริษัทฯ คือบริษัทยาและบริษัทผลิตสินค้าอุปโภคบริโภค 
ชั้นน�ำทั้งใน และต่างประเทศ

		  นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังท�ำการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ในตลาด 
ที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอีกด้วย

	 (2)	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ : บรษิทัฯ พัฒนา ผลติ ท�ำการตลาดและ 
ขายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceu- 
tical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 

	 (3) 	 ธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM) : นอกเหนือจากการผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ แล้ว โรงงานผลิตของ 
บริษัทฯ ในประเทศไทยและประเทศออสเตรเลียยังรับจ้างผลิตผลิตภัณฑ์ต่างๆ ให้แก่ลูกค้าภายนอกอีกด้วย
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	 Furthermore, over the next three to five years, we expect that sales revenue derived from our MaxxcareTM 
distribution business will account for approximately 47% to 52% of our total sales revenue. However, such projections 
of sales revenue may not be met if external factors, such as economic or political conditions, exchange rates and the 
competitiveness of our competitors, have significantly changed.
	 In addition, Southeast Asian countries, which represented 84.8% of our total sales revenue in 2013, have 
witnessed an increase in per capita healthcare spending at a CAGR of between 7.9% to 31.2% from 2006 to 2011, 
according to the World Health Organization.
	 We operate in the following three business segments:

	 (1)	 Our MaxxcareTM distribution business : We market, sell and distribute various branded prescription 
pharmaceutical products, OTC and FMCG products.

		  Our services include warehouse management, collections (including assuming the liability for bad debts), 
and value-added services, such as marketing services for some major principals.

		  We operate our MaxxcareTM distribution business in four countries, namely, Myanmar, Vietnam, Cambodia 
and Nigeria. Our clients for this business segment include leading domestic and international 
pharmaceutical and FMCG companies.

		  In addition, we also distribute our Mega We CareTM branded products in the markets in which we 
operate.

	 (2)	 Our Mega We CareTM branded products business : We develop, manufacture, market and sell our own 
brand of nutraceutical products, prescription pharmaceutical products and OTC products.

	 (3)	 Our OEM business : In addition to manufacturing our own branded products, our manufacturing facilities 
in Thailand and Australia accepts various production orders from third-party customers.
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1.3 โครงสร้างการดำ�เนินธุรกิจของกลุ่มบริษัทฯ

	 บรษิทัฯ ประกอบธุรกิจใน 21 ประเทศ ผ่านบรษิทัย่อยและบรษิทัร่วมจ�ำนวน 17 บรษัิท และผ่านส�ำนกังานสาขาหรอืส�ำนกังานผู้แทน
ของบริษัทฯ จ�ำนวน 16 แห่ง
	 ทั้งนี้ ณ ปัจจุบัน ข้อมูลการด�ำเนินงานของบริษัทฯ บริษัทย่อยและบริษัทร่วมของบริษัทฯ สามารถสรุปได้ดังนี้

				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

	 1.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน)	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	ผลิตท�ำการตลาดและขาย	 -
		  (ประเทศไทย)	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
		  ทุนจดทะเบียน: 436,950,941 บาท	 การค้า Mega We		  การค้าของบริษัทฯ และรับจ้าง
		  (ไม่รวมหุ้นสามัญที่ออกเพื่อเสนอขาย	 CareTM และ ธุรกิจ		  ผลติผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมาย
		  ให้กับประชาชนครั้งแรก และหุ้นสามัญ	 รับจ้างผลิต (OEM)		  การค้าของลูกค้าภายนอก
		  ที่ออกเพื่อรองรับใบส�ำคัญแสดงสิทธิ
		  ที่ออกและเสนอขายให้แก่ผู้บริหารและ
		  พนักงาน (ESOP Warrant) )			 

	 2.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด 1	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บริการด้านการตลาด การขาย	 100.00
	 	 (ประเทศเมียนมาร์) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  และจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ให้แก่
		  ทุนจดทะเบียน: 1,200,000 จ๊าดเมียนมาร์	 การค้า MaxxcareTM		  ผู้น�ำเข้าผลิตภัณฑ์ภายใต้
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือนตุลาคม 2539 โดย			   เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด			   และผลิตภัณฑ์ลูกค้าภายนอก
		  โทรศัพท์: + 951 701817			   ของบริษัท เมก้าไลฟ์ไซแอ็นซ์
		  โทรสาร : + 951 580125			   พีทีวาย จ�ำกัด
		  อเีมล์ : Info.mm@megawecare.com		  •	นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังให้บริการ
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน			   จัดจ�ำหน่ายสินค้าที่ผลิต หรือ
		  Universal Building, No.1A/7,			   จัดหาในประเทศเมียนมาร์อีกด้วย
		  Shwe Pin Lon Housing Estate, 
		  Bayint Naung Road, Ward 27, 
		  North Dagon Township, Yangon, 
		  Myanmar			 

	 3.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บริการด้านการตลาด การขาย	 100.00
		  จ�ำกัด2 (ประเทศเวียดนาม) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  และการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์
		  ทุนจดทะเบียน: 55,432,500,000 	 การค้า MaxxcareTM		  ให้แก่ผู้น�ำเข้าผลิตภัณฑ์ยาตาม
		  ดองเวียดนาม	 และ ธุรกิจผลิตภัณฑ์		  ใบสั่งแพทย์ (prescription
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน มิถุนายน 2544 โดย	 ภายใต้เครื่องหมาย		  pharmaceutical products) 
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 การค้า Mega 		  และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้า
		  โทรศัพท์ : + 848 38123174	 We CareTM		  เคาน์เตอร์ (OTC) ภายใต้
		  โทรสาร : + 848 38123168			   เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ
		  อีเมล์ : Info.vn@megawecare.com			   และผลิตภัณฑ์ของลูกค้าภายนอก
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน			   จาก บริษัท เมก้าไลฟ์ไซแอ็นซ์
		  No. 6.12A, 6th Floor, E-Town 1			   พีทีวาย จ�ำกัด
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1.3 SHAREHOLDING  STRUCTURE OF THE COMPANY GROUP	

	 We have operations in 21 countries through 17 subsidiaries and associates and 16 branches or representative 
offices.
	 The following table summarizes the operations of our subsidiaries and associates, at present.

		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

	 1.	 Mega Lifesciences Public 	 Mega We CareTM	 •	Manufacturing, marketing 	 -
	 	 Company Limited (Thailand)	 branded products		  and sales of our own branded
		  Registered capital: THB 436,950,941	 business; OEM		  products and OEM products
		  (not including IPO and ESOP 	 business		  under third parties’ brands.
		  Warrant allocated shares) 			 

	 2.	 Mega Lifesciences Limited 1	 MaxxcareTM	 •	Marketing, sales, and	 100.0
	 	 (Myanmar)	 distribution		  distribution services to various
		  Registered capital: Kyat 1,200,000	 business		  importers who import branded
		  First invested in Oct 1996 by 			   and third party products from
		  Mega Lifesciences PTY Limited			   Mega Lifesciences Pty Limited, 
		  Tel: + 951 701817			   Thailand. 
		  Fax: + 951 580125		  •	We also distribute locally-
		  Email: Info.mm@megawecare.com			   sourced products.
		  Address:
		  Universal Building, No.1A/7,
		  Shwe Pin Lon Housing Estate,
		  BayintNaung Road, Ward 27, 
		  North Dagon Township, Yangon, 
		  Myanmar		

	 3.	 Mega Lifesciences (Vietnam) 	 Mega We CareTM	 •	Marketing, sales, and	 100.0
		  Limited 2 (Vietnam)	 branded products		  distribution services to
		  Registered capital: 	 business; 		  various prescription
		  VND 55,432,500,000	 MaxxcareTM		  pharmaceutical product and
		  First invested in June 2001 by 	 distribution		  OTC product importers under
		  Mega Lifesciences PTY Limited	 business		  its own brand and third
		  Tel: + 848 38123174			   parties’ products from Mega
		  Fax: + 848 38123168			   Lifesciences Pty Limited.
		  Email: info.vn@megawecare.com		  •	Marketing, selling and
		  Address:			   distributing our branded and
		  No. 6.12A, 6th Floor, E-Town 1 			   third party food products to
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				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

		  Building, 364 Cong Hoa Street, 		  •	 ให้บริการด้านการตลาด การขาย
		  Ward 13, Tan Binh District,			   และการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์
		  Ho Chi Minh City, Vietnam			   อาหารภายใต้เครื่องหมายการค้า
					     ของบริษัทฯ และผลิตภัณฑ์ของ
					     ลูกค้าภายนอก แก่ผู้บริโภคใน
					     ประเทศเวียดนามนอกจากนั้น 
				    	 ยงัให้บรกิารจัดจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์
				    	 อาหารทีผ่ลติ หรอืจัดหาในประเทศ
					     เวียดนามด้วย

	 4.	 บรษัิท เมก้า วี แคร์ จ�ำกดั (ประเทศไทย) 	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 เป็นเจ้าของชื่อทางการค้า Mega	 99.96
		  ทุนจดทะเบียน: 170,000 บาท	 ภายใต้เครื่องหมาย		  We CareTM

		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน ธันวาคม 2546 โดย	 การค้า Mega 
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน)	 We CareTM

		  โทรศัพท์ : + 662 7694222
		  โทรสาร : + 662 7694244
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  120 อาคารแอมเพิล ทาวเวอร์ ชัน้ 9
		  หมู ่11 ถนนบางนา-ตราด แขวงบางนา
		  เขตบางนา กรุงเทพฯ 10260 ประเทศไทย

	 5.	 บริษัท แนทเชอรัล เฮลท์ฟู้ดส์ จ�ำกัด	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	ท�ำการตลาดแบบตรง (direct	 99.99
		  (ประเทศไทย) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  marketing) โดยด�ำเนินการขาย
		  ทุนจดทะเบียน: 8,000,000 บาท	 การค้า Mega		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน กันยายน 2537 โดย	 We CareTM		  การค้าMega We CareTM ของ
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน)			   บริษัทฯ ในประเทศไทยผ่านการ
		  โทรศัพท์ : + 662 7694222			   ส่งไปรษณีย์ให้ผู้บริโภคโดยตรง
		  โทรสาร : + 662 7694244			   (direct mail)
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน 
		  120 อาคารแอมเพิล ทาวเวอร์ ชัน้ 9
		  หมู ่11 ถนนบางนา-ตราด แขวงบางนา
		  เขตบางนา กรุงเทพฯ 10260 ประเทศไทย			    

	 6.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	ท�ำการตลาดและขายผลิตภัณฑ์	 99.99
	 	 (ประเทศไทย) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ภายใต้เครื่องหมายการค้าของ
		  ทุนจดทะเบียน: 50,000,000 บาท	 การค้า Mega		  บริษัทฯ และผลิตภัณฑ์ของลูกค้า
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน ตุลาคม 2539 โดย	 We CareTM		  ภายนอก แก่ผู้บริโภคที่ขายทั้งใน
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน)	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย		  ประเทศไทยและต่างประเทศ
		  โทรศัพท์ : + 662 7694222	 ภายใต้เครื่องหมาย
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		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

		  Building, 364 Cong Hoa Street, 			   consumers in Vietnam. We
		  Ward 13, Tan Binh District, 			   also distribute locally-sourced
		  Ho Chi Minh City, Vietnam			   food products.

	 4.	 Mega We Care Limited	 Mega We CareTM	 •	Retains ownership of	 99.96
	 	 (Thailand)	 branded products		  ‘Mega We Care’ trade name. 
		  Registered capital: THB 170,000	 business
		  First invested in Dec 2003.
		  by Mega Lifesciences Public 
		  Company Limited.
		  Tel: + 662 7694222
		  Fax: + 662 7694244
		  Email: Info@megawecare.com
		  Address:
		  120 Moo 11, 09th floor, Ample tower, 
		  Bangna-Trad Road, Bangna, 
		  Bangkok 10260, Thailand

	 5.	 Natural Health Foods Limited	 Mega We CareTM	 •	Direct marketing by sale of	 99.99
	 	 (Thailand)	 branded products		  products under our Mega
		  Registered capital: THB 8,000,000	 business		  We CareTM brand in Thailand
		  First invested in Sep 1994. 			   via direct mail to consumers.
		  by Mega Lifesciences Public 
		  Company Limited.
		  Tel: + 662 7694222
		  Fax: + 662 7694244
		  Email: Info@megawecare.com
		  Address:
		  120 Moo 11, 09th floor, Ample tower,
		  Bangna-Trad Road, Bangna, 
		  Bangkok 10260, Thailand

	 6.	 Mega Lifesciences Pty. Limited	 Mega We CareTM	 •	Marketing and sales of our	 99.99
		  (Thailand)	 branded products		  branded and third party
		  Registered capital: THB 50,000,000	 business; 		  products to distributors in
		  First invested in Oct 1996.	 MaxxcareTM		  and outside of Thailand.
		  by Mega Lifesciences Public 	 distribution
		  Company Limited.	 business
		  Tel: + 662 7694222
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				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

		  โทรสาร : + 662 7694244	 การค้า MaxxcareTM

		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน 
		  120 อาคารแอมเพิล ทาวเวอร์ ชัน้ 9 
		  หมู ่11 ถนนบางนา-ตราด แขวงบางนา
		  เขตบางนา กรุงเทพฯ 10260 ประเทศไทย

	 7.	 บริษัท อี-เซ็นซ จ�ำกัด (ประเทศไทย) 	 ให้บริการสนับสนุน	 •	 ให้บริการด้านเทคโนโลยี	 99.97
		  ทุนจดทะเบียน: 500,000 บาท	 กลุ่มธุรกิจทั้งหมด		  สารสนเทศ (Information
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน มิถุนายน 2543 โดย	 ของกลุ่มบริษัทฯ		  technology หรือ IT) แก่กลุ่ม
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด			   บริษัทฯ และเป็นเจ้าของลิขสิทธิ์
		  โทรศัพท์ : + 662 7694222			   ซอฟต์แวร์บางชุดที่ใช้ในการ
		  โทรสาร : + 662 7694244			   ด�ำเนินธุรกิจของกลุ่มบริษัทฯ
		  อีเมล์ : info@megawecare.com			   ณ ปัจจุบัน บริษัทอี-เซ็นซ จ�ำกัด
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน			   ไม่มีการด�ำเนินธุรกิจแต่อย่างใด
		  120 อาคารแอมเพิล ทาวเวอร์ ชั้น 9 
		  หมู่ 11 ถนนบางนา-ตราด แขวงบางนา 
		  เขตบางนา กรุงเทพฯ 10260 ประเทศไทย	  		

	 8.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 3	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บริการด้านการตลาด การขาย	 100.00
 		  (ประเทศกัมพูชา)	 ภายใต้เครื่องหมาย 		  และการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์
		  ทุนจดทะเบียน: 1,400,000,000 เรียล	 การค้า MaxxcareTM		  ภายใต้เครื่องหมายการค้าของ
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน พฤศจิกายน 2539 โดย	 และธุรกิจผลิตภัณฑ์		  บริษัทฯ และผลิตภัณฑ์ของลูกค้า
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ภายนอก
		  โทรศัพท์ : + 855 23 987359	 การค้า Mega
		  โทรสาร : + 855 23 727325	 We CareTM

		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  The iCon Building, #216, 2nd Floor,
		  58-E2, Norodom Blvd, Sangkat 
		  Tonle Bassac, Khan Chamkarmorn, 
		  Phnom Penh, Cambodia

	 9.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (ออสเตรเลีย)	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	ผลติผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมาย	 100.00
		  พีทีวาย จ�ำกัด (ประเทศออสเตรเลีย)	 ภายใต้เครื่องหมาย		  การค้าของบริษัทฯ และรับจ้าง
		  ทุนจดทะเบียน: 15,000,000	 การค้า Mega		  ผลติผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมาย
		  ดอลลาร์ออสเตรเลีย	 We CareTM และ		  การค้าของลูกค้าภายนอก
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน กุมภาพันธ์ 2540 โดย	 ธุรกิจรับจ้างผลิต
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 
		  โทรศัพท์ : + 61359418599
		  โทรสาร : + 61359403089
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		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

		  Fax: + 662 7694244
		  Email: Info@megawecare.com
		  Address:
		  120 Moo 11, 09th Floor, Ample tower, 
		  Bangna-Trad Road, Bangna, 
		  Bangkok 10260, Thailand

	 7.	 E-Sense Limited	 All business	 •	Provides IT services to all our	 99.97
	 	 (Thailand)	 segments		  subsidiaries and affiliate
		  Registered capital: THB 500,000			   companies under our group
		  First invested in Jun 2000.			   and holds certain software
		  by Mega Lifesciences PTY Limited.			   licenses for our business
		  Tel: + 662 7694222			   operation. At present, 
		  Fax: + 662 7694244			   E-Sense Limited (Thailand) 
		  Email: Info@megawecare.com			   does not engage in any
		  Address:			   business operations.
		  120 Moo 11, 09th Floor, Ample tower, 
		  Bangna-Trad Road, Bangna, 
		  Bangkok 10260, Thailand

	 8.	 Mega Lifesciences Pty. Limited 3	 Mega We CareTM	 •	Provides marketing, sales, 	 100.0
		  (Cambodia)	 branded products		  and distribution services
		  Registered capital: 	 business; 		  for our branded products
		  Riels 1,400,000,000 	 MaxxcareTM		  business and third party
		  First invested in Nov 1996 	 distribution		  products.
		  by Mega Lifesciences PTY Limited	 business
		  Tel: + 855 23 987359
		  Fax: + 855 23 727325
		  Email: info@megawecare.com
		  Address:
		  The iCon Building, #216, 2nd Floor, 
		  58-E2, Norodom Blvd	
		  Sangkat Tonle Bassac, Khan 
		  Chamkarmorn, Phnom Penh, Cambodia

	 9.	 Mega Lifesciences (Australia) Pty. 	 Mega We CareTM	 •	Manufactures our own brands	 100.0
	 	 Limited (Australia)	 branded products		  and OEM products.
		  Registered capital: AUD15,000,000	 business; OEM
		  First invested in Feb 1997 	 business
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 61359418599
		  Fax: + 61359403089
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				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

		  อีเมล์ : info.au@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  60 National Avenue, South East
		  Business park, Pakenham, 
		  Victoria, Australia 3810.

	10.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ ไนจีเรีย จ�ำกัด 4	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บริการน�ำเข้า การตลาด	 99.99
	 	 (ประเทศไนจีเรีย) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  การขาย และบริการจัดจ�ำหน่าย
		  ทุนจดทะเบียน: 50,000,000 ไนรา	 การค้า MaxxcareTM		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน ธันวาคม 2546 โดย	 และธุรกิจผลิตภัณฑ์		  การค้าของบรษิทัฯ และผลติภณัฑ์
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ของลูกค้าภายนอก
		  โทรศัพท์ : + 234 1 7916444 	 การค้า Mega
		  โทรสาร : + 234 8053596201	 We CareTM

		  อีเมล์ : info.ng@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  Metal House, Plot No.6, Cocoa 
		  Industrial Road, Ogba Industrial
		  Layout, Ogba, Ikeja, Lagos, Nigeria

	11.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 เป็นเจ้าของทะเบียนผลิตภัณฑ์ที่	 100.00
	 	 เอสดีเอ็น.บีเอชดี. 5 (ประเทศมาเลเซีย)	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ขึ้นทะเบียนในประเทศมาเลเซีย
 		  ทุนจดทะเบียน: 1,678,714 ริงกิต 	 การค้า Mega		  และให้บริการการสนับสนุน
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน มิถุนายน 2547 โดย	 We CareTM		  ด้านการตลาดแก่ผลิตภัณฑ์
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด			   ภายใต้เครื่องหมายการค้าของ
		  โทรศัพท์ : + 603 62033754			   บริษัทฯ ซึ่งขายผ่านผู้จัดจ�ำหน่าย
		  โทรสาร : + 603 62039201			   รายอื่น
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  D-10-P1, Block D, Plaza Mont’ 
		  Kiara, No.2, Jalan Kiara, 50480 
		  Kuala Lumpur, Malaysia.

	12.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย เปรู	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 ให้บริการน�ำเข้า การตลาด และ	 99.00
	 	 เอส.เอ.ซี. (ประเทศเปรู)	 ภายใต้เครื่องหมาย		  การขายแก่ธุรกิจผลติภณัฑ์ภายใต้
		  ทุนจดทะเบียน: 8,000 โซล	 การค้า Mega		  เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน กุมภาพันธ์ 2553 โดย	 We CareTM

		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 
		  โทรศัพท์ : + 511 4365611
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  Av. Encalada 1010, Oficina 402, 
		  Centro Empresarial Altavista, Urb.
		  Centro Comercial de Monterrico,
		  Surco, Lima, Peru.
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		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

		  Email: info.au@megawecare.com
		  Address:
		  60 National Avenue, South East 
		  Business park, Pakenham, Victoria, 
		  Australia 3810.

	10.	 Mega Lifesciences Nigeria Limited 4	 Mega We CareTM	 •	Provides importation, 	 99.99
	 	 (Nigeria)	 branded products		  marketing, sales, and 
		  Registered capital: Naira 50,000,000	 business; 		  distribution services for our 
		  First invested in Dec 2003 	 MaxxcareTM		  branded products business 
		  by Mega Lifesciences PTY Limited	 distribution		  and third party products.
		  Tel: + 234 1 7916444	 business
		  Fax: + 234 8053596201
		  Email: info.ng@megawecare.com
		  Address:
		  Metal House, Plot No.6, Cocoa 
		  Industrial Road, Ogba Industrial 
		  Layout, Ogba, Ikeja, Lagos, Nigeria

	11.	 Mega Lifesciences Sdn. Bhd. 5	 Mega We CareTM 	 •	Holds product registrations	 100.0
		  (Malaysia)	 branded products 		  and provides marketing
		  Registered capital: RM (Ringgit) 	 business		  support for our branded
		  1,678,714			   products sold through third
		  First invested in Jun 2004 			   party distributors.
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 603 62033754
		  Fax: + 603 62039201
		  Email: info@megawecare.com
		  Address:
		  D-10-P1, Block D, Plaza Mont’ Kiara,
		  No.2, Jalan Kiara, 50480 Kuala 
		  Lumpur, Malaysia

	12.	 Mega Lifesciences Pty. Peru S.A.C.	 Mega We CareTM	 •	Provides importation, 	 99.00
	 	 (Peru)	 branded products		  marketing, and sales services
		  Registered capital: S8,000	 business		  for our branded products
		  First invested in Feb 2010 			   business.
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 511 4365611
		  Email: info@megawecare.com
		  Address:
		  Av. Encalada 1010, Oficina 402, 
		  Centro Empresarial Altavista, Urb. 
		  Centro Comercial de Monterrico,
		  Surco, Lima, Peru.
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				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

	13.	 บริษัท พีที เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 6	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 เป็นเจ้าของทะเบียนผลิตภัณฑ์ที่	 99.00
	 	 (ประเทศอินโดนีเซีย) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  ขึ้นทะเบียนในประเทศอินโดนีเซีย
		  ทนุจดทะเบยีน: 3,441,000,000 รเูปียห์	 การค้า Mega
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน ธันวาคม 2546 โดย	 We CareTM

		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 
		  โทรศัพท์ : + 6221 3500487
		  โทรสาร : + 6221 3500514
		  อีเมล์ : info.id@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  7th Floor, Suite 701 - C-D, 
		  Cowell Tower (Graha Atrium) 
		  Jl Senen Raya 135, Senen, 
		  Jakarta – Pusat Jakarta, Indonesia,
		  Postal Code: 10410

	14.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ กาน่า จ�ำกัด	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 ให้บริการน�ำเข้า การตลาด	 100.00
		  (ประเทศกาน่า) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  การขาย และบริการจัดจ�ำหน่าย
		  ทุนจดทะเบียน: 457,343 เซดี	 การค้า Mega		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน เมษายน 2553 โดย	 We CareTM		  การค้าของบริษัทฯ
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 
		  โทรศัพท์ : + 233 200418233
		  โทรสาร : + 233 302224898
		  อีเมล์ : info.gh@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  H. No. D 623/3, 1st Brewery Road,
		  Near St. Joseph Convent, School,
		  Adabraka Official Town, Adabraka,
		  Accra, Ghana		

	15.	 บริษัท เมก้า โพรดักส์ (มอริเชียส) จ�ำกัด	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บริการสนับสนุนต่างๆ แก่ผู้	 100.00
		  (ประเทศมอริเชียส) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  น�ำเข้าสินค้าบางรายของบริษัทฯ
		  ทุนจดทะเบียน: 10,000 ดอลลาร์สหรัฐ	 การค้า MaxxcareTM		  ซึ่งส่วนใหญ่อยู่ในประเทศ
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน พฤษภาคม 2541 โดย			   เมียนมาร์ และลูกค้าบางรายจาก
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด			   ธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้
		  โทรศัพท์ : + 230 403 6000			   เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

		  โทรสาร : + 230 403 6060
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  06th Floor, Tower A,-1, Cyber City,
		  Ebene 230, Mauritius
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		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

	13.	 PT Mega Lifesciences 6 (Indonesia)	 Mega We CareTM	 •	Holds product registrations	 99.00
		  Registered capital: Rp 3,441,000,000	 branded products		  in Indonesia.
		  First invested in Dec 2003 	 business
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 62213500487
		  Fax: + 6221 3500514
		  Email: info.id@megawecare.com
		  Address:
		  7th Floor, Suite 701 - C-D, 
		  Cowell Tower (Graha Atrium) 
		  Jl Senen Raya 135, Senen, 
		  Jakarta –Pusat Jakarta, Indonesia, 
		  Postal Code: 10410

	14.	 Mega Lifesciences Ghana Limited	 Mega We CareTM	 •	Provides importation, 	 100.00
	 	 (Ghana)	 branded products		  marketing, sales, and
		  Registered capital: GHS 457,343	 business		  distribution services for our
		  First invested in Apr 2010 			   branded products business.
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 233 200418233
		  Fax: + 233 302224898
		  Email: info.gh@megawecare.com
		  Address:
		  H. No. D 623/3, 1st Brewery Road, 
		  Near St. Joseph Convent, School, 
		  Adabraka Official Town, Adabraka, 
		  Accra, Ghana

	15.	 Mega Products (Mauritius) Limited	 MaxxcareTM	 •	Provides support services to	 100.00
	 	 (Mauritius)	 distribution		  some of our importers, which
		  Registered capital: USD 10,000	 business		  are mostly located in
		  First invested in May 1998 			   Myanmar, and some principals
		  by Mega Lifesciences PTY Limited			   from our MaxxcareTM

		  Tel: + 230 403 6000			   distribution business.
		  Fax: + 230 403 6060
		  Email: info@megawecare.com
		  Address: 
		  06th Floor, Tower A,-1, Cyber City, 
		  Ebene 230, Mauritius
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				    สัดส่วนการถือหุ้น
				    ทางตรงและ
				    ทางอ้อมของ
	 บริษัท / ประเทศ	 กลุ่มธุรกิจ	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 บริษัทฯ (ร้อยละ)

	16.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ ไพรเวท จ�ำกัด 	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์	 •	 ให้บริการสนับสนุนต่างๆ (เช่น	 100.00
	 	 (ประเทศอินเดีย) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  บริการด้านทรัพย์สินทางปัญญา
		  ทุนจดทะเบียน: 100,000 รูปี	 การค้า Mega		  และกฎหมาย) แก่ธรุกจิผลติภณัฑ์
		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน มิถุนายน 2547 โดย 	 We CareTM		  ภายใต้เครื่องหมายการค้าของ
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 			   บริษัทฯ และให้บริการจัดซื้อ
		  โทรศัพท์ : + 91 22 41417900			   เอกสารรับรองทางเทคนิค
		  โทรสาร : + 91 22 41417942			   (technical dossier) จาก
		  อีเมล์ : info.in@megawecare.com			   บริษัทภายนอกที่เกี่ยวข้องกับ
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน			   ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้
		  513-518 Arcadia, Hiranandani			   เครื่องหมายการค้า จากบุคคล
		  Business Park, Hiranandi Estate,			   ภายนอกในประเทศต่างๆ ทั่วโลก
		  Off. Gorbunder Road, Thane (W)
		  – 400607, India

	17.	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีอี จ�ำกัด	 ธุรกิจจัดจ�ำหน่าย	 •	 ให้บรกิารธุรกิจการค้า (Trading) 	 100.00
		  (ประเทศสิงคโปร์) 	 ภายใต้เครื่องหมาย		  แก่ผลิตภัณฑ์ของลูกค้าภายนอก
		  ทุนจดทะเบียน: 5,000 ดอลลาร์สหรัฐ	 การค้า MaxxcareTM

		  จัดตั้งขึ้นเมื่อเดือน ธันวาคม 2554 โดย
		  บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 
		  โทรศัพท์ : + 65 6236 3333
		  โทรสาร : + 65 6236 4399
		  อีเมล์ : info@megawecare.com
		  ที่ตั้งส�ำนักงาน
		  80 Robinson Road #02-00,
		  Singapore 068898			 

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังถือหุ้นร้อยละ 49.00 ในบริษัท เมกะ โปรดักส์ (เยเมน) จ�ำกัด ร่วมกับหุ้นส่วนกิจการร่วมค้า (Joint venture 
parter) ทั้งนี้ บริษัทฯ เคยมีบริษัทย่อยอยู่ในประเทศอังกฤษ ได้แก่บริษัท เมย์ฟิลด์ อินเตอร์แนชั่นแนล จ�ำกัด ซึ่ง ได้ปิดกิจการไปแล้วในเดือน 
กรกฎาคม 2553
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		  		  PERCENTAGE
				    OF DIRECT AND
				     INDIRECT
	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	 BUSINESS SEGMENT	 ACTIVITIES	 OWNERSHIP

	16.	 Mega Lifesciences Private Limited 	 Mega We CareTM	 •	Provides support services	 100.00
	 	 (India)	 branded products		  (such as intellectual property
		  Registered capital: Rupees 100,000 	 business		  and legal services) for our
		  First invested in Jun 2004 			   branded products business
		  by Mega Lifesciences PTY Limited			   and provides the procurement
		  Tel: + 91 22 41417900			   of technical dossier services
		  Fax: + 91 22 41417942			   in relation to branded
		  Email: info.in@megawecare.com			   products from third parties
		  Address: 			   worldwide.
		  513-518 Arcadia, Hiranandani 
		  Business Park, Hiranandi Estate, 
		  Off. Gorbunder Road, Thane (W) – 
		  400607, India

	17.	 Mega Lifesciences Pte. Limited	 MaxxcareTM	 •	Provides trade services for	 100.00
	 	 (Singapore)	 distribution		  third party products.
		  Registered capital: USD 5,000	 business
		  First invested in Dec 2011 
		  by Mega Lifesciences PTY Limited
		  Tel: + 65 6236 3333
		  Fax: + 65 62364399
		  Email: info.in@megawecare.com
		  Address: 
		  80 Robinson Road #02-00, 
		  Singapore 068898

	 The Company also owns 49% of Mega Products (Yemen) Ltd. with a joint venture partner. In addition, our 
former subsidiary in the United Kingdom, Mayfield International Co., Ltd., was closed in July 2010. 
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1.4 โครงสร้างรายได้

	 บริษัทฯ มีรายได้จากธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ และธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM เป็นหลักโดยคิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 48.0 และ 44.5 ของรายได้จากการขายทั้งหมด ส�ำหรับปีบัญชีสิ้นสุดวัน
ที่ 31 ธันวาคม 2556 ตามล�ำดับ โดยมีรายละเอียดทั้งหมดตามตารางแสดงรายได้ดังต่อไปนี้ 

(หน่วย : ล้านบาท ยกเว้นร้อยละ) 

	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่
	 31 ธันวาคม 2553	 31 ธันวาคม 2554	 31 ธันวาคม 2555	 31 ธันวาคม 2556

	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1

ธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM	 1,633.3	 39.0	 2,014.3	 41.2	 2,653.0	 44.0	 3,030.4	 42.7
รายได้ (ค่าใช้จ่าย) 
ระหว่างกลุ่มผลิตภัณฑ์ 2	 131.2	 3.1	 102.7	 2.1	 113.7	 1.9	 126.9	 1.8
ธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM3

(หลังบวกรายการระหว่างกัน
(intersegment) ) 2	 1,764.5	 42.1	 2,117.0	 43.3	 2,766.7	 45.8	 3,157.2	 44.5

ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
การค้า Mega We CareTM	 2,109.0	 50.4	 2,399.8	 49.0	 2,814.0	 46.6	 3,530.2	 49.8
รายได้ (ค่าใช้จ่าย) ระหว่าง
กลุ่มผลิตภัณฑ์ 2	  (131.2)	 (3.1)	 (102.7)	 (2.1)	 (113.7)	 (1.9)	 (126.9)	 (1.8)
ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมาย
การค้า Mega We CareTM	
(หลังหักรายการระหว่างกัน
(intersegment) ) 2	 1,977.8	 47.2	 2,297.1	 46.9	 2,700.3	 44.7	 3,403.3	 48.0

ธุรกิจรับจ้างผลิตสินค้า (OEM) 	 416.5	 9.9	 442.7	 9.0	 497.7	 8.2	 473.0	 6.7
รายได้อื่นๆ 4	 27.5	 0.7	 37.3	 0.8	 70.1	 1.2	 62.0	 0.9

รวม	 4,186.2	 100.0	 4,894.1	 100.0	 6,034.8	 100.0	 7,095.5	 100.0

ที่มา	 :	 งบการเงินรวมของบริษัทฯ 
หมายเหตุ	 :	 1	 ร้อยละของรายได้รวม 
			   2	 บริษัทฯ ดำ�เนินการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ผ่านหน่วยงานจัดจำ�หน่ายสินค้าของบริษัทฯ โดยมีการคิดค่า

ธรรมเนียมค่าจัดจำ�หน่ายสินค้า ซึ่งเป็นอัตราเดียวกับที่หน่วยงานดังกล่าวคิดกับบุคคลภายนอก ทั้งนี้ ค่าธรรมเนียมดังกล่าวจะถูกรวมอยู่ใน
รายได้จากธุรกิจจัดจำ�หน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

			   3	 รายได้ของธรุกจิการจดัจำ�หน่ายสินคา้ภายใตเ้ครื่องหมายการคา้ MaxxcareTM เป็นรายได้จากการขายผลติภัณฑข์องลูกคา้ภายนอก ซึง่บริษทัฯ 
ไดร้บัค่าบรกิารตามทีต่กลงลว่งหนา้ (pre-agreed margin) จากรายไดด้งักลา่ว ทัง้นีร้ายไดค่้าบรกิารดงักลา่วรวมถงึรายไดจ้ากการจัดจำ�หนา่ย
ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ด้วย

			   4	 รายได้อื่นๆ รวมถึงกำ�ไรจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ รายได้จากการลงทุน และรายได้อื่นๆ
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    1.4 BUSINESS SEGMENT REVENUE

	 Our Company’s revenue is derived mainly from our Mega We CareTM branded products business and our 
MaxxcareTM distribution business, with those two segments comprising 48.0% and 44.5% of our total sales revenue, 
respectively, for the year ended December 31, 2013, with the details as follows:

(IN MILLIONS OF THB, EXCEPT PERCENTAGES)

			   NET SEGMENT REVENUE

			   YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED
			   DECEMBER 31, 2010	 DECEMBER 31, 2011	 DECEMBER 31, 2012	 DECEMBER 31, 2013

	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1

MaxxcareTM distribution
business	 1,633.3	 39.0	 2,014.3	 41.2	 2,653.0	 44.0	 3,030.4	 42.7
Intersegment revenue (charge) 2	 131.2	 3.1	 102.7	 2.1	 113.7	 1.9	 126.9	 1.8
MaxxcareTM distribution 
business 3 (after addition of 
intersegment charges) 2	 1,764.5	 42.1%	 2,117.0	 43.3%	 2,766.7	 45.8%	 3,157.2	 44.5

Mega We CareTM branded 
products business	 2,109.0	 50.4	 2,399.8	 49.0	 2,814.0	 46.6	 3,530.2	 49.8
Intersegment revenue (charge) 2	 (131.2)	 (3.1)	 (102.7)	 (2.1)	 (113.7)	 (1.9)	 (126.9)	 (1.8))	
Mega We CareTM branded 
products business
(after deduction of 
intersegment charges) 2	 1,977.8	 47.2	 2,297.1	 46.9	 2,700.3	 44.7	 3,403.3	 48.0

OEM business	 416.5	 9.9	 442.7	 9.0	 497.7	 8.2	 473.0	 6.7
Other income 4	 27.5	 0.7	 37.3	 0.8	 70.1	 1.2	 62.0	 0.9

Total	 4,186.2	 100.0	 4,894.1	 100.0	 6,034.8	 100.0	 7,095.5	 100.0

Source	 :	 Financial statements of the Company
Remarks	 :	 1	 Expressed as a percentage of total revenue.
			   2	 We operate our own distribution business through our distribution offices and charge distribution fees based on the 

same rates that we charge to third-party principals. These fees are included in the revenue figures from our MaxxcareTM 
distribution business.

			   3	 Revenue from our MaxxcareTM distribution business are sales revenues of products being sold for third party princi-
pals from which we retain a pre-agreed margin with the remainder paid to the principal for whom we are acting as a 
distributor. They also include fees received for distribution of our Mega We CareTM branded products.

			   4	 Other income includes foreign exchange; investment income; miscellaneous income.
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	 ตารางด้านล่างนี้แสดงรายได้จากการขายของกลุ่มบริษัทฯ ในประเทศไทยและต่างประเทศตามกลุ่มธุรกิจ

(หน่วย : ล้านบาท ยกเว้นร้อยละ) 

	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่	 ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่
	 31 ธันวาคม 2553	 31 ธันวาคม 2554	 31 ธันวาคม 2555	 31 ธันวาคม 2556

	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1	 รายได้	 ร้อยละ 1

กลุ่มธุรกิจ
ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM3

	 ประเทศไทย	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -

	 ต่างประเทศ	 1,633.3	 92.6	 2,014.3	 95.1	 2,653.1	 95.9	 3,030.4	 96.0
		  รายได้ (ค่าใช้จ่าย) ระหว่าง
		  กลุ่มผลิตภัณฑ์ 2	 131.2	 7.4	 102.7	 4.9	 113.7	 4.1	 126.9	 4.0
	 รายได้ต่างประเทศสุทธิ	 1,764.5	 100.0	 2,117.0	 100.0	 2,766.7	 100.0	 3,157.2	 100.0

รวม	 1,764.5	 100.0	 2,117.0	 100.0	 2,766.7	 100.0	 3,157.2	 100.0

ธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM

	 ประเทศไทย	 725.4	 36.7	 823.2	 35.8	 1,006.1	 37.3	 1,260.7	 37.0

	 ต่างประเทศ	 1,383.5	 70.0	 1,576.6	 68.6	 1,807.9	 67.0	 2,269.4	 66.7
		  รายได้ (ค่าใช้จ่าย) ระหว่าง
		  กลุ่มผลิตภัณฑ์ 2	  (131.2)	 (6.6)	 (102.7)	 (4.5)	 (113.7)	 (4.2)	 (126.9)	 (3.7)
		  รายได้ต่างประเทศสุทธิ	 1,252.3	 63.3	 1,473.9	 64.2	 1,694.2	 62.7	 2,142.5	 63.0

รวม	 1,977.8	 100.0	 2,297.1	 100.0	 2,700.3	 100.0	 3,403.3	 100.0

ธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM)
	 ประเทศไทย	 147.5	 35.4	 117.4	 26.5	 153.9	 30.9	 135.8	 28.7

	 ต่างประเทศ	 269.0	 64.6	 325.3	 73.5	 343.9	 69.1	 337.2	 71.3
		  รายได้ (ค่าใช้จ่าย) ระหว่าง
		  กลุ่มผลิตภัณฑ์ 2	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -
	 รายได้ต่างประเทศสุทธิ	 269.0	 64.6	 325.3	 73.5	 343.9	 69.1	 337.2	 71.3

รวม	 416.5	 100.0	 442.7	 100.0	 497.7	 100.0	 473.0	 100.0

รวมรายได้	 4,158.7		  4,856.8		  5,964.8		  7,033.5	 100.0

หมายเหตุ	 :	 1	 ร้อยละของรายได้แต่ละกลุ่มธุรกิจ
			   2	 บริษัทฯ ดำ�เนินการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ผ่านหน่วยงานจัดจำ�หน่ายสินค้าของบริษัทฯ โดยมีการคิด

ค่าธรรมเนียมค่าจัดจำ�หน่ายสินค้า ซึ่งเป็นอัตราเดียวกับที่หน่วยงานดังกล่าวคิดกับบุคคลภายนอก ทั้งนี้ ค่าธรรมเนียมดังกล่าวจะถูกรวมอยู่ 
ในรายได้จากธุรกิจจัดจำ�หน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

			   3	 รายได้ของธรุกจิการจดัจำ�หน่ายสินคา้ภายใตเ้ครื่องหมายการคา้ MaxxcareTM เป็นรายได้จากการขายผลติภัณฑข์องลูกคา้ภายนอก ซึง่บริษทัฯ 
ไดร้บัค่าบรกิารตามทีต่กลงลว่งหนา้ (pre-agreed margin) จากรายไดด้งักลา่ว ทัง้นีร้ายไดค่้าบรกิารดงักลา่วรวมถงึรายไดจ้ากการจัดจำ�หนา่ย

ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ด้วย
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	 The following table breaks down the amount and percentage of our group revenues derived from Thailand and 
outside of Thailand by business segment for the periods indicated:

(IN MILLIONS OF THB, EXCEPT PERCENTAGES)

			   BUSINESS SEGMENT REVENUE BY LOCATION

			   YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED
			   DECEMBER 31, 2010	 DECEMBER 31, 2011	 DECEMBER 31, 2012	 DECEMBER 31, 2013

	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1	 AMOUNT	 % OF TOTAL 1

Business Segment

MaxxcareTM distribution 

business 2

	 Thailand	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -

	 Outside Thailand	 1,633.3	 92.6	 2,014.3	 95.1	 2,653.1	 95.9	 3,030.4	 96.0
		  Intersegment revenue 
		  (charge) 3	 131.2	 7.4	 102.7	 4.9	 113.7	 4.1	 126.9	 4.0
	 Net revenue	 1,764.5	 100.0	 2,117.0	 100.0	 2,766.7	 100.0	 3,157.2	 100.0

Total	 1,764.5	 100.0	 2,117.0	 100.0	 2,766.7	 100.0	 3,157.2	 100.0

Mega We CareTM branded 

products business

	 Thailand	 725.4	 36.7	 823.2	 35.8	 1,006.1	 37.3	 1,260.7	 37.0

	 Outside Thailand	 1,383.5	 70.0	 1,576.6	 68.6	 1,807.9	 67.0	 2,269.4	 66.7
		  Intersegment revenue 
		  (charge) 3	 (131.2)	 (6.6)	 (102.7)	 (4.5)	 (113.7)	 (4.2)	 (126.9)	 (3.7)
	 Net revenue	 1,252.3	 63.3	 1,473.9	 64.2	 1,694.2	 62.7	 2,142.5	 63.0

Total	 1,977.8	 100.0	 2,297.1	 100.0	 2,700.3	 100.0	 3,403.3	 100.0

OEM business

	 Thailand	 147.5	 35.4	 117.4	 26.5	 153.9	 30.9	 135.8	 28.7

	 Outside Thailand	 269.0	 64.6	 325.3	 73.5	 343.9	 69.1	 337.2	 71.3
		  Intersegment revenue 
		  (charge) 3	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -
	 Net revenue	 269.0	 64.6	 325.3	 73.5	 343.9	 69.1	 337.2	 71.3

Total	 416.5	 100.0	 442.7	 100.0	 497.7	 100.0	 473.0	 100.0

Total revenue	 4,158.7	 	  4,856.8	 	  5,964.8	 	  7033.5	 100.0

Remarks	 : 	 1	 Expressed as a percentage of total revenues of each business segment.
			   2	 Revenue from our MaxxcareTM distribution business are sales revenues of products being sold for third party 

principals for which we retain a pre-agreed margin with the remainder paid to the principal for whom we are acting as 
a distributor. They also include fees received for distribution of our Mega We CareTM branded products.

			   3	 We operate our own distribution business through our distribution offices and charge distribution fees based on the 
same rates that we charge to third-party principals. These fees are included in the revenue figures from our MaxxcareTM 
distribution business.
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การประกอบธุรกิจของบริษัท
BUSINESS OPERATIONS OF THE COMPANY

1.1 รายละเอียดของผลิตภัณฑ์หรือบริการ

	 ธุรกิจของบริษัทฯ สามารถจ�ำแนกได้เป็น 3 ธุรกิจย่อยดังนี้	

	 (1)	 ธรุกจิการจดัจ�ำหน่ายภายใต้เคร่ืองหมายการค้า MaxxcareTM : บรษัิทฯ ท�ำการตลาด ขาย และจัดจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์ต่างๆ 
ซึ่งส่วนใหญ่คือ ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้า
เคาน์เตอร์ (OTC) และสินค้าอุปโภคบริโภค 

		  การให้บริการดังกล่าวรวมถึงการให้บริการบริหารคลังสินค้า การด�ำเนินการเก็บเงิน รับผิดชอบหนี้เสียที่อาจเกิดข้ึนจากการ 
ให้บริการจัดจ�ำหน่ายสินค้าให้แก่ลูกค้าภายนอก นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังให้บริการแบบเพิ่มมูลค่า ได้แก่ การให้บริการท�ำการ
ตลาดให้กับลูกค้ารายใหญ่บางรายอีกด้วย

		  บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ใน 4 ประเทศ ได้แก่ ประเทศเมียนมาร์ ประเทศ
เวียดนาม ประเทศกัมพูชา และ ประเทศไนจีเรีย โดยลูกค้าส่วนของบริษัทฯ คือ บริษัทยา และบริษัทผลิตสินค้าอุปโภคบริโภค
ชั้นน�ำทั้งใน และต่างประเทศ

		  นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังท�ำการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เคร่ืองหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ในตลาดที่
บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอีกด้วย

	 (2)	 ธรุกจิผลติภัณฑ์ภายใต้เคร่ืองหมายการค้า Mega We CareTM : บรษิทัฯ พัฒนา ผลติ ท�ำการตลาด และจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์
กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) 
และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ

	 (3)	 ธุรกิจการรับจ้างผลิต (OEM) : นอกจากการผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ แล้ว โรงงานของบริษัทฯ 
ทั้งที่อยู่ในประเทศไทย และประเทศออสเตรเลียยังรับจ้างผลิตผลิตภัณฑ์ต่างๆ ให้แก่ลูกค้าภายนอกอีกด้วย

ภาพรวมการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

1 ส�ำหรับธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM และธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM

ผู้จัดจำ�หน่าย ช่องทางจัดจำ�หน่าย

จุดรับรู้รายได้ 1จ้างจัดจำ�หน่าย

จ้างผลิต

ผู้บริโภค

ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้
เคร่ืองหมายการค้า
Mega We CareTM

ตัวแทนจัดจำ�หน่าย/
ผู้จัดจำ�หน่ายภายนอก 

(third party distributor)

ธุรกิจการจัดจำ�หน่าย
ภายใต้เคร่ืองหมายการค้า 

MaxxcareTM

ธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM)

บริษัทเภสัชกรรม
และบริษัทผลิตสินค้า

อุปโภคบริโภค

ร้านขายยาปลีก

โรงพยาบาล และคลินิก

ร้านค้าปลีก

มีเครือข่ายสาขา
ครอบคลุมพ้ืนท่ีต่างๆ
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    1.1 DETAILS OF PRODUCTS OR SERVICES

	 We operate in the following three business segments: 

	 (1)	 OUR MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS : We market, sell and distribute various branded prescription 
pharmaceutical products, OTC and FMCG products.

		  Our services include warehouse management, collections (including assuming the liability for bad debts), 
and value-added services, such as marketing services for some major principals.

		  We operate our MaxxcareTM distribution business in four countries, namely, Myanmar, Vietnam, Cambodia 
and Nigeria. Our main customers (principals) are domestic and international pharmaceutical companies 
and leading FMCG product manufacturers.

		  In addition, we also distribute our Mega We CareTM branded products in the markets in which we operate.

	 (2)	 OUR MEGA WE CARETM BRANDED PRODUCTS BUSINESS : We develop, manufacture, market and sell our Mega 
We CareTM branded nutraceutical products, prescription pharmaceutical products and OTC products.

	 (3)	 OUR OEM BUSINESS : In addition to manufacturing our own branded products, our manufacturing facilities 
in Thailand and Australia perform OEM for third party customers.

OVERVIEW OF OUR BUSINESS FLOWS

1  This is the point of revenue recognition for our MaxxcareTM distribution business and Mega We CareTM branded business

Distributor Distribution channel

Point of revenue recognition 1Distribution service

OEM service

Consumer

Mega We CareTM 
branded products 

business

Third party
distributor

MaxxcareTM
distribution

business

OEM

Pharmaceutical 
companiesand
FMCG product 
manufacturers

Retail pharmacies

Hospitals and clinics

Retail stores

Pharmacies with 
network branches 

covering several areas 
(chain pharmacies)
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	 (1)	 บริษัทฯ ผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ส่วนใหญ่ที่โรงงานของบริษัทฯ ในประเทศไทย และ
ประเทศออสเตรเลีย ซึ่งด�ำเนินการภายใต้บริษัท บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 
(ออสเตรเลีย) พีทีวาย จ�ำกัด 

		  บริษัทฯ จะด�ำเนินการจัดจ�ำหน่ายสินค้าของบริษัทฯ ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ผ่านธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย
ภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ในประเทศที่บริษัทฯ มีโครงสร้างพื้นฐานในการจัดจ�ำหน่าย ได้แก่ ประเทศเมียนมาร์ 
ประเทศเวียดนาม ประเทศกัมพูชา ประเทศไนจีเรีย ประเทศเยเมน และประเทศกาน่า

		  ในประเทศอื่นๆ ที่บริษัทฯ ไม่มีโครงสร้างพ้ืนฐานในการจัดจ�ำหน่าย บริษัทฯ จะจัดจ�ำหน่ายผ่านผู้จัดจ�ำหน่ายภายนอก ที่มี
ประสบการณ์ยาวนาน และมีเครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายครอบคลุมพื้นที่ตามที่บริษัทฯ ต้องการ โดยผู้จัดจ�ำหน่ายดังกล่าวจะเป็น
ผู้บริหารคลังสินค้า กระจายสินค้า และเป็นผู้ด�ำเนินการเก็บเงิน และรับผิดชอบหนี้เสียที่อาจเกิดจากการเก็บเงินจากลูกค้า 
ซึ่งได้แก่ ร้านขายยาปลีก ร้านขายยาที่มีเครือข่ายสาขาครอบคลุมพื้นที่ต่างๆ (chain pharmacies) โรงพยาบาล และบริษัทฯ 
จะรับรู้รายได้จากการขาย เมื่อลูกค้าซึ่งได้แก่ ร้านขายยาปลีก ร้านขายยาที่มีเครือข่ายสาขาครอบคลุมพ้ืนที่ต่าง (chain 
pharmacies) โรงพยาบาล และคลินิกดังกล่าวข้างต้น ซื้อผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของ 
บริษัทฯ 

		  อย่างไรก็ด ีณ ปัจจุบนัในตลาดซึง่ยงัมขีนาดเลก็ของบรษัิทฯ เช่น ประเทศรสัเซยี เขตปกครองพิเศษฮ่องกง และประเทศสงิคโปร์ 
บริษัทฯ จะขายสินค้าให้กับบริษัทท้องถิ่นโดยบริษัทฯ จะไม่มีการท�ำการตลาด หรือการจายสินค้า และจะบันทึกรายได้จากการ
ขายผลิตภัณฑ์ทันทีเมื่อขาย

		  โดยทั่วไปบริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) จะเป็นผู้ด�ำเนินการขาย และท�ำการตลาด โดยทีมงานของบริษัทฯ ซึ่งอาจ
ด�ำเนินการผ่านส�ำนักงานผู้แทนในตลาดหลักที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจภายใต้เครื่องหมายการค้าของตนเอง ไม่ว่าบริษัทฯ จะ
จัดจ�ำหน่ายสินค้าผ่านธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ เอง หรือจัดจ�ำหน่ายผ่าน 
ผู้จัดจ�ำหน่ายซึ่งเป็นบุคคลภายนอก 

	 (2)	 บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้ภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM แก่ลูกค้าภายนอก ผ่านบริษัทย่อยทาง
ตรงของบริษัทฯ ได้แก่ บริษัท บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด ซึ่งตั้งอยู่ใน ประเทศไทย เป็นหลัก และด�ำเนินการ
ผ่านบรษิทัย่อยทางอ้อม ในประเทศต่างๆ ได้แก่ประเทศเมยีนมาร์ ประเทศเวยีดนาม และประเทศกัมพูชา ส�ำหรบัประเทศไนจีเรยี 
ประเทศเยเมน และประเทศกาน่า บริษัทฯ มีโครงสร้างพื้นฐานการจัดจ�ำหน่ายสินค้า อย่างไรก็ดี ในประเทศดังกล่าวบริษัทฯ 
ด�ำเนินการจัดจ�ำหน่ายเฉพาะสินค้าภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯเท่านั้น ทั้งนี้รายละเอียดรูปแบบ
การประกอบธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM อาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับข้อก�ำหนด และกฎหมาย
ของหน่วยงานก�ำกับดูแลที่เกี่ยวข้อง ในประเทศที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่

		  ในการให้บริการจดัจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ส�ำหรับผลิตภัณฑ์เภสัชกรรม และสินค้าอุปโภคบริโภคให้
กับลกูค้าภายนอกของบรษัิทฯ นัน้ บรษัิทฯ จะซือ้ผลติภณัฑ์ดงักล่าวจากลกูค้าของบรษัิทฯ และจ�ำหน่ายต่อให้แก่ช่องทางจ�ำหน่าย
ผลติภณัฑ์ต่างๆ และบรษิทัฯ จะบนัทกึรายได้จากการขายผลติภณัฑ์เมือ่บรษัิทฯ จ�ำหน่ายผลติภณัฑ์ให้แก่ช่องทางจ�ำหน่ายเสรจ็
สิน้ และบนัทกึมลูค่าผลติภณัฑ์ทีซ่ือ้มาเป็นต้นทนุขายของบรษิทัฯ โดยบรษัิทฯ จะได้รบัค่าธรรมเนยีมตามรปูแบบการให้บรกิาร
ที่ตกลงไว้ล่วงหน้า ได้แก่ บริการท�ำการตลาด การขาย และบริการขนส่งสินค้า เป็นร้อยละของมูลค่าสินค้าที่บริษัทฯ จ�ำหน่าย
ให้กับช่องทางจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์เหล่านั้น

	 (3)	 บริษัทฯ จะรับจ้างผลิตผลิตภัณฑ์ ให้แก่บริษัทเภสัชกรรมภายนอก โดยจะรับรู้รายได้เมื่อขายสินค้าให้แก่ลูกค้าดังกล่าว

		  การวิเคราะห์กลุ่มธุรกิจของบริษัทฯ จะยึดภาพรวม และขั้นตอนการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ ตามที่ได้อธิบายข้างต้นโดยจะ
เริ่มจากการวิเคราะห์ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้
เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM และธุรกิจการรับจ้างผลิต (OEM) ตามล�ำดับ

	 1.1.1	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ 
			   บริษัทฯ แบ่งผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ออกเป็นประเภทต่างๆ ดังต่อไปนี้
		  	 (1)	 ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) : เป็นผลิตภัณฑ์ที่มีประโยชน์ต่อสุขภาพนอกเหนือจากสาร

อาหารที่ได้รับจากการรับประทานอาหารตามปกติ เช่น อาหารเสริม วิตามิน และเกลือแร่ชนิดต่างๆ
	 		  (2)	 ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) : เป็นยาที่จ�ำหน่ายให้กับผู้บริโภคที่มีใบสั่ง

แพทย์เท่านั้น เช่น ยาส�ำหรับโรคเบาหวาน โรคผิวหนัง และโรคทางเดินอาหาร
	 		  (3)	 ผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) : เป็นยาที่จ�ำหน่ายโดยเภสัชกรโดยตรงโดยไม่ต้องมีใบสั่งแพทย์ เช่น ยา

บรรเทาปวด ยาลดกรดในกระเพาะอาหาร และยาแก้ไอ
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	 (1)	 Most of our Mega We CareTM branded products are manufactured at our factories located in Thailand 
and Australia. These factories are operated by Mega Lifesciences Public Company Limited and Mega 
Lifesciences (Australia) Pty Limited, respectively. 

		  We distribute our Mega We CareTM branded products through our MaxxcareTM distribution business in 
those countries in which it operates, such as in Myanmar, Vietnam, Cambodia Nigeria, Yemen and Ghana. 

		  In those countries in which our MaxxcareTM distribution business does not operate, we distribute 
through third party distributors. These third party distributors have extensive experience and distribution 
networks, and can cater to our requirements. The third party distributors are responsible for managing 
warehouses, distributing products, and collecting payments. They will also be responsible for customers’ 
bad debts, such as the debts of retail pharmacies, chain pharmacies and hospitals and clinics.

		  We recognise our revenues from sales when our Mega We CareTM branded products are sold to our 
customers, who are retail pharmacies, chain pharmacies and hospitals and clinics.

		  However, in our markets in which we have a smaller presence, such as Russia, the Hong Kong Special 
Administrative Region of the People’s Republic of China and Singapore, we currently sell the products to 
local companies without marketing or distributing, and will record income generated from products sale 
upon the occurrence of such sale. 

		  In general, we perform sales and marketing services using our in-house teams or through a representative 
office in the main markets in which we sellour branded products. Such sales and marketing services are 
performed irrespective of whether we distribute products through our MaxxcareTM distribution business 
or by using a third party distributor. 

	 (2)	 Our MaxxcareTM distribution business is conducted for principals directly by our Thai subsidiary, Mega 
Lifesciences Pty Limited, and also indirectly through our subsidiaries in countries such as Myanmar, 
Vietnam, and Cambodia. While we have distribution infrastructure in Nigeria, Yemen and Ghana, weonly 
distribute our Mega We CareTM branded products in these countries. Accordingly, the way in which our 
MaxxcareTM distribution business operates may differ from country to country, depending on market 
conditions and applicable laws.

		  When providing distribution services in relation to pharmaceutical and FMCG products to our third-party 
customers (principals), we purchase the products from our principals and re-sell them through our 
distribution channels. The income derived from a sale is recorded when the re-sale is completed. We 
record the cost of the products that are purchased from our principals as our costs of sale. The distribution 
fee (which is agreed in advance) which we receive is based on the service provided (which may include 
marketing, sales and delivery services) and on a percentage of the price of the products distributed. 

	 (3)	 We also provide OEM services for third-party pharmaceutical companies. We realise revenue in this 
business segment when the products are sold to our OEM customers

		  The analysis of our business segments is based on the overview and the flow of our business operation 
starting from analyzing Mega We CareTM branded products business, MaxxcareTM distribution business 
and OEM business, respectively.

	 1.1.1		 PRODUCT BUSINESS UNDER OUR MEGA WE CARETM BRANDED PRODUCTS

			   We categorize our branded products into the following categories:
	 	 	 (1)	 NUTRACEUTICAL PRODUCTS : products that provide health benefits in addition to the basic nutritional 

value found in a normal diet. Nutraceutical products include food supplements, vitamins and other 
minerals. 

		  	 (2)	 PRESCRIPTION PHARMACEUTICAL PRODUCTS : medicines which are only available for purchase 
by consumers with a medical prescription, such as medicines for diabetes, skin treatment, and 
gastrointestinal ailments.

	 		  (3)	 OTC PRODUCTS : medicines that are sold directly by pharmacists without a medical prescription, 
such as medicines for pain relief, cough remedy, and antacids.
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	 บริษัทฯ เห็นว่าหนึ่งในจุดแข็งหลักของบริษัทฯ คือการมีเครื่องหมายการค้าของตนเอง มีผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพสูง เป็นที่รู้จัก 
แพร่หลาย และได้รับการยอมรับเป็นอย่างดี โดยผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าดังกล่าวได้แก่ Nat CTM Nat BTM CalcivitaTM 
EnatTM FerrovitTM AcnotinTM และ GofenTM บริษัทฯ จ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ภายใต้เครื่องหมายการค้าดังกล่าวเพื่อสร้าง
ความแตกต่างที่ชัดเจนจากผลิตภัณฑ์ของคู่แข่งทางธุรกิจของบริษัทฯ นอกจากนี้ บริษัทฯ เชื่อมั่นว่าผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ได้รับความเชื่อถือ และเป็นที่ยอมรับ อีกทั้งเป็นหนึ่งในผลิตภัณฑ์ที่หมู่เภสัชกร แพทย์ผู้เชี่ยวชาญ 
และผู้บริโภคในส่วนที่เกี่ยวกับการบ�ำบัดโรคที่เกี่ยวข้องนึกถึงเป็นล�ำดับแรก (top of mind) นอกจากนี้ การรับรู้เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์
ของบริษัทฯ โดยเหล่าเภสัชกร แพทย์ และผู้บริโภคเป็นปัจจัยที่ส�ำคัญส�ำหรับวงจรชีวิตของผลิตภัณฑ์ (product life cycle) ความ
ต้องการ และความสามารถในการท�ำก�ำไรของบริษัทฯ การที่ลูกค้าของบริษัทฯ รู้จักชื่อ และเครื่องหมายการค้าของผลิตภัณฑ์ของบ
ริษัทฯ จะส่งผลให้บริษัทฯ สามารถรักษา และขยายความต้องการผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ และผลิตภัณฑ์ที่มีอยู่ของบริษัทฯ ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ

		  	 1.1.1.1	 ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ
					     ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ ได้ท�ำการตลาดผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) 

ที่มีสูตรเฉพาะ (unique product formulations) จ�ำนวน 108 รายการ และมีการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์กลุ่ม
บ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ ในประเทศที่บริษัทฯ มีการประกอบธุรกิจจ�ำนวนทั้งสิ้น 
393 รายการ นอกจากนี้ ในปัจจุบัน บริษัทฯ ได้ยื่นค�ำขออนุญาตซึ่งอยู่ในระหว่างการพิจารณาอนุมัติการ 
ขึ้นทะเบียนใหม่จ�ำนวน 398 รายการ โดยค�ำขอดังกล่าวเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีสูตรเฉพาะจ�ำนวน 71 รายการส�ำหรับ
กฎระเบยีบทีเ่ก่ียวข้องกับผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) นัน้จะแตกต่างกันไปในแต่ละ
ประเทศ โดยบางประเทศได้ก�ำหนดกฎระเบียบว่าผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) เป็น
เภสชัภณัฑ์ ในขณะทีบ่างประเทศได้ก�ำหนดว่าผลติภณัฑ์เหล่านีเ้ป็นยาทางเลอืก (complementary medicines) 
หรอือาหาร โดยทัว่ไปแล้วจะสามารถจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) ภายนอก
ร้านขายยาที่ข้ึนทะเบียนไว้ได้ เช่น ในซูเปอร์มาร์เก็ต ร้านสะดวกซื้อ ร้านค้าปลีกอื่นๆ การขายผ่านทางการส่ง
ไปรษณีย์โดยตรงไปยังผู้บริโภค (direct mail) และการขายผ่านทางอินเตอร์เน็ต ทั้งนี้ ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุข
ภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ ได้แก่ วิตามินเพ่ือการบ�ำรุงสุขภาพที่หลากหลาย เกลือแร่ 
ผลิตภัณฑ์เสริมอาหาร ผลิตภัณฑ์สมุนไพร ผลิตภัณฑ์เพ่ือการดูแลสุขภาพผิว ผลิตภัณฑ์ส�ำหรับเส้นผม และ
ผลิตภัณฑ์เพื่อความงาม และเวชส�ำอาง

					     ในวันที่ 12 ธันวาคม 2555 บริษัทฯ ได้ด�ำเนินการซื้อเครื่องหมายการค้า EugicaTM จากบริษัท ดีเอชจี ฟาร์มา
ซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) ในประเทศเวียดนาม และได ้
จดทะเบียนเปลี่ยนชื่อเจ้าของเครื่องหมายการค้ากับหน่วยงานของประเทศเวียดนามแล้วเสร็จเมื่อวันที่ 10 
เมษายน 2556 ที่ผ่านมา ทั้งนี้ ตามสัญญาซื้อเครื่องหมายการค้า และสัญญาที่เกี่ยวข้องนั้น บริษัทฯ จะเริ่ม
ด�ำเนินการซื้อขาย และรับรู้รายได้จากการขายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM ต้ังแต่วันที่ 1 
มกราคม 2556 (สามารถดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในส่วนอื่นของแบบแสดงรายการเก่ียวกับรายละเอียดการซื้อ
เครื่องหมายการค้า EugicaTM ทรัพย์สินทางปัญญา และเอกสารสิทธ์ิต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต 
และจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM)

	 ผลิตภัณฑ์กลุ่มบำ�รุงสุขภาพ	 รูปของผลิตภัณฑ์

EugicaTM

ผลิตภัณฑ์ยาและยาอมสมุนไพร
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		  We believe that one of our core strengths is the wide-range of high quality and well-recognised brands 
that we offer all our markets. These branded products include Nat CTM, Nat BTM, CalcivitaTM, EnatTM, 
FerrovitTM, AcnotinTM, and GofenTM. We sell our products under trademarked brand names to distinguish 
our products from those of our competitors. We are confident that our branded products are trusted and 
established brands, and that these brands occupy a “top-of-mind” position with pharmacists, specialist 
doctors and consumers in their respective therapeutic segments. Awareness of our products by pharmacists, 
doctors and our end consumers is crit ical to our products’ lifecycle, demand, and profitability.Our products’ 
brand and name recognition allows us to effectively maintain and expand demand for our new and existing 
products.

			   1.1.1.1	 OUR NUTRACEUTICAL PRODUCTS

					     As of December 31, 2013, we actively marketed 108 unique nutraceutical product formulations, 
which represented 393 nutraceutical product registrations in the countries we serve. We 
currently have applications pending for approval for 398 new registrations, representing 71 
unique product formulations.

					     The regulation of nutraceutical products differs between countries, with some jurisdictions 
regulating nutraceuticals as pharmaceuticals, whilst others regulate these products as 
complementary medicines or foods. Generally, nutraceuticals can be sold outside of registered 
pharmacies, such as in supermarkets, convenience stores, other retail outlets, by direct mail, 
and over the internet. Our nutraceutical products include a variety of healthcare supplements, 
vitamins, minerals and dietary supplements, herbal products, skin health care products, hair 
products, beauty products and cosmeceuticals. 

					     On December 12, 2012, we purchased the EugicaTM brand from DHG Pharmaceutical Joint 
Stock Company in Vietnam. On April 10, 2013, we completed the registration of the change 
of trademark owner with the relevant authority in Vietnam. As provided in the trademark 
sale and purchase agreement and other relevant agreements, the sale and purchase of the 
trademark occurred on January 1, 2013. We began realising revenue from the sale of EugicaTM 
branded products on the same date (see elsewhere in this form for details about the purchase 
of EugicaTM brand, including intellectual property and title documents in relation to the products 
manufactured and distributed under the EugicaTM brand.)

	 NUTRACEUTICAL	 PRODUCT IMAGE

   EugicaTM

   Pharmaceutical product and herbal lozenges
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			   1.1.1.2	 ผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ของบริษัทฯ
					     ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2556 บรษิทัฯ ได้ท�ำการตลาดต�ำรบัยาของผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ที่

มสีตูรเฉพาะ จ�ำนวน 10 รายการ ครอบคลมุประเภทของยาทางการบ�ำบดัรกัษา 3 ประเภท ได้แก่ ยาบรรเทาอาการ
ปวด ยาทีเ่ก่ียวข้องกับทางเดนิอาหาร และยารกัษาไข้หวดั โดยมกีารข้ึนทะเบยีนผลติภณัฑ์จ�ำนวน 24 รายการใน
ประเทศทีบ่รษัิทฯ ประกอบธุรกิจ นอกจากนี ้ในปัจจุบนั บรษัิทฯ ได้ยืน่ค�ำขออนญุาตซึง่อยูใ่นระหว่างการพิจารณา
อนมุติัการข้ึนทะเบยีนใหม่จ�ำนวน 33 รายการ โดยเป็นค�ำขอของผลติภณัฑ์ทีม่สีตูรเฉพาะจ�ำนวน 4 รายการ

					     บริษัทฯ จ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ในร้านขายยา โรงพยาบาล คลินิก และร้านค้าปลีก 
โดยการขายดังกล่าวไม่จ�ำเป็นต้องมีใบสั่งแพทย์ 

	 1.1.2	 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย ภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

			   บรษิทัฯ เชือ่ว่า บรษัิทฯ เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์ยา และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ชัน้น�ำระหว่างประเทศ 
และเป็นหนึ่งในสองผู้จัดจ�ำหน่ายที่มียอดขายของผลิตภัณฑ์อุปโภคบริโภคสูงสุดในประเทศเมียนมาร์ นอกจากนี้ บริษัทฯ 
ยังเป็นผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ชั้นน�ำในประเทศเวียดนาม และประเทศ
กัมพูชา อีกด้วย นอกเหนือจากตลาดข้างต้น บริษัทฯ ยังมีธุรกิจการบริการการจัดจ�ำหน่ายในประเทศไนจีเรีย อีกด้วย

			   บริษัทฯ จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ให้แก่ผู้จ�ำหน่ายยา ซึ่งรวมถึงร้านขายยา 
โรงพยาบาล และร้านค้าอื่นๆ ส�ำหรับการจัดจ�ำหน่ายสินค้าอุปโภคบริโภคในประเทศเมียนมาร์ บริษัทฯ ได้จัดจ�ำหน่าย
ผลิตภัณฑ์อุปโภคบริโภคผ่านทางร้านค้าปลีก เช่น ร้านสะดวกซื้อ และร้านค้าปลีกทั่วไป

			   บริษัทฯ มีคลังสินค้าหลักจ�ำนวน 14 แห่งในประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชา คลังสินค้าเหล่านี้ 
ต้ังอยู่ในท�ำเลที่เหมาะสม ช่วยส่งเสริมให้บริษัทฯ สามารถท�ำการตลาด การขาย และการจัดจ�ำหน่ายไปยังร้านค้าปลีก 
ร้านขายยา โรงพยาบาล และร้านค้าได้อย่างครอบคลุมทั่วทั้งประเทศ ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ มีการจัดจ�ำหน่ายสินค้ามากกว่า 
1,900 หน่วยในการจัดเก็บสินค้า (SKUs) และมีเครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายที่กว้างขวาง โดยเฉพาะในประเทศเมียนมาร์ 
และประเทศเวียดนาม ที่บริษัทฯ มีเครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายครอบคลุมร้านค้า มากกว่า 27,200 แห่ง และ 12,200 แห่ง 
ตามล�ำดับ

			   บริษัทฯ สร้างความแตกต่างจากผู้จัดจ�ำหน่ายสินค้ารายอื่นจากการให้บริการแบบเพิ่มมูลค่า (value-added service) ให้
แก่ลูกค้า เช่น ระบบการติดตาม และการบริหารจัดการสินค้าคงคลัง และการเข้าถึงข้อมูลทางการตลาดที่มีประโยชน์ รวม
ถึงการแบ่งปันข้อมูลตามเวลาปัจจุบัน (real-time) ให้กับลูกค้าของบริษัทฯ การให้บริการแบบเพ่ิมมูลค่า (value- 
added service) ของบริษัทฯ ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพให้กับการท�ำงานของลูกค้า และช่วยลดค่าใช้จ่ายด้านสินค้าคงคลัง และ
การปฏบิติัการอืน่ๆ อกีทัง้ยงัช่วยในการจัดการธุรกิจของลกูค้าให้มปีระสทิธิภาพมากข้ึน ตลอดจนช่วยปรบักิจกรรมส่งเสรมิ
ด้านการตลาดของลูกค้าให้มีความเหมาะสมกับกลุ่มลูกค้าเป้าหมายอีกด้วย ซึ่งล้วนเป็นการเพ่ิมความสามารถของบริษัทฯ 
ในการรักษาฐานลูกค้าเอาไว้

			   บริษัทฯ ให้บริการแบบเพ่ิมมูลค่า (value-added service) โดยมีรูปแบบการให้บริการเก่ียวกับการจัดจ�ำหน่ายทั้งสิ้น 
3 รูปแบบ ได้แก่ (1) บริการขนส่งสินค้าเพียงอย่างเดียว (pure logistic) (2) บริการขาย และบริการขนส่งสินค้า (sale 
and conventional distribution services) และ (3) บริการท�ำการตลาด การขาย และบริการขนส่งสินค้า (marketing, 
sale and conventional distribution services) ซึ่งบริษัทฯ ให้บริการแบบครบวงจรครอบคลุมทั่วประเทศที่มีการ 
จัดจ�ำหน่ายสินค้า โดยบริษัทฯ จะเป็นผู้ท�ำการตลาด การขาย การขนส่ง และจัดจ�ำหน่ายสินค้า (โลจิสติกส์) แทนลูกค้า 
เองทั้งหมด ทั้งนี้ ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ จะมีอัตราก�ำไรข้ันต้นจากการขายผลิตภัณฑ์ ซึ่งโดยทั่วไปจะอยู่ใน 
ช่วงระหว่างประมาณร้อยละ 8.0 ถึงร้อยละ 30.0 ซึ่งแตกต่างกันไปตามระดับของบริการที่บริษัทฯ น�ำเสนอ และประเทศที่
บริษทัฯ ประกอบธรุกจินอกจากนีใ้นการเจรจาสัญญาซื้อขายสินค้าเพือ่การจดัจ�ำหน่ายให้กบัลูกค้าของบริษทัฯ เงื่อนไข และ
ราคาซื้อขายจะแตกต่างกันข้ึนอยู่กับประเภท และปริมาณของสินค้าที่รับจัดจ�ำหน่าย รวมทั้งระดับของการให้บริการ และ
ประเทศที่บริษัทฯ ให้บริการการจัดจ�ำหน่ายอีกด้วย 

			   ในการให้บริการดังกล่าว บริษัทฯ มีการปรับแนวทางการขาย การตลาด และการน�ำเสนอต่อผู้บริโภคอย่างเหมาะสมตาม
ประเภทของผลิตภัณฑ์ ซึ่งสามารถแบ่งออกเป็น 2 ประเภทหลักได้แก่ ผลิตภัณฑ์ยา และสินค้าอุปโภคบริโภค 
ทมีงานการตลาดของบรษัิทฯ ทีร่บัผิดชอบสนิค้าอปุโภคบรโิภค จะท�ำการตลาดโดยตรง และจัดกิจกรรมทางการตลาดเพ่ือส่ง
เสริมการขายสินค้าอุปโภคบริโภค กับ ซุปเปอร์มาร์เก็ต ห้างสรรพสินค้า ร้านค้ารายใหญ่ ผู้แทนจ�ำหน่าย และช่องทาง 
จ�ำหน่ายอืน่ๆ ส�ำหรบัทมีงานการตลาดของบรษัิทฯ ทีร่บัผิดชอบผลติภณัฑ์ยา จะท�ำการตลาดโดยตรงไปยงัช่องทางการแพทย์
ทัง้หมด เช่น ร้านขายยา โรงพยาบาล คลนิกิ และร้านค้าปลกีอืน่ๆ ทมีงานของบรษิทัฯ มุง่เน้นการบรกิารทางการตลาด การ
ขาย และบรกิารด้านการจัดจ�ำหน่ายทีค่รบวงจร และเหมาะสมส�ำหรบัช่องทางจ�ำหน่ายต่างๆ และผลติภณัฑ์ทีจ่ะจัดจ�ำหน่าย 
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Thinking...Changing...Growing



			   1.1.1.2	 OUR OTC PRODUCTS

					     As of December 31, 2013, we actively marketed 10 unique OTC product formulations 
covering three categories of drugs for the treatment of pain relief, gastrointestinal problems, 
and colds and flu relief, representing 24 product registrations in the countries we serve. 
Moreover, we currently have applications pending approval for 33 new registrations, 
representing 4 unique product formulations.

	 1.1.2		 OUR MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS

			   We believe that we are the leading international distributor of pharmaceutical and OTC products and 
also one of the top two distributors of FMCG products in Myanmar. We are also the leading distributor 
of pharmaceutical and OTC products in Vietnam and Cambodia, and have distribution services in Nigeria.

			   We distribute pharmaceutical and OTC products to drug dispensers, including pharmacies, 
hospitals, and other drugs sales outlets. In Myanmar, we distribute FMCG products through retail 
outlets, such as convenience stores and traditional retail channels. 

			   We operate a total of 14 warehouses across Myanmar, Vietnam and Cambodia. These warehouses 
are strategically located and help us market, sell and distribute to a broad range of retailers and drug 
dispensers across these countries, including retail pharmacies, hospitals and other drug 
sales outlets. Presently, we distribute over 1,900 SKUs and have a wide distribution network 
particularly, our Myanmar and Vietnamese distribution network, which covers more than 27,200 and 
12,200 outlets respectively. 

			   We distinguish ourselves as a distributor in part through the value-added services we provide to our 
principals, such as inventory tracking and management systems, and access to valuable market data and 
real-time information sharing with principals. Our value-added services help our principals to increase 
operational efficiency and reduce inventory and fulfillment costs and other operational expenses, and at 
the same time, enhance our ability to retain principals. Our value-added services can also benefit our 
principals by helping them manage their businesses more efficiently, as well as by tailoring their marketing 
activities to target customers.

			   We provide value-added services by offering our principals 3 distribution models, namely (i) conventional 
distribution services (or “pure” logistics services), (ii) sales and conventional distribution services, and 
(iii) marketing, sales and conventional distribution services, of which we offer full range of services 
including marketing, sales, transportation, and distribution across the country on behalf of our principals. 
In this regard, our distribution service generates a gross profit margin from the distribution of products, 
which generally ranges from approximately 8.0% to 30.0%, varying by the level of service and the country 
in which we operate. In addition, our distribution agreements with our principals may provide for differing 
conditions of sale and sale prices, which vary in accordance with the type and quantity of the products 
to be distributed.

			   Our sales and marketing approach to our ultimate end-consumers is tailored according to two main 
product categories, namely pharmaceutical products and FMCG products. Our FMCG 
products marketing team markets directly and engages in marketing activities to promote FMCG products 
of our principals to supermarkets and department stores, key accounts, dealers, and others. Our 
pharmaceutical products marketing team will market our principals’ pharmaceutical products directly to 
all medical channels, including pharmacies, hospitals, clinics, and other retailers. Each team will provide 
a complete package of marketing, sales and distribution services suitable to the relevant principal and 
the products to be distributed on its behalf. 
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			   ส�ำหรับบริการขนส่งสินค้า (conventional distribution services) บริษัทฯ มีระบบ และข้ันตอนการด�ำเนินงานที ่
ต่อเนื่อง ส่งผลให้บริษัทฯ สามารถบริหารจัดการผลิตภัณฑ์ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ รวมทั้งมีการควบคุมคุณภาพในทุก 
ข้ันตอนของการด�ำเนินงาน ต้ังแต่การจัดซื้อ ไปจนถึงการจัดส่งผลิตภัณฑ์ไปยังช่องทางจ�ำหน่ายต่างๆ บริษัทฯ จะซื้อ
ผลติภณัฑ์จากลกูค้าของบรษิทัฯ และจัดส่งผลติภณัฑ์เหล่านีไ้ปท�ำการตรวจสอบคุณภาพ รวมทัง้ให้ความช่วยเหลอืในพิธีการ
ทางศุลกากร และภาษีที่เกี่ยวข้อง บริษัทฯ จะด�ำเนินการจัดเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในคลังสินค้าที่มีการควบคุมอุณหภูมิจนกว่าจะ
ได้รบัค�ำสัง่ซือ้จากช่องทางจ�ำหน่ายและจะด�ำเนนิการตามค�ำสัง่ซือ้ดงักล่าว และจัดท�ำใบราคาสนิค้า จากนัน้บรษัิทฯ จะด�ำเนนิ
การขนส่ง และจัดจ�ำหน่ายสนิค้า (โลจิสติกส์) และการจัดส่งผลติภณัฑ์ของบรษัิทฯ ให้ตรงตามก�ำหนดเวลา โดยกระบวนการ
ปฏิบัติการจะสิ้นสุดเมื่อบริษัทฯ ได้รับช�ำระเงินจากร้านค้า และส่งเงินให้แก่ลูกค้าต่อไป

			   นอกจากนี้ บริษัทฯ มีระบบเทคโนโลยีสารสนเทศข้ันสูง สามารถจัดเก็บ วิเคราะห์ และประมวลข้อมูลส�ำคัญทางธุรกิจ 
(business intelligence) ในทุกประเทศที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย ข้อมูลส�ำคัญทางธุรกิจนี้ ช่วยให้บริษัทฯ 
สามารถรวบรวม และวิเคราะห์ข้อมูลการปฏิบัติงานของบริษัทฯ เช่น ระดับของสินค้าคงคลัง และข้อมูลการขายผลิตภัณฑ์ 
ซึ่งมีความส�ำคัญต่อบริษัทฯ และลูกค้าของบริษัทฯ การที่บริษัทฯ มีระบบเทคโนโลยีสารสนเทศที่ดี ประกอบกบับรกิารแบบ
เพ่ิมมลูค่า (value added service) ทัง้ในด้านการขาย และการตลาด ส่งผลให้บรษัิทฯ ได้เปรยีบทางการแข่งขันทางธุรกิจ 
และช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างลูกค้า และช่องทางจ�ำหน่ายต่างๆ ของบริษัทฯ ให้ดียิ่งขึ้นอีกด้วย

			   ทัง้นีร้ายละเอยีดรปูแบบการประกอบธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า MaxxcareTM ในประเทศต่างๆ สามารถ
สรุปได้ดังนี้

			   (1)	 การจัดจ�ำหน่ายผ่านผู้น�ำเข้าท้องถิ่น : ในการประกอบธุรกิจจัดจ�ำหน่ายในประเทศที่มีกฎหมายควบคุมการน�ำเข้า
ผลิตภัณฑ์ยา ผลิตภัณฑ์อาหารเพื่อสุขภาพ และสินค้าอุปโภคบริโภค บริษัทฯ จะด�ำเนินการจัดจ�ำหน่าย โดยส่งสินค้า
ของลูกค้าของบริษัทฯ ไปยังประเทศดังกล่าวผ่านผู้น�ำเข้าท้องถิ่น ซึ่งผู้น�ำเข้าท้องถิ่นจะมีหน้าที่จัดท�ำเอกสารเกี่ยวกับ
ข้ันตอนการน�ำเข้าสนิค้า และพิธีการศุลกากรในประเทศทีบ่รษัิทฯ ด�ำเนนิธุรกิจ โดยผู้น�ำเข้าท้องถิน่จะได้รบัค่าธรรมเนยีม
ในการให้บริการตามเงื่อนไขที่ตกลงกันไว้ล่วงหน้า นอกจากนี้บริษัทฯ จะใช้บริการน�ำเข้าจากผู้น�ำเข้าท้องถิ่นหลายราย 
และบริษัทฯ สงวนสิทธิในการเปลี่ยนผู้น�ำเข้าท้องถิ่นได้

					     บรษัิทฯ มนีโยบายในการพิจารณาคัดเลอืกผู้น�ำเข้าท้องถิน่ โดยมุง่เน้นชือ่เสยีง และความสามารถในการประกอบธุรกิจ 
รวมถึงประสบการณ์ในการด�ำเนินธุรกิจกับบริษัทฯ ที่ยาวนานในประเทศนั้นๆ 

					     เมื่อสินค้าได้รับการจัดส่งถึงประเทศที่หมาย บริษัทย่อยของบริษัทฯ ในประเทศนั้นๆ จะเป็นผู้รับสินค้า และด�ำเนินการ
จัดหน่าย ให้แก่ลูกค้าของบริษัทฯ ไปยังช่องทางจ�ำหน่ายสินค้าต่างๆ ประเทศที่บริษัทฯ มีลักษณะการประกอบธุรกิจ
รูปแบบนี้ได้แก่ ประเทศเมียนมาร์ และประเทศเวียดนาม 

					     อย่างไรก็ดี รูปแบบการประกอบธุรกิจในประเทศเมียนมาร์ และประเทศเวียดนามอาจเปลี่ยนแปลงได้ หากกฎหมาย
ควบคุมการน�ำเข้าสินค้า ผลิตภัณฑ์ยา ผลิตภัณฑ์อาหารเพื่อสุขภาพ และสินค้าอุปโภคบริโภค เปลี่ยนแปลงไป หรือ
ไม่มีการควบคุมการน�ำเข้าในประเทศดังกล่าว 

			   (2)	 การจัดจ�ำหน่ายโดยตรงโดยไม่ผ่านผู้น�ำเข้าท้องถ่ิน : ในการประกอบธุรกิจจัดจ�ำหน่ายในประเทศที่ไม่มีกฎหมาย 
ควบคุมการน�ำเข้าผลิตภัณฑ์ยา ผลิตภัณฑ์อาหารเพ่ือสุขภาพ และสินค้าอุปโภคบริโภคบริษัทฯ จะด�ำเนินการน�ำเข้า
สินค้าโดยตรงในประเทศที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจโดย บริษัทฯ ย่อยของบริษัทฯ ในประเทศนั้น จะเป็นผู้ด�ำเนินการ 
น�ำเข้า จัดจ�ำหน่าย และกระจายสินค้าให้แก่ลูกค้าของบริษัทฯ ไปยังช่องทางจัดจ�ำหน่ายต่างๆ ประเทศที่บริษัทฯ 
 มีลักษณะการประกอบธุรกิจรูปแบบนี้ได้แก่ ประเทศกัมพูชา
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			   Our conventional distribution services involve several integrated stages that allow for enhanced efficiency 
and quality control of our products at every stage of our operations from procurement to deliver to our 
end consumers. We purchase products from our principals and submit these products to a quality control 
inspection and assist in clearing any customs and tax matters, if relevant. We warehouse our products 
in a climate-controlled environment until the receipt of end consumer orders, which will then be processed 
and an invoice of which will be created; then we arrange for logistics services and the timely delivery of 
products. The operating process concludes with payment collection from end consumers which we remit 
net of our service fees to our principals.

			   Our advanced information technology systems allow us to collect, analyze and derive business intelligence 
across each of our distribution markets. This business intelligence helps us gather and analyze our 
operational data, such as inventory levels and product sales information, which are valuable to us and 
our principals. The strength of our information technology systems, combined with our value-added sales 
and marketing services, is a source of competitive advantage and helps strengthen our existing principal 
and customer relationships.

			   The detailsof our MaxxcareTM distribution business can be summarized as follows: 

		  	 (1)		 DISTRIBUTION THROUGH LOCAL IMPORTERS : In countries that have legal restrictions regarding the 
import of pharmaceutical products, nutraceutical products and FMCG products, we distribute our 
principals’ products by delivering them to a local importer. The local importer will then be responsible 
for arranging import related documents and customs formalities in that country. The local importer 
will receive a service fee which is agreed in advance. We may use multiple local importers and we 
reserve our right to change the local importers we use. 

					     We have a policy regarding the selection of local importers which focuses on their reputation and 
capability to perform, and takes into account the length of their experience of working with the 
Company. 

					     When the products have been delivered at the country of destination, our subsidiary office will 
receive the products and distribute them to the customers through the distribution channels. This 
is our practice in Myanmar and Vietnam. 

					     However, the manner in which our distribution business in Myanmar and Vietnam is operated may 
change if the legal restrictions regarding the import of pharmaceutical products, nutraceutical 
products and FMCG products are amended or if import control regulations cease to exist.

	 		  (2)	 DIRECT DISTRIBUTION WITHOUT LOCAL IMPORTERS : In countries that do not have any legal restrictions 
regarding the import of pharmaceutical products, nutraceutical products or FMCG products, we 
import the products through a subsidiary. That subsidiary will manage the import and distribution 
of the products to customers through our distribution channels. This is our practice in Cambodia. 
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			   1.1.2.1	 ประเทศเมียนมาร์
					     ประเทศเมยีนมาร์เป็นตลาดทีใ่หญ่ทีส่ดุส�ำหรบัธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า MaxxcareTM ของ 

บริษัทฯ

					     จากการศึกษาของธนาคารเพ่ือการพัฒนาเอเชยี (Asia Development Bank) ในปี 2555 ในทวปีเอเชยี ประเทศ
เมียนมาร์ มีเศรษฐกิจที่มีศักยภาพในการเติบโตอย่างรวดเร็ว โดยจะสามารถขยายตัวได้ระหว่างร้อยละ 7 ถึง 
ร้อยละ 8 ต่อปี สามารถเป็นประเทศที่มีรายได้ขนาดกลาง และมีรายได้ต่อหัวเพ่ิมข้ึนสามเท่าจากปัจจุบัน 
ภายในปี 2573 อีกด้วย ทั้งนี้ บริษัทฯ เป็นบริษัทที่ให้บริการขนส่ง และจัดจ�ำหน่ายสินค้า (โลจิสติกส์) รายแรก
ในประเทศเมียนมาร์ที่ได้รับการรับรอง ISO 9001 เมื่อปี 2549

					     บรษัิทฯ เชือ่ว่าธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า MaxxcareTM ในประเทศเมยีนมาร์ จะสร้างโอกาส
ในการเติบโตทางธุรกิจในอนาคตให้แก่บรษัิทฯ อย่างมนียัส�ำคัญ โดยธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบรษัิทฯ ในประเทศ
เมียนมาร์ มีขนาดใหญ่ ท�ำให้บริษัทฯ มีขีดความสามารถทางการแข่งขันสูง อีกทั้งบริษัทฯ ยังมีระบบโครงสร้าง
พื้นฐานในการจัดจ�ำหน่ายสินค้าที่กว้างขวาง และครอบคลุม รวมทั้ง มีประวัติการด�ำเนินธุรกิจที่ยาวนาน และมี
ความรู้เกี่ยวกับตลาดในประเทศเมียนมาร์เป็นอย่างดี นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้พัฒนาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ
ข้ันสูง ส่งผลให้บริษัทฯ มีความเข้าใจลึกซึ้งเก่ียวกับตลาดในประเทศเมียนมาร์ ระบบดังกล่าว ท�ำให้บริษัทฯ 
สามารถจัดเก็บ วิเคราะห์ และประมวลข้อมูลส�ำคัญทางธุรกิจเพื่อประโยชน์แก่ลูกค้าของบริษัทฯบริษัทฯ เชื่อว่า
ปัจจัยเหล่านี้ จะช่วยส่งเสริมความได้เปรียบทางการแข่งขันในธุรกิจที่มีลักษณะเฉพาะของบริษัทฯ ในตลาดซึ่ง
ข้อมูลส�ำคัญทางธุรกิจหาได้ยาก ส่งผลให้บริษัทฯ เป็นตัวเลือกที่ส�ำคัญส�ำหรับลูกค้าซึ่งเป็นบริษัทข้ามชาติ

					     นอกจากนี้ จากการที่ ประเทศเมียนมาร์ ได้เปิดประเทศเพื่อรองรับการลงทุนจากต่างประเทศ รวมทั้งเศรษฐกิจ
ทีม่แีนวโน้มดข้ึีนอย่างต่อเนือ่ง ท�ำให้บรษิทัฯ คาดว่าความสามารถในการท�ำก�ำไรของบรษัิทฯ ในประเทศเมยีนมาร์ 
ทั้งด้านการเป็นผู้จัดจ�ำหน่าย และการขายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ จะเพ่ิมข้ึนอย่าง 
ต่อเนื่อง 

					     ในประเทศเมียนมาร์ บริษัทฯ มีคลังสินค้าทั้งหมดจ�ำนวน 8 แห่ง ซึ่งต้ังอยู่ในท�ำเลที่เหมาะสมในย่างกุ้ง 
มัณฑะเลย์ เมาะละแหม่ง เนปิดอว์ ตองยี และลาชิโอ โดยบริษัทฯ จัดจ�ำหน่ายให้กับร้านค้าจ�ำนวนรวม 27,204 
แห่ง ซึ่งครอบคลุมเกือบร้อยละ 85 ของประเทศ หน่วยงานจัดจ�ำหน่าย ภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM 
ของบริษัทฯ มีการว่าจ้างพนักงานเป็นจ�ำนวนมากกว่า 1,400 คนในประเทศเมียนมาร์

					     ภาพต่อไปนี้เป็นคลังสินค้า และการด�ำเนินงานของบริษัทฯ ในประเทศเมียนมาร์

บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด 
(ประเทศเมียนมาร์)
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			   1.1.2.1	 MYANMAR

					     Myanmar is the largest market for our MaxxcareTM distribution business segment by revenue.

					     According to a 2012 ADB study, Myanmar could follow Asia’s fast growing economies and 
expand at between 7% to 8% a year, become a middle income nation, and triple per capita 
income by 2030. We were the first logistics company in Myanmar to receive an ISO 9001 
certification, which we received in 2006.

					     We believe that our MaxxcareTM distribution business in Myanmar has significant opportunity 
for growth in the coming years. In our view, the scale of our operations in Myanmar presents 
a high barrier to entry to potential competitors due to our extensive infrastructure, wide 
coverage and our long standing history in and knowledge of the Myanmar market. We operate 
customized and advanced information technology systems that provide deep insight into the 
Myanmar market, allowing us to collect, analyze and derive business intelligence for our 
principals. We believe this represents a unique competitive advantage for us in a market where 
data is difficult to obtain and makes us a partner of choice for international principals. As 
Myanmar continues to open up to foreign investment and its economic prospects continue to 
improve, we anticipate that our profitability in this market, both as a distributor and in selling 
our branded products, will continue to increase. 

					     We have 8 warehouses, which are strategically located in Yangon, Mandalay, Mawlamyaing, 
Naypyidaw, Taungyyi and Lashio. We distribute to 27,204 outlets, representing geographical 
coverage of approximately 85% of the country. Our MaxxcareTM division employs over 1,400 
people in Myanmar.

					     The following are pictures of our warehouses and operations in Myanmar.

Mega Lifesciences Limited (Myanmar)

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

65



			   1.1.2.2	 ประเทศเวียดนาม
					     ประเทศเวยีดนามเป็นตลาดทีม่ขีนาดใหญ่เป็นล�ำดบัทีส่องส�ำหรบัธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า 

MaxxcareTM ของบริษัทฯ บริษัทฯ เริ่มประกอบธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายในประเทศเวียดนามเมื่อปี 2538 และ 
เชื่อว่าในปัจจุบันบริษัทฯ เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ชั้นน�ำ
ในประเทศเวียดนาม

					     บริษัทฯ เชื่อว่าการที่บริษัทฯ มีการด�ำเนินธุรกิจมาอย่างยาวนานในฐานะที่เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายในประเทศเวียดนาม 
และความสามารถของบริษัทฯ ในการน�ำเสนอบริการแบบเพิ่มมูลค่า (value-added service) อย่างครบวงจร 
ให้แก่ลูกค้าของบริษัทฯ ส่งผลให้บริษัทฯ เป็นหนึ่งในบริษัทด้านการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์ยา
จ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ที่มีศักยภาพในการแข่งขันมากที่สุดในประเทศ

					     บริษัทฯ มีคลังสินค้าจ�ำนวน 5 แห่งในประเทศเวียดนามซึ่งต้ังอยู่ในท�ำเลที่เหมาะสมใน ฮานอย ดานัง และ 
โฮจิมินห์ รวมทั้งมีคลังขนถ่ายสินค้าในเมืองคันโถ คลังสินค้าทั้งหมดของบริษัทฯ ได้รับการรับรองจากกระทรวง
สาธารณสุขของประเทศเวียดนาม เครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายในประเทศเวียดนามครอบคลุมร้านค้าจ�ำนวน 
ประมาณ 12,300 แห่ง ใน 48 จังหวัดจากทั้งหมด 58 จังหวัดหน่วยงานจัดจ�ำหน่าย ภายใต้เครื่องหมายการค้า 
MaxxcareTM ของบริษัทฯ มีการว่าจ้างพนักงานเป็นจ�ำนวนมากกว่า 600 คน ในประเทศเวียดนาม

					     ต่อไปนี้เป็นรูปภาพของคลังสินค้า และการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศเวียดนาม

คลังสินค้า และการด�ำเนินงานของบริษัทฯ ในประเทศเมียนมาร์

กิจกรรมส่งเสริมการขายในประเทศเมียนมาร์

ระบบขนส่งในประเทศเวียดนาม คลังสินค้าในประเทศเวียดนาม
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			   1.1.2.2	 VIETNAM

					     Vietnam is the second largest market for our MaxxcareTM distribution business. We commenced 
our distribution business in Vietnam in 1995 and believe we are currently the leading distributor 
of pharmaceutical and OTC products in Vietnam. 

					     We believe our long-standing presence as a distributor in Vietnam and our ability to offer a 
full range of value added services to our principals, has positioned us as one of the most 
competitive pharmaceutical and OTC distribution companies in the country.

					     We operate a total of 5 warehouses in Vietnam, which are strategically located in Hanoi, 
Danang, Ho Chi Minh, and2 of the 5 warehouses being feeder warehouseslocated in Can Tho. 
All of our warehouses are certified by the Vietnam Ministry of Health. Our Vietnamese 
distribution network covers approximately 12,300 outlets in 48 out of the total 58 provinces 
in the country.Our MaxxcareTM division employs approximately 600 people in Vietnam.

					     The following are pictures of our warehouses and operations in Vietnam.

Our warehouses and operations in Myanmar

Our promotional activities in Myanmar

Our logistics in Vietnam Our warehouse in Vietnam
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			   1.1.2.3	 ประเทศกัมพูชา
					     บริษัทฯ เริ่มธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายในประเทศกัมพูชาในปี 2539 โดยบริษัทฯ เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายชั้นน�ำของ 

ผลิตภัณฑ์ยา และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ในประเทศกัมพูชา ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 
บรษิทัฯ จัดจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์ยา และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ส�ำหรบับรษัิทด้านเภสชักรรม
ทั้งใน และระหว่างประเทศจ�ำนวน 9 ราย

					     ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายในประเทศกัมพูชาของบรษิทัฯ นัน้ บรษัิทฯ ได้ด�ำเนนิกลยทุธ์ตามทีบ่รษิทัฯ ได้ต้ังเป้าหมาย
ไว้ โดยการใช้ประโยชน์จากระบบโครงสร้างพื้นฐานการจัดจ�ำหน่ายสินค้าของบริษัทฯ และการให้บริการแบบเพิ่ม
มูลค่า (value-added service) ของบริษัทฯ เพื่อสนับสนุนกลุ่มลูกค้าที่เป็นบริษัทด้านเภสัชกรรมชั้นน�ำทั่วโลก 
ในการพัฒนากลยุทธ์ทางการตลาดให้ประสบความส�ำเร็จ

					     บริษัทฯ มีคลังสินค้าหนึ่งแห่งในประเทศกัมพูชาซึ่งต้ังอยู่ในกรุงพนมเปญ และมีเครือข่ายการจัดจ�ำหน่ายใน 
ประเทศกัมพูชาครอบคลุมร้านค้าจ�ำนวนกว่า 5,700 แห่ง ทั่วประเทศหน่วยงานจัดจ�ำหน่าย ภายใต้เครื่องหมาย 
การค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ มีการว่าจ้างพนักงานเป็นจ�ำนวนมากกว่า 150 คนในประเทศกัมพูชา

					     ต่อไปนี้เป็นรูปภาพของคลังสินค้า และการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศกัมพูชา

	 1.1.3	 ธุรกิจการรับจ้างผลิต (OEM)
			   นอกเหนือจากการผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ แล้ว บริษัทฯ ยังด�ำเนินธุรกิจด้านการผลิตตาม

สัญญา หรือการรับจ้างผลิตผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ 
(prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ส�ำหรับลูกค้าภายนอก 
อีกด้วย

			   ธุรกิจการรับจ้างผลิต (OEM) ของบริษัทฯ ส่งผลให้บริษัทฯ มีที่มาของรายได้ที่หลากหลาย และสามารถท�ำให้ใช้ก�ำลัง 
การผลิตส่วนที่เหลืออยู่ให้เกิดประโยชน์สูงสุด ดังนั้น ธุรกิจดังกล่าวจึงท�ำให้บริษัทฯ สามารถเพ่ิมประสิทธิภาพ และ
ประสิทธิผลในการใช้เครื่องจักรของบริษัทฯ รวมทั้งช่วยลดต้นทุนต่อหน่วยการผลิตอีกด้วย ลูกค้าส่วนใหญ่ของธุรกิจ 
รับจ้างผลิต (OEM) ของบริษัทฯ คือ ลูกค้าที่ด�ำเนินธุรกิจร่วมกันกับบริษัทฯ มาเป็นระยะเวลานาน

คลังสินค้าของบริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด (ประเทศกัมพูชา)68
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			   1.1.2.3	 CAMBODIA

					     We commenced our distribution business in Cambodia in 1996 and we are the leading 
distributor of pharmaceuticals and OTC products in Cambodia. As of December 31, 2013, we 
distribute pharmaceutical and OTC products for 9 international and local pharmaceutical 
companies.

					     Our Cambodian distribution business has pursued a targeted strategy, leveraging our distribution 
infrastructure and value-added service offering to support leading global pharmaceutical 
companies in developing successful market-entry strategies. 

					     We operate one warehouse in Cambodia, located in Phnom Penh and we have distribution 
channels which cover more than 5,700 outlets nationwide. Our MaxxcareTM division employs 
over 150 people in Cambodia.

					     The following are pictures of our warehouse and operations in Cambodia.

	 1.1.3		 OUR OEM BUSINESS

			   In addition to manufacturing our branded products, we also engage in contract manufacturing of 
nutraceutical, prescription pharmaceutical, and OTC products for third party customers.

			   Our OEM business allows us to diversify the sources of our revenues, and maximize our unused 
manufacturing capacity. This in turn increases our productivity and efficiency of machinery usage and 
reduces production costs. Most of the customers of our OEM business are long-standing customers. 

Warehouses of Mega Lifesciences Pty. Limited (Cambodia)
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1.2 การตลาด และภาวะการแข่งขัน

	 1.2.1	 จุดแข็ง และกลยุทธ์ด้านการแข่งขัน

			   1.2.1.1	 จุดแข็งด้านการแข่งขัน
					     จุดแข็งทางด้านการแข่งขันของบริษัทฯ สามารถสรุปได้ดังนี้

				    	 (1)	 บริษัทฯ มีเครื่องหมายการค้าชั้นน�ำในตลาดผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) และ
ผลิตภัณฑ์ยา ซึ่งมีอัตราการเติบโตสูง

						      กลุ่มผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ มีเครื่องหมายการค้าชั้นน�ำ และมีผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าที่ได้ถูก
จัดเป็นอนัดบัหนึง่ หรอื 1 ใน5 อนัดบัสงูสดุของตลาดในด้านของยอดขาย ในหลายกลุม่ประเภทผลติภณัฑ์ 
ทั้งในประเทศไทย ประเทศเวียดนาม และประเทศเมียนมาร์ 

						      บริษัทฯ เชื่อว่าการที่เภสัชกร แพทย์ และผู้บริโภค ได้รู้จัก และเชื่อถือผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า
ของบริษัทฯ มาเป็นระยะเวลานาน เป็นปัจจัยส�ำคัญต่อวงจรชีวิตของผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ (product life 
cycle) รวมทัง้มผีลต่อความต้องการ และความสามารถในการท�ำก�ำไรให้แก่ผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ นอกจาก
นี้ ปัจจัยดังกล่าวยังท�ำให้บริษัทฯ สามารถรักษา หรือเพ่ิมความต้องการส�ำหรับผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ และ
ผลิตภัณฑ์ในปัจจุบันของบริษัทฯ ได้อีกด้วย การที่บริษัทฯ มีผลิตภัณฑ์ชั้นน�ำในตลาดหลายรายการ แสดง
ให้เห็นถึงความสามารถในการใช้ประโยชน์จากจดุแขง็ของเครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ เพื่อให้เกิดความ
ได้เปรยีบทางการแข่งขันในตลาดทีม่กีารเติบโตอย่างรวดเรว็อนัเนือ่งมาจากการพัฒนาทางเศรษฐกิจทีด่ข้ึีน
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

						      •	 กลยุทธ์ด้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์แบบมุ่งเน้น (targeted) และมีประสิทธิภาพ (efficient) ผลักดันให้ 
เกิดความแข็งแกร่งของกลุ่มผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ อย่างต่อเนื่อง

							       บริษัทฯ เชื่อว่า ปัจจัยส�ำคัญที่มีผลต่อความส�ำเร็จอย่างต่อเนื่อง และการเติบโตอย่างยั่งยืนของธุรกิจ
ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM คือ ความสามารถในการพัฒนา และน�ำเสนอ
ผลติภณัฑ์ใหม่ๆ เข้ามายงักลุม่ผลติภณัฑ์ของบรษัิทฯ โดยผ่านการพัฒนาผลติภณัฑ์ภายในของบรษัิทฯ 
และการจัดซือ้เอกสารทางเทคนคิของผลติภณัฑ์ (technical dossier) จากบรษัิทภายนอก เพ่ือน�ำผลติ
ภัณฑ์ใหม่ๆ เหล่านั้นมาขออนุมัติจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ความพยายามในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ของ 
บริษัทฯ จะมุ่งเน้นผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่ง
แพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) 
ใหม่ๆ เพื่อเสริมสร้างกลุ่มผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังมีการปรับปรุงผลิตภัณฑ์ที่มี
อยู่ในปัจจุบัน โดยพัฒนาลักษณะการใช้ ขนาดรับประทานต่างๆ รวมถึงต�ำรับยาใหม่ๆ กลไกในการ 
ออกฤทธิ์ของผลิตภัณฑ์แบบใหม่ และกระบวนการผลิตให้ดียิ่งขึ้น 

							       บริษัทฯ ใช้การวิเคราะห์สภาวะตลาด และเน้นการใช้ประโยชน์จากความเป็นผู้น�ำทางการตลาดของ 
บรษิทัฯ ในการน�ำผลติภณัฑ์ใหม่ๆ ตามประเภทของการบ�ำบดัรกัษา ไปสูก่ลุม่ตลาดเป้าหมาย โดยบริษัทฯ 
เน้นกลุม่ตลาดเป้าหมายทีบ่รษัิทฯ มคีวามได้เปรยีบทางการแข่งขันอยูแ่ล้ว นอกจากนี ้บรษัิทฯ ยงัมกีาร
ขยายสายผลิตภัณฑ์จากผลิตภัณฑ์ที่มีอยู่ เพ่ือตอบสนองความต้องการที่เปลี่ยนแปลงไปของผู้บริโภค 
อีกด้วย

							       ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2551 บริษัทฯ ได้วางจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
products) ใหม่จ�ำนวน23รายการ ผลิตภัณฑ์ยาใหม่จ�ำนวน /รายการ และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้า
เคาน์เตอร์ (OTC) ใหม่จ�ำนวน รายการโดยเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีสูตรเฉพาะ ณ วันที่ 30 มิถุนายน2556 
บริษัทฯ มีต�ำรับยาของผลิตภัณฑ์ที่มีสูตรเฉพาะจ�ำนวนทั้งหมด 71 รายการ และมีค�ำขออนุญาตที่อยู่ 
ในระหว่างการพิจารณาในประเทศต่างๆ ที่บริษัทฯ มีการด�ำเนินธุรกิจจ�ำนวน 398 รายการ นอกจากนี้ 
บรษิทัฯ ยงัมตี�ำรบัยาของผลติภณัฑ์ทีม่สีตูรเฉพาะใหม่ทีอ่ยูใ่นระหว่างการพัฒนาอกีจ�ำนวน 75 รายการ

							       บริษัทฯ พัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่โดยใช้เทคโนโลยีระบบการน�ำส่งยา (drug delivery technology 
system) ส�ำหรับแคปซูลเจลนิ่ม อันได้แก่เทคโนโลยี ClearcapTM, ActicoatTM, EmulcapTM และ 
ActisomeTM ที่บริษัทฯ พัฒนาขึ้นมาเอง เพื่อท�ำให้ผู้บริโภคได้รับประโยชน์จากผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ 
อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น

70
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    1.2 MARKETING AND COMPETITION

	 1.2.1		 COMPETITIVE STRENGTHS AND STRATEGY

			   1.2.1.1	 COMPETITIVE STRENGTHS

					     Our competitive strengths can be summarized as follows:

					     •	 WE OWN MARKET LEADING BRANDS IN FAST GROWING NUTRACEUTICAL AND PHARMACEUTICAL 

MARKETS 

						      Our product portfolio includes market leading brands, including several top or top five 
ranked products by sales in many of the product categories in Thailand, Vietnam and 
Myanmar. 

						      We believe the awareness of our trusted and established brands among pharmacists, 
doctors and our end consumers is critical to our products’ lifecycle, demand and profitability 
and allows us to maintain and expand demand for our new and existing products. The 
market leading position of many of our products illustrates our ability to capitalize on the 
strength of our brands. We believe our brands and heritage represent a key competitive 
advantage in the fast growing markets resulting from the accelerating economic 
development and growth in Southeast Asian.

					     •	 EFFICIENT AND TARGETED PRODUCT DEVELOPMENT STRATEGY DRIVING CONTINUOUS 

PORTFOLIO ENHANCEMENT

						      We believe a critical component of the ongoing success and sustainable growth of our 
Mega We CareTM branded products business is our ability to develop and introduce new 
products into our portfolio through a combination of both in-house product development 
and the procurement from third parties of technical dossiers for submission of new 
products for regulatory approval. Our new product development efforts are focused on 
identifying new nutraceutical, prescription pharmaceutical and OTC product candidates 
for our portfolio, as well as the improvement of existing products through the development 
of new uses, different dosages and formulation forms, new delivery mechanisms and 
improved production processes. 

						      We deploy a market driven approach to product development and focus on leveraging 
our existing market position to introduce new products in therapeutic categories in our 
target markets where we believe we have a competitive advantage, as well as on extending 
product lines of existing products in response to changes in market demand. 

						      Since 1 January 2008, we have successfully launched 23 new nutraceutical, 72 new 
pharmaceutical, and 6 new OTC unique product formulations. As at December 31, 2013, 
we had 71 unique product formulations,represented by 398 pending applications for 
product registrations across the markets we serve. We have an additional 75 new unique 
product formulations in development. 

						      Our new product development efforts have successfully leveraged our proprietary platform 
drug delivery technology systems in soft gelatin capsules, including our ClearcapTM, 
ActicoatTM, EmulcapTM, and ActisomeTM technologies which enable us to provide consumers 
improved product formulations with enhanced therapeutic benefits.
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							       ตัวอย่างของผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) และนวัตกรรมทางเทคโนโลย ี
ของบรษัิทฯ คอืผลติภณัฑ์ Nat BTM ซึง่เป็นการรวมวติามนิบหีลายชนดิไว้ในเมด็เดยีว (single dosage 
form) ซึ่งเป็นความท้าทายในการพัฒนาต�ำรับยาเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจากการพัฒนาดังกล่าวมีความ 
ยากล�ำบาก ผู้บรโิภคในอดตีต้องรบัประทานวติามนิหลายขนาด ส่งผลให้เกิดประสทิธิผลต�ำ่ โดยบรษัิทฯ 
ได้ผสมต�ำรับยาของผลิตภัณฑ์โดยใช้แคปซูลนิ่ม ท�ำให้บริษัทฯ สามารถรวมวิตามินบีทั้งหมดไว้ใน 
เม็ดเดียว (single dosage form) บริษัทฯ ได้มีการเริ่มจ�ำหน่าย Nat BTM ในปี 2548 และข้อมูลจาก 
IMS Health เมื่อเดือนมิถุนายน 2556 พบว่าผลิตภัณฑ์นี้ เป็นวิตามินบีรวมที่มียอดขายสูงสุดใน
ประเทศไทยในปี 2555 

							       อีกตัวอย่างความส�ำเร็จของกลยุทธ์ในการขยายสายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
products) ของบริษัทฯ คือ การพัฒนาผลิตภัณฑ์ในรูปแบบของแคปซูลเจลนิ่ม และการใช้เทคโนโลยี 
ActisomeTM เพ่ือเพ่ิมอัตราการดูดซึมของสารออกฤทธ์ิให้มีประสิทธิภาพมากข้ึน นอกจากนี้การน�ำ
ผลิตภัณฑ์ Nat C Yummy Gummyz ออกจ�ำหน่ายในประเทศเมียนมาร์ในปี 2555 เป็นตัวอย่างของ
การขยายสายผลติภณัฑ์เพ่ิมเติมจากความส�ำเรจ็ของ Nat CTM โดยการปรบัเปลีย่นรปูแบบการน�ำเสนอ
วิตามินซีใหอ้ยู่ในรปูแบบของขนมซึ่งชว่ยขยายตลาดเปา้หมายของผลติภัณฑ์ไปยงัตลาดกลุ่มลูกค้าเด็ก

							       ในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) บริษัทฯ ได้ใช้เทคโนโลยี ClearcapTM เพื่อ
พัฒนากลไกในการน�ำส่งยา (delivery mechanism) โดยปรบัเปลีย่นจากรปูแบบของผลติภณัฑ์ยาเมด็
แบบแข็ง (hard tablet) เป็นผลิตภัณฑ์ยาแคปซูลเจลนิ่ม (soft gel) ที่บรรจุสารออกฤทธิ์ (active 
ingredient) ในรูปแบบของเหลว เพ่ือเพ่ิมอัตราการดูดซึมตัวยา และท�ำให้ยาออกฤทธ์ิได้เร็วข้ึน ซึ่ง
ท�ำให้ผู้บรโิภคได้รบัประโยชน์จากผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ มากข้ึน การปรบัปรงุกลไกการน�ำส่งยาดงักล่าว
ท�ำให้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ประสบความส�ำเร็จอย่างสูง

						      •	 ความรวดเร็วในการน�ำผลิตภัณฑ์เข้าสู่ตลาด ตั้งแต่การเลือกผลิตภัณฑ์ที่จะน�ำเข้าสู่ตลาด จนถึง 
การวางจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์

							       บรษิทัฯ เชือ่ว่าความรวดเรว็ของบรษัิทฯ ในการน�ำผลติภณัฑ์ใหม่ๆ เข้าสูต่ลาดเป็นหนึง่ในความได้เปรยีบ
ทางการแข่งขันหลักของบริษัทฯ การที่บริษัทฯ (1) มีทีมงานพัฒนาผลิตภัณฑ์ภายในของบริษัทฯ รวม
ทั้งมีทีมงานในการจัดหาเอกสารทางเทคนิคของผลิตภัณฑ์ที่พร้อมส�ำหรับใช้ในการข้ึนทะเบียนยา 
(ready-made dossiers) (2) มีแผนกขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ (3) มีโรงงานผลิตภายในของบริษัทฯ 
และ (4) มีความสามารถในการลดเวลาการข้ึนทะเบียนโดยได้รับประโยชน์จากระเบียบข้อบังคับของ
ประเทศออสเตรเลีย ท�ำให้บริษัทฯ สามารถเปลี่ยนความคิด (idea) ให้เป็นผลิตภัณฑ์ที่วางจ�ำหน่าย 
ในตลาดได้อย่างรวดเร็ว 

						      •	 มุ่งเน้นผลิตผลิตภัณฑ์และการท�ำการตลาดโดยยึดหลักวิทยาศาสตร์ และสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีกับ
ลูกค้า

							       บรษัิทฯ เชือ่ว่ากลยทุธ์ทางการขาย และทมีงานการตลาดของบรษัิทฯ มส่ีวนส�ำคญัอย่างมากในการท�ำให้
ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM และธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ เติบโต

							       ร้ายขายยา ร้านค้าปลีก ช่องทางทางการแพทย์ และกิจกรรมการโฆษณา การส่งเสริมการขาย และ
กิจกรรมด้านการศึกษาของบริษัทฯ เป็นปัจจัยส�ำคัญที่สร้างแรงจูงใจต่อผู้บริโภคต่อผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ มีทีมงานด้านการขาย และการตลาดเป็นของตนเอง ซึ่ง
มีหน้าที่ในการท�ำการตลาด และส่งเสริมการขายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 
โดยตรงต่อร้านขายยาปลีก โรงพยาบาล คลินิก สถาบันทางการแพทย์ และร้านค้าอื่นๆ รวมทั้งด�ำเนิน
การส่งเสริมให้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ เป็นที่รู้จัก และยอมรับในตลาด
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Thinking...Changing...Growing



						      An example of our nutraceutical product and technological innovation is Nat BTM. Including 
the entire spectrum of B vitamins in a single dosage form represents a significant 
formulation challenge. This difficulty usually results in a requirement for consumers to 
take multiple dosages and results in low efficacy. By formulating the product in a soft 
gel form, we were able to incorporate the entire spectrum of B Vitamins in a single 
dosage form. Nat BTM was launched in 2005, and according to information from IMS 
Health as of June 2013 was Thailand’s top ranking Vitamin B complex by sales in 2012.

						      Another example of our successful strategy to expand our nutraceutical product line is 
the use of our ActisomeTM technology to develop a soft gel capsule format that increases 
the absorption rate of active ingredients.

						      Nat C Yummy Gummyz, which we launched in the Myanmar market in 2012, is a further 
example of the success of our nutraceutical line extension strategy; we built upon the 
success of our proven Nat C brand by modifying the delivery form into a candy, which 
extended the product’s target market into the child health segment.

						      An example fromour OTC product development is the use of our ClearcapTM technology 
to develop a delivery mechanism that modified the product format from hard tablet to a 
soft gel capsule containing a solution of active ingredients. This increased the absorption 
rate and active ingredient efficacy. This improvement yielded a successful result. 

					     •	 SPEED TO MARKET FROM PRODUCT IDENTIFICATION TO PRODUCT LAUNCH

						      We believe the speed with which we can bring new products to market is one of our key 
competitive advantages. Our in-house product development team, outsourcing team 
(which is responsible for acquiring ready-made dossiers for product registration), product 
registration department, in-house manufacturing facilities, and our ability to shorten the 
registration time.

					     •	 SCIENCE-BASED PRODUCT AND MARKETING APPROACH FOSTERING STRONG CUSTOMER AND 

CONSUMER RELATIONSHIPS

						      We believe our sales strategy and our sales and marketing teams have significantly 
contributed to the growth of both our Mega We CareTM branded products as well as our 
distribution businesses.

						      Pharmacy, retail and medical channels and our own advertising, promotion and educational 
activities are the key influencers of our end consumers for our branded products. Our 
in-house sales and marketing teams directly market and promote our branded products 
to retail pharmacies, hospitals, clinics and other medical institutions, and retail outlets, 
and actively seek to strengthen the market recognition of our products.

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

73



							       ตัวแทนฝ่ายขาย และผู้เชี่ยวชาญด้านผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ จะมีหน้าที่รับผิดชอบในการส่งเสริมการ 
ขายผลิตภัณฑ์ โดยการให้ความรู้แก่ผู้บริโภค โดยยึดตามหลักวิทยาศาสตร์และจะมีการออกไปพบปะ
กับลูกค้า และผู้บริโภค เพื่อ (1) จัดสัมมนาทางการศึกษา (2) ให้ข้อมูลผลิตภัณฑ์ที่ได้ปรับปรุงใหม่ 
และข้อมูลการส่งเสริมการขาย (3) เข้าร่วมในการแสดงสินค้า (4) จัดการฝึกอบรมทางการศึกษา และ
จัดการประชุมเพื่อให้ข้อมูลส�ำหรับบุคลากรทางการแพทย์ และ (5) ประสานงานเรื่องการเผยแพร่สิ่งตี
พิมพ์โดยผู้เชีย่วชาญในอตุสาหกรรม ทัง้นี ้บรษัิทฯ ได้ให้ความส�ำคญัต่อการพัฒนาคุณภาพของทมีงาน
ฝ่ายขายของบริษัทฯ อย่างต่อเนื่อง โดยมีการจัดฝึกอบรมทีมงานฝ่ายขาย เพื่อพัฒนาความรู้เกี่ยวกับ
ผลิตภัณฑ์ และเพ่ิมความเชี่ยวชาญทางการขาย บริษัทฯ เชื่อว่าการน�ำแนวทางการขายที่ยึดตามหลัก
การทางวทิยาศาสตร์มาใช้กับผู้บรโิภคของบรษัิทฯ จะช่วยเสรมิสร้างความสมัพันธ์ระหว่างผู้บรโิภค และ
บริษัทฯ โดย บริษัทฯ ให้ความส�ำคัญต่อร้านขายยา ซึ่งเป็นกลไกส�ำคัญในการสร้างความต้องการของ
ผู้บรโิภคในตลาดประเทศก�ำลงัพัฒนา รวมทัง้เป็นปัจจัยทีส่�ำคญัในการสร้างความรูเ้ก่ียวกับข้อมลูความ
ปลอดภัย และประสิทธิผลของผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ 

						      •	 บริษัทฯ เป็นผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ท่ีมีคุณภาพสูงที่ได้รับการยอมรับ และมีโรงงานผลิตที่ได้มาตรฐาน 
ระดับโลก ซึ่งได้รับการรับรองจากหน่วยงานต่างๆ ทั่วโลก

							       ชื่อเสียงของบริษัทฯ ในฐานะการเป็นผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพสูง เป็นส่วนส�ำคัญในการเสริมสร้าง
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ให้แข็งแกร่ง

							       บริษัทฯ มีระบบ และกระบวนการบริหารจัดการด้านคุณภาพที่เข้มงวด บริษัทฯ ให้ความส�ำคัญต่อการ
ควบคุมคุณภาพของผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่ง
แพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) 
ของบริษัทฯ โดยโรงงานของบริษัทฯ มีการบริหารจัดการคุณภาพ ตามแนวทาง และหลักเกณฑ์วิธีการ
ที่ดีในการผลิตยา (GMP) ส�ำหรับมนุษย์ ของสหภาพยุโรป นอกจากนี้ โรงงานผลิตของบริษัทฯ ใน
ประเทศไทย ได้รบัการรบัรองจาก (1) หน่วยงานควบคมุดแูลผลติภณัฑ์สขุภาพของประเทศออสเตรเลยี 
(2) หน่วยงานด้านสาธารณสขุของประเทศเยอรมนั และ (3) ส�ำนกังานคณะกรรมการอาหารและยาของ
ประเทศไทย รวมทั้งได้รับการรับรองด้านหลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิตยาจากอีก12 ประเทศ ด้วย 
ส�ำหรับโรงงานผลิตของบริษัทฯ ในประเทศออสเตรเลียได้รับการรับรองจากหน่วยงานควบคุมดูแล
ผลิตภัณฑ์สุขภาพของประเทศออสเตรเลีย

						      •	 บริษัทฯ เป็นหนึ่งในผู้น�ำตลาดในประเทศเมียนมาร์ ซึ่งบริษัทฯ ได้ด�ำเนินธุรกิจมาเป็นระยะเวลานาน และ
มีธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ที่แข็งแกร่ง

							       บริษัทฯ เชื่อว่า การที่บริษัทฯ ได้ด�ำเนินธุรกิจในประเทศเมียนมาร์ มาตั้งแต่ปี 2538 เป็นหนึ่งในจุดแข็ง
ทางธุรกิจที่ส�ำคัญของบริษัทฯ 

							       บรษัิทฯ เป็นผู้จัดจ�ำหน่ายผลติภณัฑ์ยา และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ชัน้น�ำ และเป็น
หนึง่ในสองของผู้จัดจ�ำหน่ายชัน้น�ำของผลติภณัฑ์เพ่ือการอปุโภคบรโิภคในประเทศเมยีนมาร์ โดยบรษัิทฯ 
เน้นถึงคุณภาพ และขอบเขตการให้บริการที่ครอบคลุมของบริษัทฯ เป็นสิ่งดึงดูดที่ส�ำคัญต่อบริษัท
เภสัชกรรม และบริษัทผู้ผลิตสินค้าอุปโภคบริโภครายอื่นๆ ที่บริษัทฯ รับเป็นผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ให้ 

							       ด้วยศักยภาพทางธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายในประเทศเมียนมาร์ของบริษัทฯ ส่งผลให้บริษัทฯ ได้รับ 
ประโยชน์ในการเพิ่มส่วนแบ่งทางการตลาด และความสามารถในการท�ำก�ำไรในธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ อีกทั้งยังส่งผลให้บริษัทฯ มีความได้เปรียบทางการแข่งขัน เหนือกว่า
บริษัทด้านเภสัชกรรม และผลิตภัณฑ์บ�ำรุงสุขภาพรายอื่นๆ ทั้งนี้ ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ ใน
ประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชา ถือเป็นแหล่งข้อมูลส�ำคัญในด้านการแข่งขัน 
และการตลาดของบริษัทฯ และเป็นเครื่องมือในการสร้าง และรักษาความสัมพันธ์ทางธุรกิจของบริษัทฯ 
กับบรรดาร้านค้าปลีก และร้านขายยา ท�ำให้สถานะทางธุรกิจของผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า
ของบริษัทฯ มีความแข็งแกร่งมากยิ่งขึ้น บริษัทฯ เชื่อว่าระบบโครงสร้างพื้นฐานของบริษัทฯ ที่มีขนาด
ใหญ่ ครอบคลุม และประวัติการด�ำเนินธุรกิจมาเป็นระยะเวลานานของบริษัทฯ ประกอบกับความรู ้
เกี่ยวกับตลาดในประเทศเมียนมาร์ จะช่วยส่งเสริมความได้เปรียบทางการแข่งขันในธุรกิจของบริษัทฯ 
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6  

Thinking...Changing...Growing



						      Our sales representatives and product specialists use a science based approach to promote 
our products and educate consumers.. They also regularly visit customers and consumers 
to provide educational seminars, updated product information and promotional materials, 
and attend trade shows, organize academic training and information sessions for medical 
professionals, and coordinate the distribution of publications by industry experts. We 
continually strengthen the quality of our sales force by training them to improve their 
product knowledge and sales skills. We believe that applying our science-based sales 
approach to customers for both our pharmaceutical and consumer health products has 
served to deepen and strengthen our customer relationships by recognizing the particular 
importance of pharmacies in serving the health needs of consumers in developing markets, 
and is a critical factor in building awareness of the safety and effectiveness of our branded 
products.

					     •	 OUR REPUTATION IS BUILT ON HIGH QUALITY PRODUCTS AND WORLD-CLASS MANUFACTURING 

FACILITIES, CERTIFIED BY GLOBAL REGULATORY AGENCIES

						      Our reputation for manufacturing high quality products is a key attribute of the strength 
of our brands. 

						      We maintain highly stringent quality management processes and systems, devoting 
significant attention to the quality of all our nutraceutical, prescription pharmaceutical 
and OTC products. Our quality management systems for our manufacturing facilities 
comply with the European Union guidelines for GMP for medicinal products for humans. 
Our manufacturing facilities in Thailand are certified by the Australian TGA, German health 
authorities, and the Thai FDA, and have received GMP certifications from 12 countries. 
Our manufacturing facility in Australia has also been certified by the Australian TGA.

					     •	 WE ARE ONE OF THE MARKET LEADERS IN MYANMAR WITH A LONG-ESTABLISHED AND 

STRONG DISTRIBUTION BUSINESS 

						      We believe that our presence in Myanmar since 1995 is one of the key strengths of our 
business. 

						      We are the leading distributor of pharmaceutical and OTC products and are one of the 
top two distributors of FMCG products in Myanmar. The quality and scope of our services 
are key attractions tothe pharmaceutical and FMCG companies whose products we 
distribute. 

						      The capabilities of our Myanmar distribution business can further be leveraged to increase 
the market share and profitability of our branded products business, resulting in a unique 
competitive advantage relative to other pharmaceutical and nutraceutical companies. Our 
distribution business in Myanmar, as well as Vietnam and Cambodia, has served as a 
source of competitive and market intelligence, and a vehicle to establish and maintain 
relationships with retailers and drug dispensers, strengthening the position of our branded 
product business. We believe our extensive infrastructure, wide coverage and our long 
standing history in and knowledge of the Myanmar market will contribute to our competitive 
advantage. 
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						      •	 บริษัทฯ ประกอบธุรกิจที่มีความมั่นคง และมุ่งเน้นตลาดที่อยู่ในประเทศก�ำลังพัฒนาซึ่งมีการเติบโต 
ทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว

							       บรษัิทฯ ประกอบธุรกิจในตลาดทีอ่ยูใ่นประเทศก�ำลงัพัฒนาทัว่โลก โดยมุง่เน้นทีภ่มูภิาคเอเชยีตะวนัออก
เฉยีงใต้เป็นหลัก โดยในรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 นอกจากนี้ ตลาดผลิตภัณฑ์ยา และ
ผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพของผู้บรโิภคในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ มกีารขยายตัวอย่างรวดเรว็ 
สอดคล้องกับการเติบโตของสภาวะทางเศรษฐกิจที่แข็งแกร่งข้ึนของภูมิภาค และการเปลี่ยนแปลงของ
ประชากรในพื้นที่ ความส�ำเร็จในการสร้างต�ำแหน่งทางการตลาดที่แข็งแกร่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ของบรษิทัฯ โดยเฉพาะอย่างยิง่ในประเทศไทย ประเทศเมยีนมาร์ และประเทศเวยีดนาม ได้แสดง
ให้เห็นถึงศักยภาพของบริษัทฯ ในการพัฒนากลุ่มผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสม และการน�ำกลยุทธ์ด้านการ
ตลาดที่มีประสิทธิภาพ มาใช้ในตลาดที่ก�ำลังเติบโต

						      •	 บริษัทฯ มีวัฒนธรรมองค์กรที่แข็งแกร่ง
							       บริษัทฯ มีความเชื่อว่า “บุคลากรต้องมาก่อน” (people first) โดยมุ่งเน้นการพัฒนาบุคลการของ 

บริษัทฯ เป็นส�ำคัญบริษัทฯ ให้ความส�ำคัญต่อการอบรม และพัฒนาทักษะของผู้จัดการ และพนักงาน
ของบริษัทฯ และให้ความช่วยเหลือบุคคลากรดังกล่าวค้นหาจุดแข็งของตนเอง เพื่อให้มีส่วนร่วม และ
เป็นส่วนหนึง่ของบรษัิทฯ บรษัิทฯ มกีารบรหิารจัดการธุรกิจในลกัษณะทีท่�ำให้ผลประโยชน์ของพนกังาน 
ผู้บริหาร ลูกค้า และผู้จัดหาผลิตภัณฑ์เป็นไปในทิศทางเดียวกัน นอกจากนี้ บริษัทฯ ให้ความส�ำคัญ 
เรื่องสวัสดิการ และการพัฒนาของพนักงานเป็นอย่างมาก โดยบริษัทฯ ต้องการให้พนักงานมีส่วนร่วม
ในธุรกิจของบริษัทฯ และอุทิศตนในการจัดหาผลิตภัณฑ์ที่เป็นประโยชน์ต่อผู้บริโภคของบริษัทฯ เนื่อง
จากบริษัทฯ เชื่อว่าแนวทางดังกล่าวนี้ จะสามารถขับเคลื่อนให้ธุรกิจของบริษัทฯ เติบโต และสามารถ
ด�ำเนินธุรกิจได้อย่างต่อเนื่องไปในอนาคต และท�ำให้บริษัทฯ สามารถรักษาพนักงานที่มีคุณภาพให ้
อยู่กับบริษัทฯ ให้อยู่กับบริษัทฯ ได้ต่อไป

			   1.2.1.2	 กลยุทธ์การแข่งขัน
						      บริษัทฯ มีเป้าหมายในการเสริมสร้างความแข็งแกร่งให้เป็นหนึ่งในบริษัทด้านการดูแลสุขภาพชั้นน�ำในภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

						      บริษัทฯ มุ่งเน้นการด�ำรงไว้ และการสร้างความเป็นผู้น�ำในกลุ่มผลิตภัณฑ์บ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
product) ของบริษัทฯ ในประเทศไทย ประเทศเวียดนาม และประเทศเมียนมาร์ นอกจากนี้ บริษัทฯ จะท�ำการ
ขยาย และพัฒนาสถานะทางการตลาดส�ำหรับผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical 
products) และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ในตลาดดงักล่าว และในระยะยาว บรษิทัฯ จะพัฒนา
ผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้าของบรษัิทฯ และขยายตลาดไปยงัประเทศก�ำลงัพัฒนาในตลาดภมูภิาคเอเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้อื่นๆ รวมทั้งประเทศในทวีปแอฟริกา ประเทศในตะวันออกกลาง กลุ่มประเทศเครือรัฐเอกราช 
(CIS) และประเทศในทวีปอเมริกาใต้

						      บริษัทฯ มุ่งมั่นในการลงทุนเพ่ือเสริมสร้างความแข็งแกร่งของระบบโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการจัดจ�ำหน่ายของ 
บรษัิทฯ ทีบ่รษัิทฯ ได้สร้างไว้ในประเทศเมยีนมาร์อย่างต่อเนือ่ง เพ่ือรกัษาต�ำแหน่งการเป็นผู้น�ำทางการตลาดของ 
บรษัิทฯ รวมทัง้ส่งเสรมิความแข็งแกร่งของธุรกิจดงักล่าวต่อไปในอนาคต นอกจากนี ้บรษิทัฯจะด�ำเนนิการรกัษา
สถานะของบริษัทฯ ในการเป็นหนึ่งในผู้จัดจ�ำหน่ายชั้นน�ำในประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชาด้วยเช่นกัน

						      ส�ำหรบัธุรกิจรบัจ้างผลติ (OEM) บรษัิทฯ จะยงัคงรบัจ้างผลติผลติภณัฑ์ยาในกลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical 
products) และผลิตภัณฑ์ยาต่างๆ ส�ำหรับบริษัทลูกค้าตามสัญญาอย่างต่อเนื่อง ซึ่งบริษัทเหล่านี้เป็นลูกค้าที่ท�ำ
ธุรกิจร่วมกันกับบริษัทฯ มาเป็นระยะเวลานาน บริษัทฯเชื่อว่า ธุรกิจการรับจ้างผลิตนี้จะส่งเสริมชื่อเสียงของ 
บริษัทฯ ในการเป็นผู้ผลิตที่มีคุณภาพสูง นอกจากนี้จะท�ำให้บริษัทฯ สามารถเพิ่มอัตราก�ำลังการผลิตได้มากขึ้น 
โดยการใช้เครื่องจักรที่มีอยู่ของบริษัทฯ ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด 
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6  

Thinking...Changing...Growing



					     •	 WE HAVE A WELL-ESTABLISHED PRESENCE IN AND ARE FOCUSED ON FAST GROWING DEVELOPING 

COUNTRY MARKETS 

						      We service fast growing developing markets globally with a primary focus on Southeast 
Asia. Our Southeast Asian pharmaceutical and nutraceutical markets have been expanding 
rapidly, in line with the region’s strong economic growth and demographic changes. Our 
success in building a strong market position in Southeast Asia, and in particular Thailand, 
Myanmar and Vietnam, has demonstrated our ability to develop a suitable product portfolio 
and implement an effective marketing strategy in a developing market environment. 

					     •	 WE HAVE A UNIQUE ORGANIZATIONAL CULTURE WHICH DRIVES OUR BUSINESSES ACROSS 

OUR MARKETS

						      We have a “people first” culture that focuses on the development of our human capital. 
Our approach emphasises educating and developing the skills of our managers and 
employees. We assist them in identifying their strengths in order to become engaged and 
committed members of our organization. We manage and organize our business in a 
manner that closely aligns the interests of employees, management, customers and 
suppliers. We place great importance on the welfare and development of our employees. 
We want our workforce to be engaged in our business, and to be dedicated to providing 
products that are beneficial to our end customers. We believe this approach has driven 
the growth of our business across our markets and will continue to do so into the future, 
and has significantly contributed to our ability to retain quality staff.

			   1.2.1.2	 STRATEGIES

						      Our goal is to further strengthen our position as one of the leading Southeast Asian healthcare 
companies.

						      We will focus on maintaining and building the leadership of our nutraceutical brands in 
Thailand, Vietnam and Myanmar. We will also seek to expand and develop market-leading 
positions for our prescription pharmaceuticals and OTC products in these markets. In the 
longer term, we seek to enter or develop a stronger presence for our branded products in 
developing countries in other Southeast Asian markets, Africa, the Middle East, the CIS and 
South America.

						      We are focused on investingin the continued strengthening of the distribution infrastructure 
we have established in Myanmar to maintain and further enhance our strong leadership 
position, as well as to sustain our position as one of the leading distributors in Vietnam and 
Cambodia.

						      We will also continue to contract manufacture nutraceuticals and pharmaceuticals for companies, 
many of whom are long standing customers. This enhances our reputation for quality 
manufacturing and enables us to reduce idle manufacturing capacity, thereby increasing our 
productivity and efficiency.
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					     องค์ประกอบส�ำคัญของกลยุทธ์ของบริษัทฯ ในการบรรลุเป้าหมายดังกล่าวมีดังต่อไปนี้

					     •	 เสรมิสร้างยอดขาย และส่วนแบ่งทางการตลาดของผลิตภณัฑ์ภายใต้เคร่ืองหมายการค้าชัน้น�ำของบริษัทฯ
						      บริษัทฯ มีแผนที่จะเสริมสร้างความแข็งแกร่งในตลาดที่บริษัทฯ ประกอบธุรกิจอยู่ ในปัจจุบัน โดยการใช้

ประโยชน์จากจุดแข็ง และความเป็นที่รู้จักของเครื่องหมายการค้า เพ่ือเพ่ิมความต้องการผลิตภัณฑ์ของ 
บริษัทฯ บริษัทฯ เชื่อว่าการท�ำการตลาดเพื่อกระตุ้นให้ผู้บริโภคมีความสนใจในสุขภาพมากขึ้น จะส่งผลดี
ต่อผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ จะด�ำเนินการดังกล่าวผ่านการท�ำการตลาด การโฆษณา และการให้
ข้อมลูทางการศึกษา ซึง่จะมส่ีวนช่วยในการสนบัสนนุ และส่งเสรมิให้ส่วนแบ่งทางการตลาด ตลอดจนขนาด
ของตลาดโดยรวมให้เติบโตมากยิ่งขึ้น 

						      ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ มีการตั้งงบประมาณด้านค่าใช้จ่ายส�ำหรับการโฆษณา เป็นจ�ำนวนมากในประเทศไทย 
โดยเฉพาะโฆษณาที่มุ่งเน้นไปที่กลุ่มผู้ใช้ผลิตภัณฑ์รายใหม่ๆ โดยผ่านช่องทางที่หลากหลาย รวมถึงการ
ท�ำการตลาดทางอินเตอร์เน็ต และการจัดกิจกรรม ณ จุดขาย (point of sales) เป็นต้น

						      นอกจากนี้ บริษัทฯ มีแผนที่จะด�ำเนินการส่งเสริมให้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ มีความแข็งแกร่งมากขึ้น โดย
ผ่านวิธีการสร้างความสัมพันธ์กับผู้บริโภครายใหม่ๆ นอกจากนี้ บริษัทฯ มีความตั้งใจที่จะลงทุนขยายทีม
งานด้านการขาย และการตลาดที่มีความเชี่ยวชาญเป็นการเฉพาะ เพ่ือให้บริษัทฯ สามารถขยายฐานของ
ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ให้ครอบคลุมในตลาดมากข้ึน รวมทั้งด�ำเนินการทางการตลาดเพ่ือให้ผลิตภัณฑ์ 
ของบริษัทฯ เป็นที่รู้จักในกลุ่มผู้บริโภคมากขึ้น โดยบริษัทฯ เชื่อว่าการด�ำเนินการดังกล่าวจะช่วยส่งเสริม
ให้รายได้ของบริษัทฯเพิ่มสูงขึ้นในอนาคต

กิจกรรมส่งเสริมการขาย

					     •	 วางจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ใหม่ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ในตลาดกลุ่มเป้าหมายของบริษัทฯ
						      บริษัทฯ มีความมุ่งมั่นในการรักษาอัตราการเติบโตที่ดี และส่วนแบ่งทางการตลาดของบริษัทฯ โดยการใช้

ประโยชน์จากจุดแข็ง และความเป็นที่รู้จักของเครื่องหมายการค้า เพื่อวางจ�ำหน่ายทั้งผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ และ
การขยายสายผลิตภัณฑ์ที่มีอยู่แล้วในส่วนของผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ โดย
ผลิตภัณฑ์ใหม่ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ จะยังคงมุ่งเน้นไปที่ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ 
(nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) 
และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC)

						      ส�ำหรบักลุม่ผลติภณัฑ์บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) การพัฒนาผลติภณัฑ์ใหม่ๆ หรอืการขยาย
สายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ที่เป็นที่รู้จักกันดีอยู่แล้ว บริษัทฯ จะเน้นความมี
ประสิทธิผลในการใช้งาน และความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์เป็นหลัก 

						      การคัดเลือกผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) ที่จะออกวาง
จ�ำหน่ายใหม่นั้น บริษัทฯ จะ (1) ตรวจสอบต�ำรับยาซึ่งประสบความส�ำเร็จมาแล้ว โดยผู้คิดค้น และพัฒนา
ต�ำรับยารายแรก (2) ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวอยู่ในตลาดด้านการบ�ำบัดรักษาที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจอยู่ และ 
(3) สิทธิบัตรของผลิตภัณฑ์ดังกล่าวหมดอายุแล้ว หรือก�ำลังจะหมดอายุในระยะเวลาอันใกล้ โดยบริษัทฯ 
มุง่มัน่ทีจ่ะเป็นบรษิทัยา ทีเ่ติบโตภายในตลาดกลุม่ตลาดเป้าหมาย และมส่ีวนแบ่งทางการตลาดทางด้านการ
บ�ำบัดรักษาที่เพิ่มขึ้น
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Thinking...Changing...Growing



						      The key elements of our strategy to achieve those goals are as follows:

					     •	 GROW SALES AND MARKET SHARE OF OUR EXISTING MARKET LEADING BRANDS

						      We plan to strengthen our position within our existing markets by leveraging our brand 
strength and awareness to increase demand for our existing branded products. We believe 
active consumer promotion of the health benefits of our products through marketing, 
advertising and education will support our ability to increase market share as well as 
grow the overall size of our markets. At present a significant portion of our Thai budget 
is spent on advertising, with a particular focus on targeting new users of our products 
through various channels including internet marketing and point-of-sale presence 
activities. 

						      We will seek to strengthen our presence in our existing markets through creating new 
customer relationships. We intend to invest further in expanding our specialized sales 
and marketing team to increase our coverage of the market and increase the awareness 
of our product portfolio to drive further revenue growth.

Promotional activities

					     •	 LAUNCH NEW BRANDED PRODUCTS IN OUR TARGET MARKET SEGMENTS

						      We intend to maintain strong growth and capture market share by leveraging our brand 
strength and awareness to launch both new products as well as new line extensions of 
existing products in our branded products segment. Our new product focus will continue 
to be on nutraceutical and prescription pharmaceutical and OTC products. 

						      Our nutraceutical new product development efforts are focused on identifying new 
clinically-effective and safe product candidates, as well as creating line extensions of 
existing established brands. 

						      New prescription pharmaceutical product candidates are selected based on a review of 
pharmaceutical formulations which have been successful for major originator pharmaceutical 
companies in those therapeutic market segments where we already have a presence, and 
for which patents have either expired or are due to expire in the near term. We aim to 
grow our presence as a pharmaceutical company within our target markets and increase 
our market share within therapeutic segments.

						      In OTC products, we will focus on the development and marketing of new products, 
including the development of line-extensions of current brands that offer faster relief, 
are easy to use, which have better formulations for self-medication.
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						      ในส่วนของผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) บรษัิทฯ จะด�ำเนนิการพัฒนา และท�ำการตลาดผลติ
ภัณฑ์ใหม่ๆ รวมถึงพัฒนา และขยายสายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าปัจจุบันของบริษัทฯ โดย 
มุ่งเน้นผลิตภัณฑ์ที่สามารถบรรเทาอาการของโรคต่างๆ ที่เร็วขึ้น ใช้ง่าย และมีต�ำรับยาที่เหมาะสมกับยาที่
ใช้รักษาด้วยตนเอง (self-medication) 

					     •	 ขยายธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของบริษัทฯ 
						      บริษัทฯ มีความมุ่งมั่นในการขยายธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายให้เติบโต โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประเทศเมียนมาร์ 

โดย (1) ให้บรกิารแก่ลกูค้าของบรษิทัฯ ทีม่อียูใ่นปัจจุบนัอย่างเต็มความสามารถ (2) การสรรหาลกูค้าใหม่
เพ่ิมเติม และ (3) การลงทนุ และการพัฒนาระบบโครงสร้างพ้ืนฐานในการจัดจ�ำหน่ายเพ่ิมเติม ทัง้นี ้แนวทาง
การด�ำเนินธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายของบริษัทฯ คือ การช่วยท�ำให้ธุรกิจของลูกค้าบริษัทฯ เติบโตขึ้น

						      บรษัิทฯ เชือ่ว่าการให้บรกิารแบบเพ่ิมมลูค่า (value-added) ของบรษัิทฯ เช่น การจัดให้มรีะบบการติดตาม 
และการบริหารจัดการสินค้าคงคลัง (inventory tracking management system) และการเข้าถึงข้อมูล
ทางการตลาดที่ส�ำคัญ รวมถึงการบันทึกข้อมูลตามเวลาจริง (real-time) จะก่อให้เกิดประโยชน์กับลูกค้า
ของบริษัทฯ โดยจะช่วยให้ลูกค้าสามารถจัดการกับธุรกิจของตนได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น ตลอดจน
สามารถปรับกิจกรรมด้านการตลาดให้เหมาะสมกับลูกค้ากลุ่มเป้าหมายของลูกค้า อันจะส่งผลให้บริษัทฯ 
สามารถจัดหาลูกค้ารายใหม่เพิ่มเติม และสามารถรักษาฐานลูกค้าเดิมได้

					     •	 เปิดตลาดใหม่ ที่บริษัทฯ คาดว่าจะสามารถแข่งขันได้อย่างประสบความส�ำเร็จ
						      นอกเหนือจากการท�ำให้สถานะของบริษัทฯ ในตลาดที่มีอยู่ในปัจจุบันมีความแข็งแกร่งแล้ว บริษัทฯ ยังตั้ง

เป้าหมายในการขยายธุรกิจผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้าของบรษัิทฯ ไปยงัตลาดใหม่ๆ อกีด้วย โดย
บรษิทัฯ มุง่เน้นการท�ำการตลาดของผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้าของบรษัิทฯ ในตลาดทีก่�ำลงัเติบโต 
(developing market) ทั่วโลก ความส�ำเร็จของบริษัทฯ ในการสร้างธุรกิจที่มีความแข็งแกร่งในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประเทศไทย ประเทศเมียนมาร์ และประเทศเวียดนาม ได้
แสดงให้เห็นถึงความสามารถของบริษัทฯ ในการพัฒนากลุ่มผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสม และการน�ำกลยุทธ์
ทางการตลาดที่มีประสิทธิภาพมาใช้ในตลาดที่ก�ำลังเติบโต บริษัทฯ จะใช้ประโยชน์จากประสบการณ์ของบ
ริษัทฯ เพ่ือน�ำผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ เข้าสู่ตลาดในภูมิศาสตร์ใหม่ๆ ที่บริษัทฯ 
เชือ่ว่าจะสามารถแข่งขันได้อย่างประสบผลส�ำเรจ็ บรษิทัฯ คาดว่าตลาดของประเทศในทวปีแอฟรกิา ประเทศ
กลุ่มตะวันออกกลาง กลุ่มประเทศเครือรัฐเอกราช (CIS) และประเทศในทวีปอเมริกาใต้ จะเป็นตลาดใหม่
ที่มีศักยภาพของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ ได้เริ่มวางรากฐานทางธุรกิจ ที่จ�ำเป็นโดยเฉพาะในด้านบุคลากร 
ความรู้ ความเข้าใจ และขั้นตอนการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ในตลาดที่ก�ำลังเติบโตใหม่เหล่านี้

					     •	 พัฒนาความสามารถในการท�ำก�ำไรของบริษัทฯ
						      บริษัทฯ มุ่งเน้นการควบคุม และการลดค่าใช้จ่าย ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่ส�ำคัญประการหนึ่งในการด�ำเนิน

การทางธุรกิจ และบริหารทางการเงินของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ ท�ำการประเมินค่าใช้จ่ายในการจัดจ�ำหน่าย 
และการผลิต เพื่อระบุกระบวนการที่ขาดประสิทธิภาพอย่างต่อเนื่อง เช่น การปรับปรุงเพิ่มจ�ำนวนผลผลิต
สุทธิที่ได้จากกระบวนการผลิต (manufacturing yield) ของบริษัทฯ อย่างสม�่ำเสมอ เพื่อลดการใช้ส่วน
ผสมหลกั เช่น เจลาติน และลดการสญูเสยีจากการผลติ เช่น การปรบัปรงุกระบวนการผลติ และบรรจุภณัฑ์
ของบริษัทฯ เป็นแบบอัตโนมัติ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังมีแผนในการเพิ่มอัตราผลก�ำไรของบริษัทฯ โดยการ
บริหารจัดการความหลากหลายของผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ให้สอดคล้องกับความต้องการของผู้บริโภค 
อีกด้วย

					     •	 พิจารณาโอกาสในการซื้อธุรกิจในอนาคต เพ่ือส่งเสริมธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า 
ของบริษัทฯ 

						      นอกจากการเติบโตทางธุรกิจ โดยบริษัทฯเองแล้ว บริษัทฯ จะประเมินโอกาสในการเข้าซื้อกิจการอื่นเพื่อ
ขยายธุรกิจผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้าของบรษัิทฯ ซึง่รวมถงึการซือ้ตราสนิค้า เครือ่งหมายการค้า 
และเทคโนโลยีต�ำรับยาของผลิตภัณฑ์ที่เฉพาะเจาะจง ทั้งนี้ เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม 2555 บริษัทฯ ได้เข้าท�ำ
สญัญาเพ่ือเข้าซือ้สทิธิทัง้หมดในเครือ่งหมายการค้าEugicaTM ทรพัย์สนิทางปัญญา และเอกสารสทิธ์ิต่างๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต และจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM ที่เป็นผลิตภัณฑ์ชั้นน�ำ
ในตลาดประเทศเวียดนามจาก บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอลจอยท์ สต็อก (DHG Pharmaceutical Joint 
Stock Company) ซึ่งตั้งอยู่ในประเทศเวียดนาม
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Thinking...Changing...Growing



					     •	 EXPAND OUR MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS

						      We intend to grow our MaxxcareTM distribution business, particularly in Myanmar, by 
actively (i) working with our existing principals; (ii) adding further principals, and (iii) 
investing in and developing new infrastructure. Our approach to our distribution business 
is to assist our principals to grow their businesses. 

						      We believe that our value-added services, such as inventory tracking and management 
systems, and access to valuable market data and real-time information sharing with 
principals, benefit our principals by helping them manage their businesses more efficiently, 
as well as by tailoring their marketing activities to target their customers, and will enable 
us to acquire new and retain existing principals.

					     •	 ENTER NEW MARKETS WHERE WE CAN SUCCESSFULLY COMPETE

						      In addition to strengthening our presence in our existing markets, we intend to selectively 
expand our branded products business into new markets. We are focused on marketing 
our brands only in developing markets globally. Our success in building a strong market 
position in Southeast Asia, and in particular in Thailand, Myanmar and Vietnam has 
demonstrated our ability to develop a suitable product portfolio and implement an effective 
marketing strategy in developing markets. We will selectively seek to leverage on this 
experience by entering new geographic markets where we believe we can successfully 
compete with our brand portfolio. We have identified markets in Africa, the Middle East, 
the CIS, and South America as our new frontiers. We have started building the necessary 
business infrastructure in terms of people, knowledge, and product registrations in these 
new developing markets.

					     •	 EXPAND MARGINS AND PROFITABILITY 

						      Our focus on controlling and reducing costs is an important element of our operating and 
financial performance. We will continue to evaluate and address manufacturing and 
distribution cost inefficiencies. For example, we are constantly improving the yield of our 
manufacturing processes so that we can reduce the consumption of key ingredients, such 
as gelatin. We are focused on reducing production losses, and are in the process of further 
automating our production and packaging processes. We also plan to further increase 
our grow profit margins by actively managing our product mix in response to customer 
demand. 

					     •	 SELECTIVELY ASSESS ACQUISITION OPPORTUNITIES IN OUR BRANDED PRODUCTS BUSINESS

						      We intend to complement our organic growth by selectively continuing to assess potential 
acquisition opportunities to expand our Mega We CareTM branded products business, 
including for specific brands, trademarks and product formulation technologies. For 
example, in December 2012 we entered into a contract to acquire all rights to the market 
leading EugicaTM brand, including intellectual property and title documents in relation to 
the products manufactured and distributed under theEugicaTM brand, from DHG 
Pharmaceutical Joint Stock Co. in Vietnam. 
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					     •	 ด�ำเนินธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM) อย่างต่อเนื่อง
						      บรษิทัฯ วางแผนในการรบัจ้างผลติผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) และผลติภณัฑ์

ยาต่างๆ อย่างต่อเนือ่งส�ำหรบัลกูค้าทีบ่รษิทัฯ มคีวามสมัพันธ์ทางธุรกิจด้วย บรษิทัฯเชือ่ว่า ธุรกิจการรบัจ้าง
ผลิตนี้จะส่งเสริมให้กระบวนการผลิตผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพของบริษัทฯ มีชื่อเสียงมากขึ้น นอกจากนี้จะท�ำ
ให้บริษัทฯ สามารถเพ่ิมอัตราก�ำลังการผลิตได้มากข้ึน โดยการใช้เครื่องจักรที่มีอยู่ของบริษัทฯ ให้เกิด
ประสิทธิภาพสูงสุด ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ อยู่ระหว่างการเพ่ิมก�ำลังการผลิตส�ำหรับโรงงานในประเทศไทย 
โดยบริษัทฯ คาดว่าก�ำลังการผลิตส่วนหนึ่งที่เพ่ิมข้ึนจะใช้ในการผลิตสินค้าจากธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM) 
ของบริษัทฯ 

	 1.2.2	 กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย และกลยุทธ์การขาย และการตลาด
			   บรษิทัฯ มกีลุม่ลกูค้าเป้าหมายคอืผู้บรโิภคทีม่รีายได้ระดบัปานกลาง โดยบรษิทัฯ จะขายผ่านช่องทางการจ�ำหน่ายของบรษิทัฯ 

ซึง่รวมถงึร้านขายยาปลกี โรงพยาบาล และคลนิกิ บรษิทัฯ ได้สร้างเครอืข่ายการขาย และการตลาดทีค่รอบคลมุทัว่ทัง้ประเทศ
ที่บริษัทฯ มีการด�ำเนินธุรกิจอยู่ ทีมงานด้านการขาย และการตลาดภายในองค์กรของบริษัทฯ จะเป็นผู้รับผิดชอบในการ
พัฒนาด้านการตลาด และการจัดกิจกรรมส่งเสริมการขายให้แก่ทั้งธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We 
CareTM ของบริษัทฯ และผลิตภัณฑ์ของลูกค้าภายใต้ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM ของ 
บริษัทฯ

			   กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย และกลยุทธ์การขาย และการตลาดส�ำหรับส่วนธุรกิจหลักสามส่วนของบริษัทฯ มีดังต่อไปนี้

			   1.2.2.1	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM

						      ส�ำหรับธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ ลูกค้าของผลิตภัณฑ์ยา
จ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) และ ผลติภณัฑ์ยาตามใบสัง่แพทย์ (prescription pharmaceutical products) 
ภายใต้เครือ่งหมายการค้าของบรษัิทฯ ส่วนใหญ่ คอื ร้านขายยา โรงพยาบาล คลนิกิ ผู้ประกอบวชิาชพีด้านสขุภาพ 
และแพทย์ ส�ำหรับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) บริษัทฯ มีกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย 
เช่นเดียวกับผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) และ ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription 
pharmaceutical products) ข้างต้น และมีลูกค้าที่เป็นกลุ่มร้านค้าปลีก และมีช่องทางการจ�ำหน่ายโดยตรงแก่
ผู้บริโภคในประเทศไทย อีกด้วย 

		  	 1.2.2.2	 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า MaxxcareTM

						      ลกูค้าเป้าหมาย (หรอืผู้ว่าจ้าง) ของธุรกิจการจัดจ�ำหน่าย MaxxcareTM คอืบรษัิทด้านเภสชักรรมในประเทศ และ
ต่างประเทศ รวมถงึบรษัิททีเ่ป็นผู้จ�ำหน่ายสนิค้าอปุโภคบรโิภคทีม่คีวามต้องการบรกิารการจัดจ�ำหน่ายในประเทศ
ต่างๆ ที่บริษัทฯ มีธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายแล้ว เช่นประเทศเมียนมาร์ ประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชา

			   1.2.2.3	 ธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM)
						      ลูกค้าของธุรกิจรับจ้างผลิตของบริษัทฯ คือบริษัทด้านเภสัชกรรมทั้งในประเทศ และต่างประเทศที่บริษัทฯ 

มคีวามสมัพันธ์ทางธุรกิจด้านการรบัจ้างผลติตามสญัญา ลกูค้าของธุรกิจรบัจ้างผลติ (OEM) ของบรษิทัฯ เกือบ
ทั้งหมดเป็นลูกค้าที่ท�ำธุรกิจร่วมกันกับบริษัทฯ มาเป็นระยะเวลานาน อย่างไรก็ดี บริษัทฯ ไม่มีแผนในการเติบโต
ธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM) อย่างมีนัยส�ำคัญ และ บริษัทฯ มิได้มีการแสวงหาลูกค้ารายใหม่ๆ ในธุรกิจนี้เพิ่มเติม
แต่อย่างใด
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					     •	 CONTINUE OEM BUSINESS 

						      We plan to continue to manufacture nutraceuticals and pharmaceuticals for companies 
with whom we have established relationships. Our OEM business will enhance our 
reputation as a high quality manufacturer. In addition, this will enable us to increase our 
manufacturing capacity by maximizing the capacity of our existing machines. We are 
currently introducing additional manufacturing capacity in Thailand, which we expect will 
be used in OEM manufacturing.

	 1.2.2		 TARGET CUSTOMERS AND SALES AND MARKETING STRATEGY

			   We target middle-income end consumers through our customers or distribution channels which include 
retail pharmacies, hospitals and clinics. We have established an extensive sales and marketing network 
across our countries of operation. Our in-house sales and marketing team is responsible for developing 
marketing and promotional activities to serve both our Mega We CareTM branded products business and 
the products of our principals of our MaxcareTM distribution business.

			   The target customers and sales and marketing strategy for our three main business segments can be 
described as follows:

			   1.2.2.1	 MEGA WE CARETM BRANDED PRODUCTS BUSINESS

						      Within our Mega We CareTM branded products business segment, the customers of our OTC 
and our branded prescription pharmaceutical products are mainly pharmacies, hospitals, 
clinics, health practitioners and physicians. In addition to targeting those same customers of 
our OTC and our branded prescription pharmaceutical products, our nutraceutical products 
are targeted at other retailers and direct to consumer channels in Thailand. 

			   1.2.2.2	 MAXXCARETM DISTRIBUTION BUSINESS

						      The target customers (or principals) for our MaxxcareTM distribution business are international 
and local pharmaceutical and FMCG companies with a need for distribution services in those 
countries where we have established distribution business, most notably in Myanmar, Vietnam, 
and Cambodia. 

			   1.2.2.3	 OEM BUSINESS

						      The customers of our OEM supply business are those international and regional pharmaceutical 
companies with whom we have an established contract manufacturing relationship. Since most 
of the customers of our OEM business are long-standing customers, and as we do not expect 
significant growth in our OEM business, we do not envisage actively seeking new customers 
for this business.
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1.3 การจัดซื้อผลิตภัณฑ์หรือบริการ

	 1.3.1	 การจัดหาวัตถุดิบ
			   วัตถุดิบหลักที่ใช้ในกระบวนการผลิตผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ คือ (1) ตัวยาหลัก หรือ active ingredient (2) สารปรุงแต่ง

ยา หรือ excipient (3) เจลาติน และ (4) บรรจุภัณฑ์

			   บริษัทฯ จัดหาวัตถุดิบหลักส่วนใหญ่จากผู้ขายหลายราย เนื่องจากบริษัทฯ ไม่ต้องการพึ่งพาผู้ขายวัตถุดิบรายใดรายหนึ่งๆ 
มากเกินไป รวมทัง้บรษิทัฯ มนีโยบายในการเก็บวตัถดุบิของบรษิทัฯ คลงัสนิค้าในปรมิาณทีพ่อเพียงเพ่ือให้ บรษัิทฯ สามารถ
เปลี่ยนผู้ขายวัตถุดิบรายใหม่ ได้โดยไม่ท�ำให้กระบวนการผลิตต้องหยุดชะงัก ทั้งนี้ โดยส่วนใหญ่ บริษัทฯ จะไม่ท�ำสัญญา
จัดซื้อวัตถุดิบ (supplier arrangement) ที่มีอายุสัญญาเกินกว่าหนึ่งปีอันเป็นไปตามหลักปฏิบัติของตลาดโดยทั่วไป 
บริษัทฯ จะสั่งซื้อวัตถุดิบจากผู้จัดหาวัตถุดิบโดยใช้ใบสั่งซื้อ (purchase order) ในราคาตลาด อย่างไรก็ดี บริษัทฯ มีการ
จัดหาวัตถุดิบชนิดหนึ่งซึ่งเป็นวัตถุดิบภายใต้เครื่องหมายการค้า จากผู้ขายรายหนึ่ง ทั้งนี้บริษัทฯ อยู่ระหว่างการท�ำสัญญา
จัดซื้อวัตถุดิบจากผู้ขายรายดังกล่าว เพื่อจ�ำหน่ายให้แก่บริษัทฯ แต่เพียงผู้เดียว (exclusive supply agreement)

			   บริษัทฯ มีการคัดเลือก และตรวจสอบผู้ขายวัตถุดิบที่เป็นส่วนผสมหลักอย่างระมัดระวัง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง บริษัทฯ ได้
ก�ำหนดให้ผู้ขายวตัถดุบิต้องมหีลกัฐานทีร่ะบวุ่าผู้ขายดงักล่าวมใีบอนญุาต และได้รบัการอนญุาตทีจ่�ำเป็นในการด�ำเนนิธุรกิจ
ของตนทัง้หมด ซึง่อาจรวมถงึใบอนญุาตในการประกอบธุรกิจ ใบอนญุาตในการผลติผลติภณัฑ์ยา ใบรบัรองการจดทะเบยีน
การน�ำเข้า ใบรับรอง GMP และ ISO หรือใบอนุญาตอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง

			   ในอดีตที่ผ่านมา บริษัทฯ ไม่เคยประสบปัญหาการขาดแคลนวัตถุดิบที่ส่งผลต่อการผลิตอย่างมีนัยส�ำคัญ

	 1.3.2	 กระบวนการผลิต
			   โรงงานผลิตของบริษัทฯ ท�ำการผลิตผลิตภัณฑ์ส�ำเร็จรูปส�ำหรับกลุ่มธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We 

CareTM ของบริษัทฯ และส�ำหรับธุรกิจรับจ้างผลิต (OEM)

			   1.3.2.1	 โรงงานผลิตของบริษัทฯ
					     บริษัทฯ ผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ เป็นจ�ำนวนมาก ซึ่งรวมถึงผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุง 

สุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical 
products) และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) โดยโรงงานผลติของบรษัิทฯ ได้รบัการออกแบบมา
เพ่ือให้สามารถผลติผลติภณัฑ์ทีม่คีวามหลากหลายทัง้ด้านปรมิาณ ขนาด สตูรผสม ขนาดยาทีใ่ช้ และรปูร่างของ
บรรจุภัณฑ์ที่แตกต่างกัน ในขณะที่ยังคงรักษาระดับของการควบคุมคุณภาพไว้อย่างเข้มงวด บริษัทฯ ผลิต
ผลิตภัณฑ์ยาที่มีขนาดยาที่ใช้ และรูปแบบที่หลากหลาย เช่น แบบเม็ด แบบแคปซูล (แคบซูลแข็ง และแคบซูล 
เจลนิ่ม) แบบผง และแบบซอง 

					     บริษัทฯ มีโรงงานผลิตจ�ำนวน 3 โรงงาน โดยมีโรงงาน 2 แห่งตั้งอยู่ในจังหวัดสมุทรปราการ ประเทศไทย และ
อีกหนึ่งแห่งตั้งอยู่ที่ พาเคนแฮม เมลเบิร์น ประเทศออสเตรเลีย

					     บริษัทฯ ใช้โรงงานผลิตของบริษัทฯ ส่วนใหญ่เพ่ือการผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We 
CareTM

					     โรงงานผลิตของบริษัทฯ ในประเทศไทย ต้ังอยู่ที่นิคมอุตสาหกรรมบางปู ซึ่งอยู่ห่างจากสนามบินสุวรรณภูมิ 
ประมาณ 40 กิโลเมตร และมีที่อยู่ดังนี้

					     •	 เลขที่ 384 ซอย 6 ถนนพัฒนาการ 3 นิคมอุตสาหกรรมบางปู จังหวัดสมุทรปราการ 10280 ประเทศไทย 
(“โรงงานซอย 6”) ใช้ในการผลิตผลิตภัณฑ์ประเภทแคปซูลเจลนิ่ม แคปซูลแข็ง และแบบซอง และ

					     •	 เลขที ่515/1 ซอย 8 ถนนพัฒนาการ 3 นคิมอตุสาหกรรมบางป ูจังหวดัสมทุรปราการ 10280 ประเทศไทย 
(“โรงงานซอย 8”) ใช้ในการผลิตผลิตภัณฑ์ประเภทแคปซูลแข็ง แบบเม็ด และแบบซอง และในอนาคต 
จะสามารถผลิตแคปซูลเจลนิ่มได้
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    1.3	 PROCUREMENT OF PRODUCTS OR SERVICES

	 1.3.1		 RAW MATERIAL PROCUREMENT

			   The principal raw materials used in our manufacturing process are (i) active ingredients; (ii) excipient; 
(iii) gelatin; and, (iv) packaging.

			   We maintain multiple sources for the majority of our raw materials to ensure we are not over-dependent 
on any one supplier, and maintain adequate stockpiles in order to be able to substitute new suppliers 
without interrupting our manufacturing processes. In line with market practice, we typically do not enter 
into supplier arrangements for terms of more than one year. We purchase our raw materials through 
our suppliers by providing them with purchase orders for the delivery of raw materials at market prices. 
However, there is one particular trademarked raw material for which we are in the process of negotiating 
an exclusive supply agreement.

			   We carefully screen and audit the key ingredient suppliers for our business. In particular, we require 
that our suppliers provide us with evidence that they have all licenses and permits necessary to conduct 
their operations, which may include business licenses, pharmaceutical production manufacturing permits, 
import registration certificates, GMP and ISO certifications or other relevant licenses.

			   We historically have not experienced any shortages in raw materials that significantly affected our 
manufacturing operations.

	 1.3.2		 MANUFACTURING AND PRODUCTION

			   Our manufacturing facilities produce finished products for our Mega We CareTM branded products 
business segment and for our OEM business.

			   1.3.2.1	 MANUFACTURING FACILITIES

					     We manufacture a broad range of branded products, including nutraceutical,prescription 
pharmaceutical and OTC products. Our manufacturing facilities are designed to ensure 
production of a variety of products of different quantities, sizes, formulations, dosages, and 
packaging configurations while maintaining strict levels of quality control. We manufacture 
our pharmaceutical products in various dosages and forms, such as tablets, capsules (both 
soft gels and hard gels), powder,and sachets.

					     We own and operatethree manufacturing facilities, two in Samut Prakarn, Thailand and one 
in Pakenham, Melbourne, Australia.

					     We utilize our manufacturing facilities primarily for the production of our Mega We CareTM 
branded products. 

					     In Thailand, our manufacturing facilities are located at the Bangpoo Industrial Estate, which 
is around 40 kilometers away from the Suvarnabhumi International Airport, in the following 
locations:

					     •	 384 Soi 6, Pattanakarn 3 Road, Bangpoo Industrial Estate, Samut Prakarn, Thailand 10280 
(the “Soi 6 Facility”) which produces capsules (in the forms of soft gels and hard gels), 
and sachets; and

					     •	 515/1 Soi 8, Pattanakarn 3 Road, Bangpoo Industrial Estate, Samut Prakarn, Thailand 
10280 (the “Soi 8 Facility”) which produces hard gel capsules, tablets, and sachets. 
(soft gels capsules shall be able to produced in the nearly future). 
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					     ส�ำหรบัโรงงานของบรษัิทฯ ทีต้ั่งอยูท่ีพ่าเคนแฮม เมลเบร์ิน ประเทศออสเตรเลยี (“โรงงานพาเคนแฮม”) บรษิทัฯ 
ใช้โรงงานดังกล่าวในการผลิตผลิตภัณฑ์แบบแคปซูลแข็ง แบบเม็ด และแบบผง 

					     ณ ปัจจุบัน โรงงานผลิตของบริษัทฯ สามารถรองรับปริมาณการผลิตที่สูงข้ึนเพ่ือตอบสนองต่อความต้องการ 
ในอีกประมาณ 3 ถึง 5 ปีข้างหน้า โดยไม่ต้องมีการลงทุนเพิ่มเติมอย่างมีนัยส�ำคัญ

โรงงานซอย 6 โรงงานซอย 8

			   1.3.2.2	 ก�ำลังการผลิต
					     โรงงานผลติแคปซลูเจลนิม่ของบรษิทัฯ ในประเทศไทยเป็นหนึง่ในโรงงานผลติทีม่ขีนาดใหญ่ทีส่ดุในภมูภิาคเอเชยี

ตะวันออกเฉียงใต้

					     ตารางต่อไปนี้แสดง (1) ก�ำลังการผลิต และ (2) อัตราการใช้งานของโรงงาน ในประเทศไทย โดยการค�ำนวณ
ก�ำลังการผลิตจะยึดตามระยะเวลาการท�ำงานที่ 24 ชั่วโมงต่อวัน และ 327 วันต่อปี

	 	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด
		  วันที่ 31 ธันวาคม 2553	 วันที่ 31 ธันวาคม 2554	 วันที่ 31 ธันวาคม 2555	 วันที่ 31 ธันวาคม 2556

		  ก�ำลัง		  อัตราการ	 ก�ำลัง	 	 อัตราการ	 ก�ำลัง	 	 อัตราการ	 ก�ำลัง		  อัตราการ
		  การ		  ใช้งาน2	 การ		  ใช้งาน2	 การ		  ใช้งาน2	 การ		  ใช้งาน2

	 รูปแบบผลิตภัณฑ	์ ผลิต1	 ผลผลิต	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ผลผลิต	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ผลผลิต	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ผลผลิต	  (ร้อยละ)

แบบเม็ด (ล้านเม็ด)	 67.9	 37.5	 55.2	 67.9	 50.7	 74.7	 76.4	 68.0	 89.0	 84.9	 69.7	 82.04

แคปซูลเจลนิ่ม (ล้านแคปซูล)	 1,670.1	 1,306.6	 78.2	 1,670.1	 1,520.2	 91.0	 1,878.9	 1,616.8	 86.1	 2,087.7	 1,868.2	 89.40

แคปซูลแข็ง (ล้านแคปซูล)	 93.4	 58.6	 62.8	 93.4	 29.1	 31.2	 105.0	 46.1	 43.9	 116.7	 497	 42.61

แบบซอง (ล้านซอง)	 14.8	 4.9	 33.1	 14.8	 5.2	 35.1	 16.7	 6.7	 40.2	 18.5	 9.4	 50.85

หมายเหตุ :	 1	 ก�ำลังการผลิตพิจารณาจากเวลาที่ต้องใช้ในการปรับเครื่องจักร และท�ำความสะอาดอุปกรณ์ระหว่างการเปลี่ยนสายการผลิตส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที ่
		  แตกต่างกัน รวมถึงการบ�ำรุงรักษา
	 2	 อัตราการใช้งานคิดจากผลผลิตตามจริงเป็นอัตราร้อยละของก�ำลังการผลิตในปัจจุบัน
	 3	 ก�ำลังการผลิตตามที่ได้ออกแบบไว้ต่อปีส�ำหรับเจลนิ่มจะเพิ่มขึ้นเป็น 3,800 ล้านแคปซูล เมื่อสายการผลิตใหม่จ�ำนวนแปดสายการผลิตที่โรงงาน 
		  ซอย 8 แล้วเสร็จ ซึ่งคาดว่าจะแล้วเสร็จในเดือนมกราคม 2557
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					     Our facility in Pakenham, Melbourne, Australia (the “Pakenham Facility”) manufactures hard 
capsules, tablets, and powders. 

					     Our current manufacturing facilities can support higher production volumes to meet demand 
for the next three to five years, without any significant incremental or investment cost. 

			   1.3.2.2	 PRODUCTION CAPACITY

					     Our manufacturing facilities in Thailand for soft gel capsules are one of the largest such 
facilities in Southeast Asia.

					     The following table sets out the available capacities, and utilization rates of our manufacturing 
facilities in Thailand for the periods indicated. The capacity was calculated based on working 
period of 24 hours per day, 327 days per year.

				    	 THAILAND MANUFACTURING CAPACITY AND UTILIZATION

	 	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED
		  DECEMBER 31, 2010	 DECEMBER 31, 2011	 DECEMBER 31, 2012	 DECEMBER 31, 2013

		  AVAI-			   AVAI-			   AVAI-			   AVAI-		
	 	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-
		  CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION
	 PRODUCT FORM	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE 2	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE 2	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE 2	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE 2

- Tablets (in Millions)	 67.9	 37.5	 55.2%	 67.9	 50.7	 74.7%	 76.4	 68.0	 89.0%	 84.9	 69.7	 82.04%

- Capsules - soft gel (in Millions)	 1,670.1	 1,306.6	 78.2%	 1,670.1	 1,520.2	 91.0%	1,878.9	 1,616.8	 86.1%	 2,087.7	 1,868.2	 89.49%

- Capsules - hard gel (in Millions)	 93.4	 58.6	 62.8%	 93.4	 29.1	 31.2%	 105.0	 46.1	 43.9%	 116.7	 49.7	 42.61%

- Sachets (in Millions)	 14.8	 4.9	 33.1%	 14.8	 5.2	 35.1%	 16.7	 6.7	 40.2%	 18.5	 9.4	 50.85%

Remarks :	1	 Available capacity takes into account time required to adjust and clean equipment between runs for different products and  
		  maintenance.
	 2	 Utilization rates represent actual output as a percentage of available output.
	 3	 Annual design capacity for softgels will increase to 3.8 billion capsules when the addition of eight new production lines  
		  to the Soi 8 facility is completed, which is expected to be in January 2014. 

Soi 6 Facility Soi 8 Facility
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					     ปัจจุบันบริษัทฯ อยู่ระหว่างการขยายก�ำลังการผลิตส�ำหรับโรงงานซอย 8 การขยายก�ำลังการผลิตดังกล่าวจะท�ำ
ให้บริษัทฯ มีก�ำลังการผลิตแคปซูลนิ่มเพิ่มจาก 2.1 พันล้านแคปซูลต่อปีเป็น 3.8 พันล้านแคปซูลต่อปีโดยจะ
เริ่มเปิดด�ำเนินการในเดือนมกราคม 2557

					     ตารางต่อไปนี้แสดง (1) (ก�ำลังการผลิต และ (2) อัตราการใช้งานของโรงงาน ในประเทศออสเตรเลีย โดยก�ำลัง
การผลิตได้ถูกค�ำนวณโดยยึดตามระยะเวลาการท�ำงาน 1 กะต่อวัน โดยมี 250 วันต่อปี

	 	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด	 ปีบัญชีสิ้นสุด
		  วันที่ 31 ธันวาคม 2553	 วันที่ 31 ธันวาคม 2554	 วันที่ 31 ธันวาคม 2555	 วันที่ 31 ธันวาคม 2556

		  ก�ำลัง		  อัตราการ	 ก�ำลัง	 	 อัตราการ	 ก�ำลัง	 	 อัตราการ	 ก�ำลัง		  อัตราการ
		  การ	 ผลผลิต	 ใช้งาน2	 การ	 ผลผลิต	 ใช้งาน2	 การ	 ผลผลิต	 ใช้งาน2	 การ	 ผลผลิต	 ใช้งาน2

	 รูปแบบผลิตภัณฑ	์ ผลิต1	 ตามจริง2	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ตามจริง2	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ตามจริง2	  (ร้อยละ)	 ผลิต1	 ตามจริง2	  (ร้อยละ)

แบบเม็ด (ล้านเม็ด)	 139.5	 70.9	 50.8	 139.5	 62.3	 44.6	 139.5	 67.4	 48.3	 139.5	 56.1	 40.19

แคปซูลแข็ง (ล้านแคปซูล)	 11.7	 9.3	 79.0	 11.7	 7.7	 65.7	 11.7	 8.0	 68.4	 11.7	 2	 70.42

แบบผง (เมตริกตัน)	 585.0	 289.0	 49.4	 585.0	 310.9	 53.1	 585.0	 343.9	 58.8	 585	 351.6	 60.11

หมายเหตุ :	 1	 ก�ำลังการผลิตพิจารณาจากเวลาที่ต้องใช้ในการปรับเครื่องจักร และท�ำความสะอาดอุปกรณ์ระหว่างการเปลี่ยนสายการผลิตส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที ่
		  แตกต่างกัน รวมถึงการบ�ำรุงรักษา ในกรณีของโรงงานที่ประเทศออสเตรเลีย ก�ำลังการผลิตในปัจจุบัน ตั้งอยู่บนสมมติฐานที่ร้อยละ 90 ของแผน 
		  ก�ำลังการผลิตต่อปี
	 2	 อัตราการใช้งานคิดจากผลผลิตตามจริงเป็นอัตราร้อยละของก�ำลังการผลิตในปัจจุบัน

					     ทั้งนี้บริษัทฯ ได้สร้างโรงงานผลิตแห่งใหม่ ที่พาเคนแฮม (Pakenham) เมืองเมลเบิร์น ประเทศออสเตรเลีย ซึ่ง
โรงงานผลิตแห่งใหม่ดังกล่าว ได้เปิดด�ำเนินการเชิงพาณิชย์แล้วในเดือนเมษายน 2556 ส่วนการขยายสายการ
ผลิตโรงงานในประเทศไทยนั้น บริษัทฯ คาดว่าจะสามารถเปิดด�ำเนินการเชิงพาณิชย์ได้ในเดือนมกราคม 2557

			   1.3.2.3	 กระบวนการผลิต
					     บริษัทฯ ผลิต ผลิตภัณฑ์ยาในขนาด และรูปแบบที่หลากหลาย เช่น แบบเม็ด แบบแคปซูล (ทั้งแบบเจลนิ่ม และ

แบบแข็ง) โดยกระบวนการผลิตมีความแตกต่างกันไปตามแต่ละชนิดของผลิตภัณฑ์ ซึ่งสามารถจ�ำแนกออกได้
เป็นสองประเภทหลัก ได้แก่ กระบวนการผลิตส�ำหรับแคปซูลเจลนิ่ม และกระบวนการผลิตส�ำหรับยาเม็ด ราย
ละเอียดของแต่ละกระบวนการสามารถสรุปได้ดังนี้
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					     At present, we are expanding our available capacity of the Soi 8 Facility, which will increase our 
available capacity to manufacture soft capsules from 2.1 billion capsules to 3.8 billion capsules 
per year. The commencement of our expanded operations will take place in January 2014.

					     The following table sets out the available capacities, and utilization rates of our manufacturing 
facility in Australia for the periods indicated.The actual design capacity was calculated based 
on a working period of one shift per day, 250 days per year.

				    	 AUSTRALIA MANUFACTURING CAPACITY AND UTILIZATION

	 	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED	 YEAR ENDED
		  DECEMBER 31, 2010	 DECEMBER 31, 2011	 DECEMBER 31, 2012	 DECEMBER 31, 2013

		  AVAI-			   AVAI-			   AVAI-			   AVAI-		
	 	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-	 LABLE		  UTILI-
		  CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION	 CAPA-	 ACTUAL	 ZATION
	 PRODUCT FORM	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE	 CITY 1	 OUTPUT	 RATE

- Tablets (in Millions)	 139.5	 70.9	 50.8%	 139.5	 62.3	 44.6%	 139.5	 67.4	 48.3%	 139.5	 56.1	 40.19%

- Capsules - hard gel (in Millions)	 11.7	 9.3	 79.0%	 11.7	 7.7	 65.7%	 11.7	 8.0	 68.4%	 11.7	 8.2	 70.42%

- Powder (in Metric Tonnes)	 585.0	 289.0	 49.4%	 585.0	 310.9	 53.1%	 585.0	 343.9	 58.8%	 585	 351.6	 60.11%

Remarks :	1	 Available capacity takes into account time required to adjust and clean equipment between runs for different products and  
		  equipment maintenance. In the case of our Australian facility, available capacity is assumed to be 90% of annual design  
		  capacity.
	 2	 Utilization rates represent actual output as a percentage of available output.

					     We built a new manufacturing facility in Pakenham, Melbourne, Australia which commenced 
its commercial operation in April 2013. As for the expansion in Thailand, it is anticipated that 
we can commence our commercial operations in January 2014.

			   1.3.2.3	 MANUFACTURING PROCESS

					     We manufacture our pharmaceutical products in various dosages and forms, such as tablets, 
capsules (both soft gels and hard gels). The manufacturing process varies from product to 
product but can be broadly categorised into two categories: the manufacturing process for 
soft gel capsules and the manufacturing process for tablets. Each of these processes are 
described in further detail below.
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					     แคปซูลนิ่ม
					     กระบวนการผลิตแคปซูลเจลนิ่มเป็นไปตามแผนภูมิดังต่อไปนี้

กระบวนการผลิตแคปซูลเจลนิ่ม
กระบวนการผลิตแคปซูลเจลนิ่มสามารถสรุปได้ดังนี้

ขั้นตอนที่ 1
การจัดเตรียมวัตถุดิบ

ร่อนและคัดเลือก
ชั่งน�้ำหนักกรองและถ่ายโอน

ขั้นตอนที่ 3
การบรรจุแคปซูล
บรรจุแคปซูล และปั่น
เพื่อเตรียมอบแห้ง

ขั้นตอนที่ 4
การอบแห้ง

การอบแห้งโดยการใช้ถาดและ
การปั่นโดยใช้เครื่องอบ

ขั้นตอนที่ 5
การตรวจสอบ และท�ำความสะอาด

ตรวจสอบ ขจัดน�้ำมันส่วนเกิน
และพิมพ์

ขั้นตอนที่ 6
การบรรจุหีบห่อ

บรรจุแบบแผง หรือ
บรรจุใส่ขวด

ขั้นตอนที่ 2.1
การเตรียมเจลาตินส�ำหรับท�ำแคปซูลเจลนิ่ม

ท�ำให้ละลายขจัดฟองอากาศ 
ผสมสีและควบคุมความหนืด

ขั้นตอนที่ 2.2
การผสม และการเตรียมส่วนผสม

ส�ำหรับตัวยา (fill material)
ผสมบด และขจัดฟองอากาศ น�ำอากาศออก
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					     SOFT GEL CAPSULES

					     The production process for softgel capsules is set out in the diagram below.

MANUFACTURING PROCESS FOR SOFT GEL CAPSULES

THE MANUFACTURING PROCESS FOR SOFT GEL CAPSULES CAN BE SUMMARIZED AS FOLLOWS:

STEP 1 :
RAW MATERIAL HANDLING

SEIVING AND SCREENING
WEIGHING FILTRATION AND

TRANSFERRING

STEP 3 :
ENCAPSULATION

ENCAPSULATION
TUMBLE PREDRYING

STEP 4 :
DRYING

DRYING BY TRAY AND
TUMBLE DRYING

STEP 5 :
INSPECTION AND POLISHING

INSPECTION DEGREASING
PRINTING

STEP 6 :
PACKAGING

BLISTER PACKING
BOTTLE FILLING

STEP 2.1 :
GELATIN PREPARATION

MELTING DEAERATION
COLORING AND

VISCOSITY CONTROL

STEP 2.2 :
MIXING AND FILL MATERIAL

PREPARATION
MIXING, MILLING

DEAERATION
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					     กระบวนการผลิตในแต่ละขั้นตอนสามารถสรุปได้ดังต่อไปนี้

				    	 ขั้นตอนที่ 1 : การจัดเตรียมวัตถุดิบ
					     บรษัิทฯ จะด�ำเนนิการหาแหล่งวตัถดุบิทัง้หมดจากผู้ขายทีบ่รษิทัฯ ได้ตรวจสอบด้านคณุภาพ และผ่านการอนมุติั

แล้วเมื่อได้รับวัตถุดิบ บริษัทฯ จะมีการตรวจสอบว่าวัตถุดิบมีความเสียหาย และอยู่ในสภาพที่สมบูรณ์หรือไม่ 
โดยจะด�ำเนินการตรวจสอบกับใบสั่งซื้อ และจะมีการทบทวนเอกสารเกี่ยวกับการน�ำเข้าทั้งหมด พร้อมกับใบรับ
รองการวเิคราะห์ จากนัน้จะออกใบรบัวตัถดุบิ และส่งวตัถดุบิต่อไปยงัแผนกตรวจสอบคณุภาพ แผนกตรวจสอบ
คุณภาพจะท�ำการสุ่มตรวจตัวอย่าง และวิเคราะห์วัตถุดิบ เมื่อวัตถุดิบได้รับการพิจารณาอนุมัติแล้ว จึงจะถูก 
น�ำไปใช้ในการผลิตต่อไป 

ห้องรับวัตถุดิบ การรับวัตถุดิบ

เครื่องผสมเจลาตินส�ำหรับท�ำแคปซูลเจลนิ่ม

					     ขั้นตอนที่ 2.1 : การเตรียมเจลาตินส�ำหรับท�ำแคปซูลเจลนิ่ม
					     เจลาตินดบิเมด็เลก็ๆ จะถกูน�ำไปผสมกับกลเีซอรนี และน�ำ้ โดยอาจมกีารเพ่ิมสารแต่งสไีด้ในข้ันตอนนี ้กลเีซอรนี

จะท�ำหน้าที่เหมือนพลาสติไซเซอร์ (plasticizer) เพ่ือเสริมสภาพความยืดหยุ่นในสารประกอบเจลาติน ทั้งนี้ 
บริษัทฯ สามารถเลือกใช้พลาสติไซเซอร์ชนิดอื่นในการผสม โดยสามารถใช้พลาสติไซเซอร์ชนิดนั้นเพียงอย่าง
เดียว หรือใช้ร่วมกับกลีเซอรีน เช่น ซอลบิทอล (sorbitol) ก็ได้ โดยสัดส่วนของวัตถุดิบที่ใช้ผสมแต่ละชนิด จะ
ต้องมีการพิจารณาอย่างระมัดระวัง เนื่องจากต้องปรับเปลี่ยนวัสดุให้เข้ากับต�ำรับยา และ/หรือข้อก�ำหนดทาง 
สิ่งแวดล้อม เช่น อาจต้องปรับสูตรของเจลาตินตามสภาพความเป็นกรด ปริมาณน�้ำของสิ่งที่บรรจุ หรือส�ำหรับ
สภาพอากาศที่มีความชื้นสูง

					     หลังจากผสมวัตถุดิบเข้าด้วยกันแล้ว ฝ่ายผลิตจะเทส่วนผสมลงไปในเครื่องผสม (reactor) ที่เรียกว่า ตัวละลาย
เจลาติน (gelatin melter) เครื่องผสมจะห่อหุ้มด้วยเครื่องก�ำเนิดความร้อน และจะท�ำความร้อนให้กับส่วนผสม
ในขณะที่ใบกวนของเครื่องผสมจะหมุนกวนไปรอบๆ ภายใต้สภาวะสูญญากาศ ส่วนผสมของเจลาติน ซึ่งมีน�้ำ 
อยู่ด้วยประมาณร้อยละ 40 จะถูกผสมภายใต้ความร้อน จนละลายเป็นสารละลายข้นเหนียว ซึ่งใช้เวลาประมาณ 
1 ชั่วโมง โดยสารละลายนี้ จะถูกถ่ายไปยังถังที่มีการควบคุมอุณหภูมิ และส่งต่อไปยังห้องปลอดเชื้อที่ม ี
เครื่องบรรจุแคปซูล เนื่องจากสารละลายเจลาติน จะต้องควบคุมอุณหภูมิ ไม่ให้เย็น เพราะจะแข็งตัวได้ และจะ
ต้องใช้ในระยะเวลาที่ก�ำหนด จึงจะต้องมีการวางแผนการผลิตเพ่ือให้ขบวนการต่างๆ ด�ำเนินการได้ต่อเนื่อง 
และสอดคล้องกัน
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					     Each step of manufacturing process can be summarized as follows:

				    	 STEP 1 : RAW MATERIAL HANDLING

					     All raw materials are sourced from the Company’s examined and approved list of suppliers. 
Upon receipt, the containers are inspected for damage and integrity, checked against the 
purchase order and all import documents are reviewed along with the certificate of analysis. 
A goods receipt note is then issued and sent to the quality control(“QC”) department. The QC 
department then carries out sampling and analysis of the raw materials. Upon approval of the 
raw material, it can then be used by production.

Raw material handling room Raw material handling

Reactor for gelatin preparation

				    	 STEP 2.1 : GELATIN PREPARATION

					     Raw granular gelatin is mixed with glycerine and water. Coloring agent can also be added at 
this stage. Glycerine acts as a plasticizer in the gelatin compound. Other plasticizers can also 
be used either alone or in combination with glycerine, such as sorbitol. The proportions of 
each ingredient involved in the mixture are considered carefully as the shell material needs 
to be adapted to formulation and/or environmental requirements. For instance, the gelatin 
recipe may need to be adjusted to account for acidity, water content of the fill material, or 
for climates with high humidity.

					     After the ingredients are combined, the mixture is placed into a reactor called a gelatin melter. 
The reactor, which is surrounded by a thermal jacket, heats the mixture while a very high 
torque mixer stirs it under vacuum. At this stage, approximately 40% of gelatin mixture consists 
of water. This process takes around 1 hour until the gelatin turns into a molten liquid mass. 
As soon as the liquid gelatin mass is ready for the encapsulation process, it is transferred to 
ground heated tanks which are wheeled into the main encapsulation machine room. It is 
critical to keep the liquid gelatin warm before or during the encapsulation process, otherwise 
it will cool and solidify. It is critical to plan and schedule the gelatin production in terms of 
time and required quantities. 
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					     ขั้นตอนที่ 2.2 : การผสม และการเตรียมส่วนผสมส�ำหรับตัวยา (fill material)
					     บริษัทฯ จะชั่งน�้ำหนักส่วนผสมหลัก และส่วนผสมอื่นๆ เช่น ตัวยา วิตามิน หรือผลิตภัณฑ์อื่นๆ และผสมเข้า 

ด้วยกันตามต�ำรับยาที่ก�ำหนด ทีละขั้นตอนตามกระบวนการผลิต ทั้งนี้ ส่วนผสมที่เป็นเนื้อเดียวกันนี้ (homo-
geneous fill material) เป็นปัจจัยที่ส�ำคัญต่อคุณภาพของผลิตภัณฑ์ส�ำหรับอุปกรณ์ใช้ในขบวนการผสมนั้น 
มีหลากหลาย เช่น ถังผสม (processing tank) เครื่องผสมแรงเฉือนสูง (high-shear mixer) เครื่องโฮโม 
จีไนเซอร์ (homogenizer) และเครื่องบดที่หลากหลาย ส�ำหรับขั้นตอนการผสมนี้โดยตัวยา (fill material) ที่
สามารถบรรจุลงในแคปซูลนิ่ม มีหลายรูปแบบ ทั้งรูปแบบส่วนผสมในน�้ำมัน (oil mixture) ยาข้น (paste) 
สารละลาย (solubilised mixture) หรือ อิมัลชั่น (emulsion)

					     สารที่ให้กลิ่นรสและสารให้ความหวานทั้งจากธรรมชาติ และสารสังเคราะห์ จะถูกใช้เพ่ือเพ่ิมรสชาติ ซึ่งสาร 
เหล่านี้สามารถน�ำมาผสมในส่วนผสมของเจลาตินได้

เครื่องผสมตัวยา

					     ขั้นตอนที่ 3 : การบรรจุลงแคปซูล
					     การบรรจุลงแคปซูลคือกระบวนการผลิตที่ท�ำให้เปลือกเจลาติน (gelatin shell) และส่วนผสม รวมเป็นแคปซูล 

เจลนิม่ กระบวนการนีจ้ะด�ำเนนิการในสภาพแวดล้อมแบบปิดทีเ่รยีกว่า ห้องปลอดเชือ้ (clean Room (class D)) 
ซึ่งมีการควบคุมอุณหภูมิ และความชื้น โดยจะมีการน�ำเปลือกเจลาติน และส่วนผสมมารวมกันในเครื่องบรรจุ 
ลงแคปซูล

					     ในระหว่างกระบวนการบรรจุลงแคปซูลส่วนผสมของเจลาตินอุ่นจะถูกป้อนไปยังลูกกลิ้งขนาดใหญ่ที่ควบคุม
อุณหภูมิพื้นผิวให้เย็นซึ่งอยู่สองข้างทางของเครื่องบรรจุด้วยอุปกรณ์ที่เรียกว่า spreader box ซึ่งตั้งอยู่ด้านบน
ของลูกกลิ้ง ส่วนผสมของเจลาตินเหลวอุ่นจะไหลผ่านลูกกลิ้งเปลี่ยนเป็นแผ่นเจลาตินนิ่มและส่งไปยังแม่พิมพ์ 
(die roll)ซึ่งเป็นตัวก�ำหนดรูปร่าง และขนาดของเจลนิ่ม 

					     ในระหว่างกระบวนการข้างต้นปั๊มที่มีความเที่ยงตรงสูง (positive displacement pump) จะฉีดส่วนผสม 
ตัวยาไปยังหัวฉีดที่ควบคุมอุณหภูมิ (heated wedge) ซึ่งต้ังวางอยู่ระหว่างแม่พิมพ์สองลูกที่หมุนเข้าหากัน 
(rotary die) ตัวยาจะถูกฉีดลงไปยังส่วนที่เป็นหลุมบนแม่พิมพ์ (die cavities) ระหว่างแผ่นเจลาตินนิ่ม ก่อนที่
ลูกกลิ้งแม่พิมพ์ (die roll) จะผนึกแผ่นเจลาตินสองด้านเข้าเชื่อมติดกัน พร้อมทั้งตัดแคปซูลให้หลุดล่วงลงไป
ยังถาดรองรับต่อไป

เครื่องบรรจุลงแคปซูล ขั้นตอนการบรรจุลงแคปซูล
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				    	 STEP 2.2 : MIXING AND FILL MATERIAL PREPARATION

					     The active and inactive ingredients (e.g. medicines, vitamins and other products) are weighed 
in accordance with the required formula and mixed step by step as per the manufacturing 
process. A homogeneous fill material plays a vital role to ensure product quality. Various 
equipment are available, such as processing tanks, high-shear mixer, homogenizer and variety 
of mills for this purpose. There are various types of fill materials, such as oil mixture, paste, 
solubilised mixture or emulsions.

					     Natural or artificial flavours and sweeteners are used for taste enhancement. These can go 
into fill or gelatin mixture.

Fill material mixer

Encapsulation machine Encapsulation process

				    	 STEP 3 : ENCAPSULATION 

					     Encapsulation is the manufacturing process that brings the gelatin shell and the fill material 
together to form softgel capsules. It takes place in a closed environment called a clean room 
(Class D) which has controlled temperature and humidity. The gelatin shell and fill material 
are brought together simultaneously in the encapsulation machine.

					     During the encapsulation process, a pump delivers the warm gelatin mixture over two chilled 
drums which are located at both opposite sides of the machine, through a spreader box that 
sits over each drum. The warm liquid gelatin mixture flows over the drums and this transforms 
the liquid gelatin into two ribbons of gel. The left and right ribbons pass over rollers which 
feed them through two die rolls. These die rolls determine the shape and size of softgels and 
cut the Softgel shell from the ribbons as they turn around.

					     Simultaneously, a sensitive and high accuracy positive displacement pump delivers the fill 
material into a heated wedge which sits between rotary dies. This wedge injects the fill material 
into the die cavities between ribbons just right before the die rolls cut the ribbons and seal 
the two halves together, before dropping themonto a tray.
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					     ขั้นตอนที่ 4 : การอบแห้ง
					     วัตถุประสงค์ของกระบวนการอบแห้งคือการลดปริมาณของน�้ำเพื่อท�ำให้แคปซูลแข็ง ทนทาน และพร้อมส�ำหรับ

การบรรจุหีบห่อ กระบวนการท�ำให้แห้งจ�ำเป็นต้องอยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีความชื้นสัมพัทธ์ในอากาศ และ 
อุณหภูมิต�่ำ กระบวนการนี้แบ่งออกเป็นสองขั้นตอน ดังนี้

					     •	 ขั้นตอนที่ 1 : เครื่องอบ (tumble dryer) จะปั่นเจลนิ่มไปมาเป็นเวลา 40 นาที เพื่อลดปริมาณน�้ำ ที่อยู่
ในแคปซูลนิ่มออกไปประมาณร้อยละ 35

					     •	 ขั้นตอนที่ 2 : แคปซูลเจลนิ่มจะถูกแผ่ไปบนถาดที่วางเรียงซ้อนกัน และย้ายไปยังห้องอบ หรืออุโมงค์ที่มี
อากาศไหลผ่าน และถูกพักอยู่ที่นั่นประมาณ 24 ถึง 48 ชั่วโมง หรือจนกว่าเจลนิ่มจะแข็งตัวเพียงพอ 
กระบวนการนี้เรียกว่า การอบแห้ง (manual drying) โดยอุณหภูมิในห้องอบจะต�ำ่กว่า 30 องศาเซลเซียส 
และมีความชื้นสัมพัทธ์ (relative humidity) ประมาณร้อยละ20 

ขั้นตอนการตรวจสอบ

เครื่องอบ (tumble dryer) ขั้นตอนการอบแห้ง (manual drying)

					     ขั้นตอนที่ 5 : การตรวจสอบ การทดสอบผลิตภัณฑ์ และการท�ำความสะอาด
					     หลังจากการอบแห้ง แคปซูลทั้งหมดจะถูกตรวจสอบทางสายตาบนโต๊ะตรวจสอบ แคปซูลที่มีรูปร่างผิดปกติ 

เสียหาย และ/หรือไม่ถูกบรรจุจนเต็ม จะถูกน�ำออกไป และถูกก�ำจัด อัตราการสูญเสียที่ยอมรับได้ คือ ไม่เกิน
ร้อยละสองถึงร้อยละสาม ของผลิตภัณฑ์ ทั้งนี้ ในขั้นตอนสุดท้ายก่อนการบรรจุหีบห่อ คือ การท�ำความสะอาด 
และขัดแคปซูลนิ่มเพ่ือน�ำน�้ำมัน ที่อาจมีอยู่ที่ภายนอกของแคปซูลออกไป และในกรณีที่จ�ำเป็น อาจมีการส่ง
ผลิตภัณฑ์ไปพิมพ์ชื่อเครื่องหมายการค้าบนแคปซูลโดยใช้หมึกที่สามารถรับประทานได้
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					     STEP 4 : DRYING

					     The purpose of the drying process is to decrease the water content to create hard and durable 
finished softgel capsules ready for packaging.The drying process requires an environment with 
low relative humidity in the air and low temperature. This process is divided into two stages.

					     The first stage is performed by a tumble dryer consists of sections. This equipment tumbles 
the softgels for 40 minutes and removes approximately 35 percent of the water content in the 
softgel capsules.

					     In the second stage, softgel capsules are spread on stackable trays and transferred to the 
drying room or tunnel where high air flow exists and they stay around 24 to 48 hours or until 
the softgels become hard enough. This process is called manual drying. The temperature in 
the drying room is below 30 degree Celsius and humidity is around 20%RH.

Inspection process

Tumble dryer Manual drying

	 				    STEP 5 : INSPECTION, PRODUCT TESTING AND POLISHING

					     After drying, all capsules are visually inspected on an inspection table. Any misshaped, damaged 
and/or not fully filled capsules are removed and rejected. Two to three percent of the products 
is an acceptable rejection rate. The final step before packaging is to clean and polish the 
softgel capsules to remove oil that the capsules may have on their exterior skin. If required, 
products are sent for printing the brand name on the capsules using edible inks.
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				    	 ขั้นตอนที่ 6 : การบรรจุหีบห่อ
					     การบรรจุหบีห่อของแคปซลูเจลนิม่จะเหมอืนกับแคปซลูแข็ง และแบบเมด็ จะไม่แตกต่างกัน โดยผลติภณัฑ์ทีผ่ลติ

เสรจ็แล้ว จะจัดเก็บไว้ในห้องจัดเก็บทีม่กีารควบคมุอณุหภมู ิ(20 ถงึ 25 องศาเซลเซยีส) ก่อนทีจ่ะถกูน�ำไปบรรจุ
แบบแผงแผงหรือบรรจุลงขวดต่อไป

กระบวนการบรรจุหีบห่อ

กระบวนการผลิตส�ำหรับยาแบบแข็ง (เช่น เม็ดแข็ง (tablets) แคปซูลแข็ง (hard capsule) และยาผง (powder))
กระบวนการผลิตผลิตภัณฑ์ยาแบบแข็ง สามารถสรุปได้ดังนี้

ขั้นตอนที่ 1
การจัดเตรียมวัตถุดิบ

ร่อนและคัดเลือก ชั่งน�้ำหนักกรองและถ่ายโอน

ขั้นตอนที่ 3
ในระหว่างการท�ำ

ให้เป็นเม็ด / เป็นผง

การท�ำให้เป็นแคปซูลแข็ง
บรรจุ

การท�ำให้เป็นเม็ด
ตอกเม็ดและเคลือบฟิล์ม

การบรรจุแบบซอง
บรรจุ

ขั้นตอนที่ 4
การบรรจุหีบห่อ

บรรจุแบบแผง บรรจุขวด
หรือบรรจุลงกล่อง

ขั้นตอนที่ 2
กระบวนการท�ำ

ให้เป็นเม็ดแบบเปียก
ผสมวัตถุดิบท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูล
แบบเปียก, ท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูล
แบบแห้ง และท�ำการหล่อลื่น

ขั้นตอนที่ 2
กระบวนการท�ำ

ให้เป็นเม็ดแบบแห้ง
ผสมวัตถุดิบ

บีบอัดท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูลแบบแห้ง
และท�ำการหล่อลื่น

ขั้นตอนที่ 2
กระบวนการบีบอัดโดยตรง

ผสมวัตถุดิบ
และท�ำการหล่อลื่น
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					     STEP 6 : PACKAGING

					     There is no difference between packaging softgels and tablets or hard capsules. All bulk 
products are stored in bulk stores having controlled temperature (20-25 degree Celsius) before 
it goes for either blister or bottle packing. 

Packaging process

MANUFACTURING PROCESS FOR SOLID DOSAGE PRODUCTS (SUCH AS TABLETS, HARD CAPSULES AND POWDER) 

THE MANUFACTURING PROCESS FOR SOLID DOSAGE PRODUCTS IS SET OUT IN THE DIAGRAM BELOW.

STEP 1 :
RAW MATERIAL HANDLING

SEIVING AND SCREENING WEIGHING
FILTRATION AND TRANSFERRING

STEP 3 :
IN PROCESS GRANULE /

POWDER

HARD CAPSULES
FILLING

TABLET
COMPRESSION, COATING

SACHET
FILLING

STEP 4 :
PACKAGING

BLISTER PACKING
BOTTLE FILLING

CARTONING

STEP 2 :
WET GRANULATION

PROCESS
BLENDING 

DRYING GRANULATION
AND LUBRICATION

STEP 2 :
DRY GRANULATION

PROCESS
BLENDING, COMPACTION

DRY GRANULATION
LUBRICATION

STEP 2 :
DIRECT COMPACT

PROCESS
BLENDING

LUBRICATION
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					     ขั้นตอนของกระบวนการผลิตหน่วยขนาดยาแบบแข็งสามารถอธิบายได้ดังต่อไปนี้

					     ขั้นตอนที่ 1 : การจัดเตรียมวัตถุดิบ
					     (1)	 การรบัวตัถดุบิ บรษิทัฯ จะด�ำเนนิการจัดหาแหล่งวตัถดุบิทัง้หมดจากผู้ขายทีไ่ด้รบัการอนมุติัจากฝ่ายประกัน

คณุภาพ เมือ่ได้รบัวตัถดุบิแล้ว บรษิทัฯ จะมกีารตรวจสอบว่าสนิค้ามคีวามเสยีหายและอยูใ่นสภาพทีส่มบรูณ์
หรือไม่ โดยจะด�ำเนินการตรวจสอบกับใบสั่งซื้อ และจะมีการตรวจสอบเอกสารเกี่ยวกับการน�ำเข้าทั้งหมด
พร้อมกับใบรับรองการวิเคราะห์ จากนั้นจะออกใบรับสินค้า และส่งสินค้าต่อไปยังแผนกตรวจสอบคุณภาพ 
แผนกตรวจสอบคุณภาพจะท�ำการสุ่มตรวจตัวอย่าง และวิเคราะห์วัตถุดิบ เมื่อวัตถุดิบได้รับการพิจารณา
อนุมัติแล้ว จึงจะถูกน�ำไปใช้ในการผลิตต่อไป

					     (2) 	การร่อนวัตถุดิบ ในขั้นตอนต่อๆ ไป วัตถุดิบที่ใช้ในการผลิตทั้งหมดจะถูกผลิตตามกระบวนการที่ระบุไว้ใน
บันทึกการผลิตแบบ batch (batch production record) และจะถูกร่อนโดยใช้เครื่อง virbrosifter

					     ขั้นตอนที่ 2 : กระบวนการผสมสามารถท�ำได้เป็นแบบแกรนูลเปียก (wet granulation process), การท�ำแกรนูล
แห้ง (dry granulation process), หรือการผสมเพื่อตอกเม็ดโดยตรง (direct compression process)

				    	 (1)	 การผสมวัตถุดิบ :
						      การผสมวัตถุดิบสามารถท�ำได้ 3 วิธี ดังนี้
						      •	 ส�ำหรับการผสมวัตถุดิบโดยวิธีการท�ำเม็ดแกรนูล (granule) แบบเปียก ตัวยาหลักและตัวยาเสริมจะ

ถูกผสมกันในเครื่องผสม high shear mixer granulator ตามเวลาที่ก�ำหนดไว้ในต�ำรับยาที่เกี่ยวข้อง 

						      •	 ส�ำหรับการผสมวัตถุดิบโดยวิธีการท�ำเม็ดแกรนูล (granule) แบบแห้ง วัตถุดิบที่ถูกร่อนทั้งหมดจะถูก
น�ำไปผสมในเครือ่งผสมแล้วผ่านเครือ่งบบีอดั (compactor) แล้วผสมให้เข้ากันในเครือ่งผสม (double 
cone blender หรือ swing mixer แล้วแต่ผลิตภัณฑ์) ตามเวลาที่ก�ำหนดไว้ในต�ำรับยาที่เกี่ยวข้อง

						      •	 ส�ำหรบัการผสมวตัถดุบิเพ่ือตอกเมด็โดยตรง หรอื การบรรจุลงแคปซลูแบบแข็ง วตัถดุบิทีถ่กูร่อนทัง้หมด
จะถกูผสมในเครือ่งผสม (double cone blender หรอื swing mixer แล้วแต่ผลติภณัฑ์) โดยส่วนผสม 
ดงักล่าวจะอยูใ่นรปูผง จากนัน้จึงน�ำเข้าสูก่ระบวนการตอกเมด็โดยตรงหรอืบรรจุลงแคปซลูแบบแข็ง ต่อไป

					     (2)	 การเตรียมสารยึดเกาะ : สารละลายยึดเกาะ (binder solution) อาจมีส่วนประกอบเป็นน�้ำ หรือไม่เป็นน�้ำ
ก็ได้ ทั้งนี้ ข้ึนอยู่กับข้อก�ำหนดของผลิตภัณฑ์ สารละลายยึดเกาะจะถูกเตรียมโดยการเพ่ิมสารยึดเกาะ 
(ตัวถูกละลาย) ลงไปในตัวท�ำละลายในถังสแตนเลสและจะถูกคนจนกระทั่งละลายตัวอย่างสมบูรณ์ 

				    	 (3) 	 การท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูล : การท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูล (granulation) สามารถท�ำได้สองวิธี ดังต่อไปนี้
						      •	 การท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูลแบบแห้ง (dry granulation) - บริษัทฯ จะน�ำกระบวนการการท�ำให้เป็นเม็ด

แกรนูลแบบแห้งมาใช้ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที่ไวต่อความชื้น และความร้อน ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ดังกล่าว ภาย
หลงัจากการผสมวตัถดุบิทัง้หมดเสรจ็สิน้แล้ว ผลติภณัฑ์จะถกูส่งผ่านเครือ่งบบีอดัแบบลกูกลิง้ (roller 
compacter) เพื่อขึ้นรูปแบบแบบแข็ง (solid compacts) ซึ่งจะอยู่ในรูปของเกล็ด (flakes) จากนั้นจะ
ลดขนาดของเกล็ดลงให้มีขนาดเท่ากับเม็ดแกรนูล (granule) ที่ต้องการ

						      •	 การท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูลแบบเปียก (wet granulation) – กระบวนการท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูลแบบเปียก
จะใช้ เครื่องผสม high shear mixer granulator หลังจากที่ผสมตัวยาหลัก และส่วนประกอบอื่นๆ 
ทั้งหมดเสร็จสิ้นแล้ว จะเติมสารละลายยึดเกาะโดยใช้ใบพัด และเครื่องตัด (impeller and chopper) 
จนกระทั่งขึ้นรูปเป็นก้อน (dough) ก่อนจะถูกน�ำไปบดแบบเปียกโดยผ่านตะแกรงที่เหมาะสมเพื่อท�ำให้
เป็นเม็ดแกรนูลแบบเปียก (wet granules) 

						      •	 กระบวนการผสมเพ่ือตอกเม็ดโดยตรง (direct compression) ส�ำหรับกระบวนการบีบอัดโดยตรง 
ส่วนผสมวัตถุดิบไม่จ�ำเป็นต้องผ่านขั้นตอนนี้

				    	 (4) 	 การอบแห้ง และการก�ำหนดขนาดของเมด็แกรนลู (granules) – หลงัจากการท�ำให้เป็นเมด็แกรนลูแล้ว หาก
เป็นเม็ดแกรนูลแบบเปียก (wet granules) จะท�ำการอบแห้งโดยใช้อุปกรณ์ fluid bed dryer โดยเม็ด
แกรนูลแบบเปียกจะถูกท�ำให้แห้งโดยใช้ลมร้อนที่มีการควบคุมอุณหภูมิจนกลายเป็นเม็ดแกรนูล 
แบบแห้ง กระบวนการนี้จะด�ำเนินอย่างต่อเนื่องจนกระทั่งได้ระดับความชื้นที่ต้องการ จากนั้นเม็ดแกรนูล 
ที่แห้งแล้วจะถูกน�ำไปผ่านกระบวนการโดยการใช้ multimill/dry granulator ที่มีตะแกรงเพื่อการท�ำให้
เป็นเม็ดแกรนูล (granules) ที่มีขนาดที่เท่ากัน
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					     Each step in the solid dosage manufacturing process can be described as follows:

					     STEP 1 : RAW MATERIAL HANDLING

					     (1)	 All raw materials are sourced from approved manufacturers. Upon receipt, the containers 
are inspected for damages and integrity, checked against the purchase order and all 
import documents reviewed along with the certificate of analysis. A goods receipt note 
is then issued and sent to QC department. The QC department then carries out sampling 
and analysis of the raw materials. Upon approval of the raw material by the QC department, 
the raw material is ready for use by production. 

					     (2)	 All the raw materials as per Batch Production Record are dispensed and sifted through 
a required sieve using a vibrosifter machine.

					     STEP 2 : WET GRANULATION PROCESS/ DRY GRANULATION PROCESS/ DIRECT COMPRESSION PROCESS 

				    	 (1)	 BLENDING

						      The blending of raw material can be performed by following three methods. 

						      As per the blending of raw material for wet granulation process, active and inactive 
ingredients are mixed in high shear mixer granulator for specified time in accordance 
with the relevant formula. 

						      As per the blending of raw material for dry granulation process, all the sifted raw material 
can be mixed and compacted through compactor. After that, it shall be mixed in double 
cone blender or swing mixer, (depending on the product), for a specified time in accordance 
with the relevant formula. 

						      As per the blending of raw material for direct compaction process or hard encapsulation, 
all sifted raw material can be mixed in double cone blender or swing mixer (depending 
on the product). The material in the form of powder shall then be processed through 
direct compaction or hard encapsulation process.

					     (2)	 BINDER PREPARATION

						      The binder solution can be aqueous or non-aqueous, depending on the product 
requirements. The binder solution is prepared by addition of binder (solute) into solvent 
in a stainlesscontainer under stirring until it dissolves completely. 

					     (3)	 GRANULATION 

						      There are two types of granulation:
						      •	 Dry granulation. Dry granulation is adopted for moisture and heat sensitive products. 

For such products, after the mixing of all raw materials, the products are passed 
through roller compactor to form solid compacts (flakes). The flakes are then reduced 
to the desired size of granules. 

						      •	 Wet granulation. The wet granulation process is completed using a high shear mixer 
granulator. After mixing of all active and inactive material, the binder solution is added 
with impeller and chopper until a dough is formed. Thereafter, the dough is subject 
to wet milling through a suitable screen to produce the wet granules.

						      Products that require direct compression do not need to follow this process.

					     (4) 	 DRYING AND SIZING OF GRANULES

						      Following granulation, the wet granules are dried using Fluid Bed dryer equipment. Wet 
granules are fluidized in hot air current at controlled temperature to achieve dried uniform 
granules. This process is continued till desired moisture level is achieved. The dried 
granules are then processed by a multimill/dry granulator with a suitable screen to create 
uniform sized granules.
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				    	 (5) 	 ท�ำการหล่อลื่น เมด็ขนาดเลก็ทีแ่ห้งแล้ว จะถกูผสมกับสารหล่อลืน่ในเครือ่งผสม (double cone blender 
หรือ swing mixer แล้วแต่กรณี) ตามระยะเวลาที่ก�ำหนด

เครื่องผสมยาส�ำหรับการท�ำให้เป็นเม็ดแกรนูล การอบแห้งโดยใช้อุปกรณ์ fluid bed dryer

					     ขั้นตอนที่ 3 : การท�ำให้เป็นเม็ด แคปซูลแข็ง และการบรรจุแบบซอง
					     (1) 	ในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ เป็นแบบเม็ด
						      •	 การตอกเมด็ : เมด็แกรนลู (granules) ทีถ่กูหล่อลืน่จะถกูบบีอดัจนกลายเป็นเมด็โดยใช้เครือ่งตอกเมด็ 

(rotary compression machine) ซึง่จะสามารถผลติยาเมด็ (tablets) ทีม่ขีนาด รปูร่างและน�ำ้หนกัได้
ตามทีต้่องการโดยใช้เครือ่งมอืทีเ่หมาะสมตามความต้องการของแต่ละผลติภณัฑ์ ในระหว่างการบบีอดั 
จะมกีารก�ำจัดผงออกจากยาเมด็ (tablets) และผ่านเข้าไปยงัเครือ่งตรวจหาโลหะ (metal detector) 

						      •	 การเคลือบฟิล์ม : หากผลิตภัณฑ์ดังกล่าวต้องมีการเคลือบฟิลม์ ยาเม็ดแกน (core tablet) จะผ่าน
กระบวนการเคลือบโดยเครื่องเคลือบฟิล์มอัตโนมัติ โดยจะมีการเตรียมสารเคลือบโดยการเพ่ิม 
โพลีเมอร์ในการเคลือบ (coating polymer) ลงไปในสารละลายโดยใช้การคน จนกระทั่งละลายเป็น 
เนื้อเดียวกัน จากนั้นสารเคลือบจะถูกผ่านไปยัง colloid mill ยาเม็ดแกนจะถูกน�ำเข้าไปยังหม้อเคลือบ 
(coating pan) จากนั้น บริษัทฯจะมีการปรับ (1) ช่องทางอากาศเข้าออก (2) ความเร็วการหมุนของ
หม้อเคลือบ (3) อุณหภูมิของเครื่องเป่าลม (4) ต�ำแหน่งของปืนสเปรย์ และ (5) อัตราการพ่นฝอย 
การปรับเครื่องจักร และการฉีดสเปรย์จะด�ำเนินอย่างต่อเนื่องจนกระทั่งได้อัตราส่วนน�้ำหนักที่เพ่ิมข้ึน
ตามที่ต้องการ

						      •	 การตรวจสอบ : ยาเม็ดแกน (core tablet) หรือยาเม็ดที่ถูกเคลือบ (coated tablet) จะถูกตรวจสอบ
ด้วยสายตาแบบ 100% ที่โต๊ะตรวจสอบคุณภาพ โดยเม็ดที่ผิดปกติจะถูกน�ำออกไป

					     (2) 	ในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ เป็นแบบแคปซูลแข็ง
						      บริษัทฯ จะมีการเตรียมผง หรือเม็ดแกรนูล (granules) ในลักษณะเดียวกันกับกระบวนการผลิตยา 

แบบเม็ด โดยจะบรรจุผงหรือเม็ดแกรนูล ดังกล่าวลงในแคปซูลเจลาตินแข็งในขนาดของแคปซูลที่ก�ำหนด  
โดยใช้เครือ่งบรรจุแคปซลูอตัโนมติั ในระหว่างการบรรจุ จะมกีารควบคมุอณุหภมู ิและความชืน้ตามข้อก�ำหนด 
ของผลิตภัณฑ์ 

					     (3) 	ในกรณีที่ผลิตภัณฑ์เป็นแบบบรรจุซอง (sachet)
						      บริษัทฯ จะมีการเตรียมผงและเม็ดแกรนูล ในลักษณะเดียวกันกับกระบวนการผลิตแบบเม็ด โดยจะเติมผง

หรอืเมด็แกรนลู ดงักล่าวลงในซองโดยใช้เครือ่งบรรจุ และผนกึซองอตัโนมติั ในระหว่างการบรรจุ จะมกีาร
ควบคุมอุณหภูมิ และความชื้นตามข้อก�ำหนดของผลิตภัณฑ์ 
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					     (5) 	 LUBRICATION

						      The dried granules are mixed with presifted lubricant in a double cone blender or a swing 
mixer for a specified time.

Mixer granulator Drying using fluid bed dryer

					     STEP 3 : COMPRESSION INTO TABLET/HARD CAPSULES/ SACHET

					     (1)	 TABLET

						      •	 The lubricated granules are compressed into tablets using a rotary compression machine. 
The desired size, shape and weight of tablets is achieved using suitable tooling as per 
the product requirement. During compression, tablets are dedusted and passed through 
metal detector. All the physical parameters of the tablets are checked and recorded 
at fixed time intervals in Batch Production Record.

						      •	 Film coating of core tablets is done by automatic film coating machine. The coating 
dispersion is prepared by addition of coating polymer into solvent under stirring until 
homogenous dispersion is formed. The coating dispersion is then passed through 
colloid mill. The core tablets are loaded into coating pan. The air inlet, air outlet, pan 
rpm, blower temperature, spray gun position, spray rate is adjusted as per a Batch 
Production record and spraying is continued until the desired percent weight gain is 
achieved. 

						      •	 The core or coated tablets are 100 % visually inspected on inspection table. Any 
defective tablets are removed.

					     (2) 	 HARD CAPSULE

						      The powder or granules are prepared in similar manner to the tablet manufacturing 
process. The powder or granules are filled into hard gelatin capsules in required capsules 
sizes using an automatic capsule filling machine. During filling, temperature and humidity 
is controlled as per product requirement. 

	 				    (3) 	 SACHET FILLING (SACHET)

						      The powder or granules are prepared in a similar manner to the tablet manufacturing 
process. The powder or granules are filled into sachets using an automatic sachet filling 
and sealing machine. During filling, temperature and humidity is controlled as per product 
requirements.
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					     ขั้นตอนที่ 4 : การบรรจุหีบห่อ
					     ส�ำหรับผลิตภัณฑ์แบบเม็ด ที่ได้รับการเคลือบแล้วจะถูกบรรจุแบบแผงโดยใช้ PVC/PVdC แบบใสหรือแบบขุ่น 

หรือแผงแบบทึบทั้งสองด้าน (Alu-Alu) หรือในขวดตามข้อก�ำหนดของผลิตภัณฑ์ หลังจากนั้นการบรรจุหีบห่อ
ล�ำดับที่สองคือการบรรจุลงกล่อง และส่งมอบให้ผู้ขนส่งสินค้า

					     ส�ำหรับผลิตภัณฑ์แบบแคปซูลแข็งจะถูกตรวจสอบ และบรรจุแบบแผง หรือในขวดตามความต้องการ หลังจาก
นั้นจะถูกบรรจุลงในกล่อง และจัดส่งให้แก่ผู้ขนส่งสินค้า

					     ส�ำหรับผลิตภัณฑ์แบบซอง (sachet) จะมีการตรวจสอบซอง (sachet) หลังจากนั้นจะถูกบรรจุลงในกล่อง และ
ส่งมอบให้ผู้ขนส่งสินค้า

เครื่องตอกเม็ดส�ำหรับแกรนูลแบบแห้ง เครื่องส�ำหรับการผสมเพื่อตอกเม็ดโดยตรง

กระบวนการตอกเม็ด กระบวนการเคลือบเม็ด

การบรรจุหีบห่อ การติดฉลาก

			   1.3.2.4	 การผลิตที่ใช้บริการจากบุคคลภายนอก (outsource manufacturing)
					     โดยปกติ บริษัทฯ จะใช้โรงงานผลิตของบริษัทฯ ทั้งที่อยู่ในประเทศออสเตรเลีย และในประเทศไทยในการผลิต

ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ โดยประมาณร้อยละ 87 ถึง 89 ของผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ผลิตโดยโรงงานผลิตของบริษัทฯ เอง อย่างไรดี ในบางกรณี บริษัทฯ อาจ 
ตัดสินใจ หรือ จ�ำเป็นต้องใช้บริการจากบุคคลภายนอกในการผลิต เช่น
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					     STEP 4 : PACKAGING

				    •	 Core or coated tablets are packed in clear or opaque PVC/PVdC blister, Alu-Alu blister or 
bottles in accordance with product requirements, followed by secondary packaging into 
carton and delivery to the shippers. 

				    •	 The capsules are then inspected and packed into suitable blister or bottles as required, 
followed by secondary packaging into carton and delivery to the shippers. 

				    •	 The sachets are then inspected and packed in suitable cartons and for delivery to the 
shippers as required.

Dry granule rotary compression machine Mixer for direct compression

Compression into tablet Tablet coating

Packaging Labeling

			   1.3.2.4	 OUTSOURCED MANUFACTURING

					     We generally prefer to use our own manufacturing facilities in Australia or Thailand to 
manufacture our branded products. Approximately 87-89% of our branded products are 
manufactured in our own manufacturing facilities. However, there are a number of specific 
situations where we must or may elect to outsource manufacturing. We outsource the 
manufacture of: 
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					     (1)	 ผลิตภัณฑ์ของเหลวผลิตภัณฑ์ส�ำหรับฉีดผลิตภัณฑ์ที่มีฟองฟู่และผลิตภัณฑ์อื่นๆ ที่บริษัทฯ ไม่สามารถ 
ผลิตได้เองที่โรงงานผลิตของบริษัทฯรวมถึง ผลิตภัณฑ์อาหารเสริมของบริษัทฯ บางชนิด เช่น Nat C 
Yummy Gummyz ยาอม ผลิตภัณฑ์ที่เคี้ยวได้ และที่อยู่ในรูปแบบอื่นๆ 

					     (2)	 ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) ที่บริษัทฯ ได้ซื้อต�ำรับยา และ
เอกสารเพ่ือการข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ์จากบริษัทด้านเภสัชกรรมอื่นซึ่งเป็นผู้พัฒนาผลิตภัณฑ์ และ 
ผลิตภัณฑ์ซึ่งอยู่ภายใต้สัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิ (License Agreement) กับบริษัทอื่นๆ 

			   1.3.2.5	 การบริหารจัดการด้านคุณภาพ
					     ในแต่ละข้ันตอนการผลติ บรษัิทฯ มกีระบวนการในการควบคุมคุณภาพอย่างเคร่งครดั เพ่ือให้แน่ใจได้ว่าผลติภณัฑ์ 

และอุปกรณ์ในการผลิตของบริษัทฯ ไม่มีข้อบกพร่องใดๆ

					     บริษัทฯ รักษาไว้ซึ่งกระบวนการ และระบบบริหารจัดการคุณภาพอย่างเคร่งครัด โดยบริษัทฯ ให้ความส�ำคัญ 
ด้านคุณภาพอย่างมากต่อผลิตภัณฑ์หลักของบริษัทฯ ซึ่งได้แก่ ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยา
จ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ของบรษิทัฯ กระบวนการ และระบบบรหิารจัดการคุณภาพของโรงงานของบรษิทัฯ 
เป็นไปตามหลักเกณฑ์ และวิธีการที่ดีในการผลิตยารักษาโรคส�ำหรับมนุษย์ที่ก�ำหนดโดยสหภาพยุโรป โรงงาน
ของบริษัทฯ ทั้งในประเทศไทย และประเทศออสเตรเลียได้รับการรับรองจากหน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์
สุขภาพของประเทศออสเตรเลีย หน่วยงานด้านสาธารณสุขของประเทศเยอรมัน และส�ำนักงานคณะกรรมการ
อาหาร และยาของประเทศไทย และได้รบัการรบัรองหลกัเกณฑ์วธีิการทีด่ใีนการผลติยา (GMP) จาก 11 ประเทศ
ทั่วโลก

					     บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามมาตรฐานด้านคุณภาพที่เข้มงวด และเหมาะสมกับการผลิตผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่ง 
แพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) รวมทั้ง
ใช้มาตรฐานที่เข้มงวดดังกล่าวกับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) อีกด้วย เกณฑ์
มาตรฐานข้ันสูงนี้เป็นส่วนส�ำคัญของกลยุทธ์ทางธุรกิจของบริษัทฯ ที่ท�ำให้บริษัทฯ สามารถน�ำเสนอผลิตภัณฑ์
ภายใต้เครื่องหมายการค้าที่มีคุณภาพสูง โดยใช้การท�ำการตลาดโดยยึดตามหลักวิทยาศาสตร์ โดยบริษัทฯ มี
พนักงานทั้งหมดในหน่วยงานด้านการบริหารจัดการคุณภาพจ�ำนวนทั้งสิ้น 129 คน

					     รายละเอยีด ของระบบบรหิารจัดการคุณภาพของบรษัิทฯ หลกัเกณฑ์ และวธีิการทีด่ใีนการผลติ และกระบวนการ
ควบคุมคุณภาพสามารถสรุปได้ดังนี้

					     บริษัทฯ เห็นว่าระบบบริหารจัดการคุณภาพถือเป็นแนวคิดที่ครอบคลุมทุกปัจจัยในองค์กร ไม่ว่าจะเป็นปัจจัยใด
ปัจจัยหนึ่ง หรือหลายปัจจัยรวมกัน ซึ่งปัจจัยดังกล่าวมีผลต่อคุณภาพของผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ดังนั้น 
วัตถุประสงค์ของระบบบริหารจัดการคุณภาพของบริษัทฯ คือผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ จะต้องได้รับการผลิตโดย
ผ่านกระบวนการทีเ่ก่ียวข้องกับการออกแบบ การวางแผน การน�ำไปใช้งาน การบ�ำรงุรกัษา และการปรบัปรงุระบบ
อย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้บริษัทฯ สามารถน�ำเสนอผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพที่เหมาะสม โดยบริษัทฯ ด�ำเนินการใช้
กระบวนการด้าน GMP และกระบวนการในการควบคุมคุณภาพเป็นส่วนหนึ่งของระบบบริหารจัดการคุณภาพ 
ของบริษัทฯ

					     นอกจากนี้ GMP เป็นส่วนประกอบของระบบบริหารจัดการคุณภาพที่ส�ำคัญของบริษัทฯ GMP จะช่วยท�ำให้ 
บริษัทฯ แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์ที่ได้รับการผลิต และควบคุมคุณภาพตลอดกระบวนการผลิตจะเป็นไปตามมาตรฐาน
ด้านคุณภาพที่เหมาะสมตามวัตถุประสงค์ในการใช้ และตามที่ก�ำหนดโดยหน่วยงานการอนุญาตทางการตลาด 
หรือหน่วยงานด้านการอนุญาตทางคลินิก หรือข้อก�ำหนดของผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้อง โดยข้อก�ำหนดพื้นฐานของ 
GMP ของบริษัทฯ มีดังต่อไปนี้

					     (1)	 มีการก�ำหนดขั้นตอนกระบวนการผลิตทั้งหมดอย่างชัดเจน
					     (2)	 มกีารทบทวนข้อมลูทัง้หมดอย่างเป็นระบบเพ่ือให้แน่ใจได้ว่าผลติภณัฑ์ทัง้หมดเป็นไปตามคุณภาพทีก่�ำหนด 

และเป็นไปตามข้อก�ำหนดของผลิตภัณฑ์นั้นๆ
					     (3)	 มีการตรวจสอบความถูกต้องของขั้นตอนที่ส�ำคัญในกระบวนการผลิต และการเปลี่ยนแปลงที่มีนัยส�ำคัญ
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					     •	 liquids, injectables, effervescents and other products which cannot be produced at our own 
manufacturing facilities as well as some of our food supplements. For example, Nat C Yummy 
Gummyz, lozenges, cheweable products and other formats including effervescent products; 
and

					     •	 prescription pharmaceutical products for which we have acquired the dossier used to register 
the product from other pharmaceutical companies that develop such products, and products 
under licensing agreements with other companies.

			   1.3.2.5	 QUALITY MANAGEMENT

					     At each of the above steps, we undertake rigorous quality assurance procedures to ensure 
that our products and manufacturing equipment are free from any defects. 

					     We maintain highly stringent quality management processes and systems, devoting significant 
attention to the quality of all our nutraceutical, prescription pharmaceutical and OTC products. 
Our quality management processes and systems for our manufacturing facilities follow the 
European Union GMP guidelines for medicinal products for humans. Our manufacturing facilities 
in Thailand and Australia are certified by the Australian TGA, German health authorities, and 
the Thai FDA, and have received GMP certifications from 11 countries in total.

					     We follow these stringent quality standards, typically earmarked for the manufacture of 
prescription pharmaceutical and OTC products including nutraceutical products. This high 
benchmark is a critical component of our business strategy allowing us to offer high quality 
branded products marketed through a science-based approach. We employed a total of 129 
employees across our quality management functions. 

					     A brief description of our quality management, GMP and quality control processes and systems 
is given below.

					     Quality management is an all encompassing concept, covering all matters which individually 
or collectively influence the quality of the product. The objective of our quality management 
system is to ensure that products are manufactured through a process which involves designing, 
planning, implementing, maintaining and continuously improving a system that allows the 
consistent delivery of products with appropriate quality attributes. Our GMP and quality control 
processes are integral to our quality management.

					     GMP is an essential component of our quality management system. GMP ensures that products 
are consistently produced and controlled to the quality standards appropriate to their intended 
use and as required by their respective marketing authorization or clinical authorization or 
product specifications. Basic requirements of our GMP include:

					     •	 clear definition of all manufacturing processes;
					     •	 systemic review of all information to ensure all products are of required quality and comply 

with their specifications;
					     •	 validation of critical steps in the manufacturing processes and any significant changes; 
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					     (4)	 มีการจัดหาปัจจัยที่จ�ำเป็นทั้งหมด ซึ่งรวมถึง
						      •	 บุคลากรที่ได้รับการฝึกอบรม และมีคุณภาพ
						      •	 สถานที่ และพื้นที่ที่เหมาะสม
						      •	 เครื่องมือ และบริการที่เหมาะสม
						      •	 วัสดุ ภาชนะใส่ของ และฉลากที่เหมาะสม
						      •	 ข้ันตอนการปฏิบัติงาน และค�ำแนะน�ำที่ได้รับการอนุมัติตามระบบคุณภาพด้านเภสัชกรรม (pharma- 

	 ceutical quality system) และ
						      •	 การจัดเก็บ และการขนส่งที่เหมาะสม
					     (5)	 มีค�ำแนะน�ำ และขั้นตอนการปฏิบัติงานที่เป็นลายลักษณ์อักษร มีความชัดเจน และไม่คลุมเครือ
					     (6)	 จัดการให้มีการด�ำเนินการตามข้ันตอนการปฏิบัติงานที่ถูกต้อง และพนักงานฝ่ายปฏิบัติการได้รับการ 

ฝึกอบรมเกี่ยวกับขั้นตอนการปฏิบัติงานดังกล่าว
					     (7)	 มีการบันทึกข้ันตอนที่จ�ำเป็นทั้งหมดที่แสดงว่าข้ันตอนการปฏิบัติงาน และค�ำแนะน�ำที่ก�ำหนดได้มีการ 

ด�ำเนินการตามจริง รวมทั้งปริมาณ และคุณภาพของผลิตภัณฑ์เป็นไปตามที่คาดการณ์ไว้
					     (8)	 มีการบันทึกความคลาดเคลื่อนที่ส�ำคัญ และท�ำการตรวจสอบโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือหาสาเหตุ และการ

ปฏิบัติการในการแก้ไข และการป้องกันที่เหมาะสม
					     (9)	 มีการบันทึกข้อมูลในรูปแบบที่สามารถเข้าใจ และเข้าถึงได้ ซึ่งท�ำให้สามารถติดตามประวัติการผลิตของ 

ทุกกลุ่มได้
					     (10)	มีการจัดจ�ำหน่ายที่ลดความเสี่ยงต่อคุณภาพของผลิตภัณฑ์ให้เหลือน้อยที่สุด และการปฏิบัติตามหลักการ

จัดจ�ำหน่ายที่ดี
					     (11)	มีระบบในการเรียกคืนกลุ่มผลิตภัณฑ์ใดๆ จากการจ�ำหน่ายหรือการจัดส่ง และ
					     (12)	มกีารตรวจสอบค�ำร้องเก่ียวกับผลติภณัฑ์ การสอบสวนสาเหตุของความบกพร่องทางคุณภาพ และมาตรการ

ที่เหมาะสมที่เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ที่บกพร่องเพื่อป้องกันการเกิดอีก

					     การควบคุมคุณภาพตามหลักของ GMP ถือเป็นส่วนส�ำคัญการด�ำเนินกิจการของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ ได้ (1) 
มีการจัดตั้ง หน่วยงานที่ด�ำเนินการทดสอบคุณภาพ (2) มีการคัดเลือกบุคลากรที่มีศักยภาพ และได้รับการฝึก
อบรม และ (3) มีการตรวจสอบความถูกต้องของวิธีการตรวจสอบอีกครั้งหนึ่ง นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้มีการเก็บ
ตัวอย่างในหลายข้ันตอนของกระบวนการผลติ ซึง่รวมถงึวตัถดุบิ ผลติภณัฑ์ทีบ่รรจุหบีห่อ ผลติภณัฑ์ก่ึงส�ำเรจ็รปู 
และส�ำเรจ็รปู โดยบคุลากรทีไ่ด้รบัการฝึกอบรม ตัวอย่างเหล่านีไ้ด้รบัการตรวจสอบโดยวธีิทีไ่ด้รบัการอนมุติัแล้ว 
และผลลัพธ์ได้ถูกน�ำมาประเมินกับข้อมูลจ�ำเพาะ โดยบริษัทฯ จะท�ำการจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์หลังได้หลังจากที่
ผลิตภัณฑ์นั้นได้รับการรับรองจากบุคคลที่มีคุณสมบัติในการรับรองเท่านั้น นอกจากนี้ บริษัทฯ จะมีการจัดเก็บ
รายละเอียด และการบันทึกของกระบวนการเก็บตัวอย่าง การตรวจสอบ และการทดสอบพร้อมกับการอ้างอิง
ตัวอย่างเพื่อการขออนุญาตในการตรวจสอบในอนาคตในกรณีที่จ�ำเป็น 

					     ทั้งนี้ ที่ผ่านมาบริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามกฎหมาย และข้อก�ำหนดที่เก่ียวข้องกับข้ันตอนการผลิตและการควบคุม
คุณภาพอย่างเคร่งครัด และบริษัทฯ ได้ผ่านการตรวจสอบคุณภาพการผลิต และโรงงานโดยหน่วยงานราชการ
และหน่วยงานควบคุมคุณภาพต่างๆ ที่เกี่ยวข้องเป็นที่เรียบร้อยแล้ว 

	 1.3.3	 ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
			   การผลิตยาของบริษัทฯ ในประเทศไทย และในประเทศออสเตรเลียอยู่ภายใต้กฎหมาย กฎระเบียบ และข้อก�ำหนดด้าน 

สิ่งแวดล้อมทั้งที่บังคับใช้ในระดับประเทศ ระดับจังหวัด และระดับท้องถิ่น

			   กฎหมาย กฎระเบยีบ และข้อก�ำหนดด้านสิง่แวดล้อม ถกูบงัคบัใช้กับบรษิทัผู้ผลติยาในประเทศไทย ประกอบด้วยบทบญัญัติ
เก่ียวกับการควบคมุการปล่อยมลพิษทางอากาศ มลพิษทางน�ำ้ การป้องกัน และการบ�ำบดัน�ำ้เสยี และไอเสยี และการบรหิาร
จัดการ และการก�ำจัดสาร และของเสียที่เป็นอันตราย อย่างไรก็ดี ปริมาณ ไอเสีย น�้ำเสีย แอลกอฮอล์ และของเสียอื่นๆ ซึ่ง
เกิดจากกระบวนการผลิตของบริษัทฯ อยู่ในเกณฑ์มาตรฐาน และเป็นไปตามกฎหมาย กฎระเบียบ และข้อก�ำหนดด้าน 
สิ่งแวดล้อมที่เกี่ยวข้องทั้งหมด

			   บริษัทฯ เชื่อว่า ปัจจุบัน บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามกฎหมาย กฎระเบียบ และข้อก�ำหนดด้านสิ่งแวดล้อมที่ใช้บังคับทั้งในระดับ
ประเทศ ระดบัจังหวดั และระดบัเทศบาลทัง้ในประเทศออสเตรเลยี และในประเทศไทยทีเ่ก่ียวข้องกับโรงงานผลติของบรษิทัฯ 
แล้ว นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังได้รับการอนุมัติจากหน่วยงานของรัฐบาลที่เก่ียวข้องทั้งหมดเก่ียวกับการประกอบธุรกิจของ 
บริษัทฯ แล้ว
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					     •	 provision of all necessary facilities including: 
						      a.	appropriately qualified and trained personnel; 
						      b.	adequate premises and space; 
						      c.	 suitable equipment and services; 
						      d.	appropriate materials, containers and labels; 
						      e.	approved procedures and instructions, in accordance with the pharmaceutical quality  

	 system; and
						      f.	 suitable storage and transport.
					     •	 clear and unambiguous written instructions and procedures;
					     •	 ensuring procedures are carried out correctly and operators are trained to do so; 
					     •	 recording all required steps which demonstrate that the defined procedures and instructions 

were in fact taken and that the quantity and quality of the product was as expected;
					     •	 recording significant deviations, investigation with the objective of determining the root 

cause and implementation of appropriate corrective and preventive action;
					     •	 recording information in a comprehensible and accessible form which allows the complete 

history of a batch to be traced;
					     •	 distribution minimising risk to product quality and accounting of good distribution practice;
					     •	 system available to recall any batch of product, from sale or supply; and
					     •	 examination of product complaints, investigation into the causes of quality defects and 

appropriate measures taken in respect of the defective products and to prevent 
reoccurrence.

					     Quality control is integral to our GMP and involves the establishment of testing facilities, 
recruitment of trained personnel and validation of testing methodologies. Samples are taken 
at various stages of the manufacturing process, and include raw materials, packaging products, 
intermediate and finished products, by trained personnel. These samples are tested using 
approved methodologies and the results are assessed against specifications. The product is 
released for sale only after certification by a qualified person. Detailed records of the sampling, 
inspection and testing process along with reference samples are retained to permit future 
examination if necessary.

					     We strictly comply with the laws and regulations relating to manufacturing procedures and 
quality control and we pass tests in regard to manufacturing quality and facility quality by 
government agencies and other quality control related agencies.

	 1.3.3		 ENVIRONMENTAL IMPACT

		  Our pharmaceutical manufacturing operations in Thailand and Australia are governed by national, provincial 
and local environmental laws, rules and regulations.

		  The relevant environmental laws, rules and regulations applicable to pharmaceutical manufacturers in 
Thailand include provisions governing air emissions, water discharge, prevention and treatment of sewage 
and exhaust fumes and the management and disposal of hazardous substances and waste.The primary 
wastes generated from our pharmaceutical manufacturing processes are air emissions, waste water, alcohol 
and other waste, which are generated in compliance with all applicable environmental laws, rules and 
regulations.

		  We believe we are currently in compliance in all material respects with applicable national, provincial and 
municipal environmental laws, rules and regulations in Australia and Thailand in respect of our 
manufacturing facilities, and we have obtained all the relevant government approvals in relation to our 
operations.
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			   บรษัิทฯ ไม่เคยถกูฟ้องร้องด�ำเนนิคดใีดๆ เก่ียวกับการไม่ปฏบิติัตามกฎหมายว่าด้วยสิง่แวดล้อม (ทัง้ในอดตี และในปัจจุบนั) 
อย่างไรก็ดี บริษัทฯ ไม่สามารถคาดการณ์ได้ว่าบริษัทฯ จะได้รับผลกระทบของเหตุการณ์ด้านสิ่งแวดล้อมที่อาจเกิดขึ้นโดย
ไม่อาจคาดการณ์ได้ หรือมีกฎหมาย กฎระเบียบ และข้อก�ำหนดฉบับใหม่ หรือที่แก้ไขเพ่ิมเติมใหม่ในอนาคตที่อาจส่งผล 
กระทบต่อบริษัทฯ หรือโรงงานผลิตของบริษัทฯ ในอนาคตได้

1.4 ระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกับการประกอบธุรกิจ

	 1.4.1 	 กรอบระเบียบข้อบังคับในแง่การผลิต และจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์

			   1.4.1.1 	 ภาพรวม
					     บริษัทฯ เป็นผู้พัฒนา ผู้ผลิต ผู้ท�ำการตลาด และผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรม และการบ�ำรุงสุขภาพ 

บริษัทฯ จึงมีหน้าที่ในการปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับ และอยู่ภายใต้การตรวจสอบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
ในประเทศที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจอยู่ ผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ได้ถูกจัดอยู่ในผลิตภัณฑ์ประเภทอาหาร หรือยา 
ซึ่งการผลิต และการจ�ำหน่ายจะต้องมีการข้ึนทะเบียน และต้องได้รับใบอนุญาตซึ่งออกโดยหน่วยงานของรัฐ 
ที่เกี่ยวข้องในแต่ละประเทศที่บริษัทฯ มีการด�ำเนินธุรกิจอยู่ โดย ณ วันที่ 31 ธันวาคม2556 บริษัทฯ ได้รับ 
ใบอนุญาตที่จ�ำเป็นในการประกอบธุรกิจทั้งหมด รวมถึงได้ข้ึนทะเบียน และได้รับอนุญาตให้ผลิต และจ�ำหน่าย
ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription phar-
maceutical products) และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We 
CareTM ของบริษัทฯ นอกจากนี้ ณ วันที่ 31 ธันวาคม2556 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครือ่งหมายการค้า MaxxcareTM ของบรษัิทฯ ได้รบัใบอนญุาต รวมทัง้ได้ท�ำการข้ึนทะเบยีน และได้รบัการอนญุาต
ที่จ�ำเป็นส�ำหรับการขาย และจัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ผลิตภัณฑ์ยา
ตามใบสัง่แพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลติภณัฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) 
รวมทั้งสินค้าอุปโภคบริโภคส�ำหรับผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ของบริษัทฯ และ
ผลิตภัณฑ์ของลูกค้าที่บริษัทฯ เป็นผู้รับจ้างผลิต

			   1.4.1.2 	 หลักเกณฑ์วิธีการที่ดีในการผลิต (Good Manufacturing Practice หรือ GMP) 
					     GMP คือหลักการ ข้อบังคับ และข้ันตอนในการผลิตผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรมเพ่ือให้มั่นใจได้ว่าผลิตภัณฑ์มี

คุณภาพเหมาะสมส�ำหรับการบริโภคของมนุษย์ โดย GMP ครอบคลุมถึงการจัดการ และควบคุมคุณภาพ ข้อ
บังคับเกี่ยวกับบุคลากร สถานที่ประกอบการ และอุปกรณ์ การจัดท�ำเอกสาร การผลิต สัญญาส�ำหรับการผลิต 
และวิเคราะห์ผลิตภัณฑ์ วิธีการเก็บผลิตภัณฑ์ การฟื้นฟูสภาพ การถอนสินค้าออกจากตลาด และการก�ำกับดูแล
ด้วยตัวเอง เนื่องจากคุณภาพของสินค้าไม่อาจถูกชี้วัดได้โดยการตรวจสอบในข้ันตอนสุดท้ายของการผลิตแต่
เพียงอย่างเดียว ดังนั้น การตรวจสอบคุณภาพของสินค้าในทุกขั้นตอนของกระบวนการผลิตผลิตภัณฑ์ทางด้าน
เภสชักรรมจึงเป็นหลกัการพ้ืนฐานทีส่�ำคญัของ GMP ในแทบทกุตลาดทีบ่รษิทัฯ ประกอบธุรกิจอยู ่บรษิทัฯ มหีน้า
ที่ในการปฏิบัติตามมาตรฐาน GMP ที่ถูกก�ำหนดโดยหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในท้องถิ่นนั้นๆ 

			   1.4.1.3 	 การท�ำระบบขึ้นทะเบียนเภสัชกรรมให้สอดคล้องกันในประชาคมอาเซียน
					     ทั้งนี้ สมาชิกของประชาคมอาเซียน ประกอบด้วย ประเทศไทย ประเทศเวียดนาม ประเทศเมียนมาร์ ประเทศ

สงิคโปร์ ประเทศมาเลเซยี ประเทศฟิลปิปินส์ ประเทศอนิโดนเีซยี ประเทศกัมพูชา ประเทศบรไูน และประเทศลาว 
ประชาคมอาเซียนได้ถูกก่อตั้งขึ้นเพื่อส่งเสริมความเป็นเอกภาพ และความร่วมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาค และ
มุ่งที่จะสร้างเขตการค้าเสรี และเป็นตลาดเดียวภายในปี 2558

					     ส่วนหนึ่งของการริเริ่มทางการค้าในตลาดประชาคมอาเซียนรวมถึงแผนการด�ำเนินการด้านสาธารณสุข และ
อุตสาหกรรมด้านเภสัชกรรมของแต่ละประเทศมีความสอดคล้องกัน ซึ่งแผนการดังกล่าวรวมถึงการพัฒนา
แนวทางในการท�ำให้กฎเกณฑ์เก่ียวกับเภสชักรรมของประเทศต่างๆ มคีวามสอดคล้องกัน และการข้ึนทะเบยีนยา
มีรูปแบบเดียวกัน หรือที่เรียกว่าชุดเอกสารการข้ึนทะเบียนต�ำรับยาในภูมิภาคอาเซียน (ASEAN Common 
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		  We have never been subject to any lawsuit against us in relation to environmental law violations (in the 
past and at present). However, we cannot predict the impact that unforeseeable environmental contingencies 
or new or amended laws, rules or regulations may have on us or our production facilities.

    1.4 REGULATIONS RELATED TO OUR BUSINESS OPERATIONS

	 1.4.1		 REGULATORY FRAMEWORK IN RESPECT TO THE MANUFACTURING AND SALE OF OUR PRODUCTS

	 		  1.4.1.1	 OVERVIEW

					     As a developer, manufacturer, marketer and distributor of pharmaceutical and consumer health 
products, we are subject to regulation and oversight from regulatory authorities in the markets 
in which we are present. Our products are treated either as food or drug products, the 
manufacture and sale of which requires both registration and licensing by government agencies 
in each of the countries in which we operate. As of December 31, 2013, we had obtained all 
necessary licenses, registrations and permits to manufacture and sell our nutraceutical, 
prescription pharmaceutical and OTC products of our Mega We CareTM branded products 
business. In addition, as of December 31, 2013, our MaxxcareTM distribution business had 
obtained all necessary licenses, registrations and permits to sell and distribute ournutraceutical, 
prescription pharmaceutical, and OTC products, as well as FMCG products for both our Mega 
We CareTM branded products business and our principals.

			   1.4.1.2 	 GOOD MANUFACTURING PRACTICE

					     GMP is a set of principles, requirements and procedures for manufacturing pharmaceutical 
products to ensure the quality necessary for human consumption. GMP covers quality 
management and control, requirements regarding personnel, premises and equipment, 
documentation, product manufacturing, contracts for product manufacturing and analysis, 
storage practices, reclamation, product withdrawal and self-monitoring. A basic underlying 
premise of GMP is that quality cannot be tested in the finished batch of production but must 
be built into all stages of the pharmaceutical manufacturing process. Most markets in which 
we operate require us to comply with GMP standards set by local regulators.

			   1.4.1.3	 ASEAN HARMONIZATION OF PHARMACEUTICAL REGISTRATION

					     Thailand, Vietnam and Myanmar, along with Singapore, Malaysia, Philippines, Indonesia, 
Cambodia, Brunei and Laos, are members of ASEAN. ASEAN was established to promote 
regional economic unity and cooperation, and aims to create a free trade area and a single 
market by 2015. 

					     Part of the ASEAN trade initiative includes a public health and pharmaceutical harmonization 
scheme, which includes developing harmonized guidelines for the regulation of pharmaceuticals 
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Technical Dossier หรือ “ACTD”) ซึ่งเหมือนกันในทุกประเทศสมาชิกอาเซียน เพื่อวัตถุประสงค์นี้ ประชาคม
อาเซียนจึงได้มีการจัดท�ำข้อก�ำหนดด้านมาตรฐานชุดเอกสารการข้ึนทะเบียนต�ำรับยา (ASEAN Common 
Technical Requirement หรือ ACTR) ขึ้น ซึ่งได้รับความเห็นชอบจากกลุ่มประเทศสมาชิกอาเซียนในการใช้
เป็นรากฐานของ ACTD

					     ประเทศไทยเป็นหนึ่งในกลุ่มประเทศที่ได้น�ำ ACTD ไปปฏิบัติ โดยได้เริ่มปฏิบัติต้ังแต่ปี 2552 ตามประกาศ 
ของส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาของประเทศไทย เรื่อง การน�ำข้อตกลง ASEAN Harmonized 
Product on Pharmaceutical Registration สู่การปฏิบัติเต็มรูปแบบ ลงวันที่ 2 พฤศจิกายน 2550 

					     ACTD ถูกแบ่งออกเป็น 4 ส่วน ได้แก่ ส่วนที่ 1 เอกสารเกี่ยวกับการบริหาร ส่วนที่ 2 เอกสารคุณภาพ ส่วนที่ 3 
เอกสารเก่ียวกับข้ันตอนก่อนการทดสอบทางคลินิก ส่วนที่ 4 เอกสารเก่ียวกับการทดสอบทางคลินิก ส�ำหรับ 
ส่วนที่ 1 ประกอบด้วย 3 หมวด ได้แก่ (1) การแนะน�ำผลิตภัณฑ์ (2) ภาพรวมของเนื้อหาของการจัดท�ำเอกสาร 
(3) แบบค�ำขอที่ครบเกณฑ์ และได้แนบใบรับรอง และการอนุมัติที่เกี่ยวข้อง ส่วนที่ 2 ประกอบด้วย 3 หมวด 
ได้แก่ คุณภาพของผลิตภัณฑ์ รูปแบบของการผลิต และการศึกษาทั้งหลายที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ เนื่องจาก
ส่วนที่ 3 และ 4 เกี่ยวข้องกับเฉพาะผลิตภัณฑ์ยาสามัญชนิดใหม่ตามใบสั่งแพทย์ (ได้แก่ ผลิตภัณฑ์ที่ไม่ใช่ยา
สามัญ และไม่มีสิทธิบัตร) ส่วนดังกล่าวจึงไม่มีการน�ำมาบังคับใช้กับผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ ซึ่งอยู่ระหว่างการ
พัฒนา

 					     บริษัทฯ เชื่อว่าแผนด�ำเนินการด้านสาธารณสุข และอุตสาหกรรมด้านเภสัชกรรมให้สอดคล้องกันในประชาคม
อาเซียนจะเป็นโอกาสที่ดีในอนาคตส�ำหรับบริษัทฯ ในการปรับปรุงความรวดเร็ว ความมีประสิทธิภาพ และความ
มีประสิทธิผลของต้นทุนในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ และการข้ึนทะเบียนภายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
นอกจากนี ้ยงัส่งผลให้บรษิทัฯ สามารถบรหิารกลุม่ผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ ให้มปีระสทิธิภาพมากข้ึนทัว่ทัง้ภมูภิาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

					     อย่างไรก็ตาม แนวทางของ ACTD จะเป็นแบบเดียวกันทั่วทุกประเทศในประชาคมอาเซียน แต่การตีความ และ
แนวทางในการบังคับใช้ก็ยังคงมีลักษณะเฉพาะตัวในแต่ละประเทศ จึงท�ำให้การปฏิบัติตาม ACTD มีความ 
แตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ

					     ส�ำหรับกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับที่ส�ำคัญที่บริษัทฯ ต้องปฏิบัติตามในตลาดที่เป็นกลุ่มลูกค้าหลัก และใน
ประเทศออสเตรเลีย รวมทั้งการได้รับอนุมัติในประเทศอื่นๆ ซึ่งรวมถึงการปฏิบัติตาม ACTD ในแต่ละประเทศ 
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ สามารถสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

	 1.4.2 	 กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องในประเทศไทย
			   อาหาร และยาทั้งหมดที่มีการจ�ำหน่ายในประเทศไทยนั้นตกอยู่ภายใต้การก�ำกับดูแลของส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร 

และยา ซึ่งเป็นหน่วยงานในสังกัดของกระทรวงสาธารณสุข

			   กฎระเบียบ และข้อบังคับหลักที่ใช้บังคับกับการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศไทย มีดังต่อไปนี้ 

			   1.4.2.1	 พระราชบัญญัติยา พ.ศ. 2510 ( และที่แก้ไขเพิ่มเติม) (“พ.ร.บ.ยา”)
					     พระราชบัญญัติยาควบคุม “ยา” ทุกประเภท ตามที่นิยามไว้ใน พ.ร.บ.ยา โดยค�ำนิยามของ “ยา” รวมถึง (1) 

วตัถทุีมุ่ง่หมายส�ำหรบัใช้ในการวนิจิฉัย บ�ำบดั บรรเทา รกัษา หรอืป้องกันโรค หรอืความเจ็บปวดของมนษุย์หรอื
สัตว์ (2) วัตถุที่เป็นเภสัชเคมีภัณฑ์ หรือเภสัชเคมีภัณฑ์ก่ึงส�ำเร็จรูป (3) วัตถุที่มุ่งหมายส�ำหรับให้เกิดผลแก่
สุขภาพ โครงสร้าง หรือการกระท�ำหน้าที่ใดๆ ของร่างกายของมนุษย์หรือสัตว์ และ (4) วัตถุใดๆ ตามประกาศ
ของกระทรวงสาธารณสุข ทั้งนี้ ไม่รวมถึง วัตถุใดๆ ที่กินได้ และถูกก�ำหนดให้เป็นอาหาร

					     ผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ผลิตภัณฑ์ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical 
products) และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) หลายประเภทของบริษัทฯ ตกอยู่ 
ภายใต้นิยามของค�ำว่า “ยา” ตาม พ.ร.บ.ยา

					     ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาของประเทศไทย มีคณะกรรมการยา ซึ่งถือเป็นหน่วยงานหลักที่ท�ำหน้าที่
รับผิดชอบในการควบคุมให้มีการด�ำเนินการให้เป็นไปตามพ.ร.บ.ยา

					     กฎระเบียบ และข้อบังคับหลักซึ่งใช้บังคับกับผลิตภัณฑ์ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ผลิตภัณฑ์ยาตาม 
ใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
products) ของบริษัทฯ ที่ถูกจัดให้เป็นยามีรายละเอียดดังต่อไปนี้
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and a unified format of drug registration applications, the ASEAN Common Technical Dossier 
(“ACTD”). For this purpose, an ASEAN Common Technical Requirements was also prepared 
and approved by the group countries to serve as a foundation for ACTD.

					     Thailand was among the first group of countries to implement the ACTD, which it implemented 
in 2009 by virtue of the Notification of the Thai FDA regarding the Complete Implementation 
of ASEAN Harmonized Products on Pharmaceutical Registration dated 2 November 2007. There 
are 4 parts to ACTD application: Part I – Administrative Documents; Part II – Quality Documents; 
Part III – Pre-clinical Documents; and Part IV – Clinical Documents. Part I is comprised of three 
sections, which respectively provide (i) an introduction to the product; (ii) an overview of the 
contents of the whole dossier; and (iii) a prescribed application form to which relevant 
certificates and approvals are provided. Part II contains three sections which address the 
quality of the product, the manner in which it is manufactured, and any studies in relation to 
the product. As Part III and IV are relevant only to new prescription pharmaceutical products 
(i.e. not generic, off-patent products), these parts do not apply to our products which are 
under development. 

					     We believe the proposed ASEAN public health and pharmaceutical harmonization scheme 
represents a future opportunity for us to further improve the speed, efficiency and cost 
effectiveness of its new product development and registration initiatives within Southeast Asia 
and will enable us to more effectively leverage our product portfolio across all Southeast Asian 
markets.

					     Although the ACTD guidelines are uniform throughout ASEAN, the interpretation of the 
guidelines remains country-specific. This has led to variations in the content of the ACTD 
applications from country to country.

					     The following sections outline the key laws and regulations we are subject to in our Key 
Markets and Australia and approvals obtained in other jurisdictions, including the implementation 
of the ACTD in each of our key Southeast Asian markets.

	 1.4.2		 REGULATORY REGIME IN THAILAND

			   All drugs and foods sold in Thailand are regulated by the Thai FDA, which is administered by the 
Ministry of Public Health.

			   The following are the key laws and regulations to which our operation are subject to in Thailand.

			   1.4.2.1 	 DRUGS ACT B.E. 2510 (AS AMENDED) (THE “DRUGS ACT”)

					     The Drugs Act regulates all “drugs”, as defined within the Drugs Act. The definition of “drugs” 
includes (i) substances intended for use in the diagnosis, treatment, relief, cure or prevention 
of human or animal illness, (ii) pharmaceutical chemical substances or semi-processed 
pharmaceutical substances, (iii) substances intended to produce an effect on health, structure 
or any functions of a human or animal body, and (iv) substances notified by the Ministry of 
Public Health, but excludes any edible item categorized as food. 

					     Our OTC and prescription pharmaceutical products and many of our nutraceutical products 
fall within the definition of “drugs” under the Drugs Act. 

					     The Thai FDA, through the Drug Commission, is the main regulatory body responsible for the 
administration of the Drugs Act. 

					     The key regulations which apply to our OTC and prescription pharmaceutical products and 
those nutraceutical products that are classified as drugs are described below.
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					     (1)	 การขอใบอนุญาต การผลิต และการน�ำเข้า
						      ผู้ผลิตยาต้องได้รับใบอนุญาต 4 ประเภท ได้แก่ (1) ใบอนุญาตน�ำเข้ายาแผนปัจจุบัน (2) ใบอนุญาตผลิต

ยาแผนปัจจุบัน (3) ใบอนุญาตน�ำเข้ายาแผนโบราณ (4) ใบอนุญาตผลิตยาแผนโบราณ

						      ในการขอรบัใบอนญุาตผลติยาแผนปัจจุบนัหรอืแผนโบราณ ผู้ผลติจะต้องยืน่แบบแปลนแผงผังสิง่ปลกูสร้าง
เพื่อขอรับการอนุมัติจากส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา โดยส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และ
ยาจะด�ำเนินการตรวจสอบโรงงาน และหากพบว่าโรงงานได้ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดของส�ำนักงานคณะ
กรรมการอาหาร และยาก็จะมกีารออกใบอนญุาตผลติยาให้ เมือ่ได้รบัใบอนญุาต ใบอนญุาตในการผลติยา
จะต้องได้รับการต่ออายุในทุกๆ ปี 

						      ส�ำหรับใบอนุญาตน�ำเข้ายาแผนปัจจุบันหรือยาแผนโบราณ ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาจะ 
ท�ำการตรวจสอบสถานทีเ่ก็บยาของผู้ขออนญุาตน�ำเข้า เพ่ือให้แน่ใจว่าสถานทีเ่ก็บยาเป็นไปตามเป็นไปตาม
ข้อก�ำหนดของคณะกรรมการอาหาร และยาเก่ียวกับสุขลักษณะ การระบายอากาศ และความปลอดภัย 
เมื่อได้รับใบอนุญาต ใบอนุญาตในการน�ำเข้ายาจะต้องได้รับการต่ออายุในทุกๆ ปี

						      บรษิทัฯ ได้รบัใบอนญุาตผลติยา และใบอนญุาตน�ำเข้ายาทีจ่�ำเป็นทัง้หมดจากส�ำนกังานคณะกรรมการอาหาร 
และยาส�ำหรับยาแผนปัจจุบัน และแผนโบราณ

						      นอกจากนี้ ยังมีประกาศกระทรวงสาธารณสุขเก่ียวกับมาตรการ และข้ันตอนในการผลิตยาซึ่งออกตาม 
ความใน พ.ร.บ.ยา ซึง่ได้ก�ำหนดให้สถานทีผ่ลติยาต้องปฏบิติัตามแนวทางของ GMP เพ่ือให้แน่ใจว่ายา และ
การผลิตยาเป็นไปตามมาตรฐานด้านคุณภาพ ความมีประสิทธิภาพ และความปลอดภัย ทั้งนี้ โรงงานผลิต
ของบริษัทฯ ที่ตั้งอยู่ในประเทศไทย ได้รับใบรับรอง และได้ปฏิบัติตามแนวทางของ GMP แล้ว 

					     (2)	 การขึ้นทะเบียน และประเภทของยา
						      นอกจากข้อบังคับเกี่ยวกับใบอนุญาตดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น ผู้รับอนุญาตผลิตยา หรือผู้รับอนุญาตให้

น�ำ หรอืสัง่ยาเข้ามาในราชอาณาจักร จะต้องน�ำต�ำรบัยามาขอข้ึนทะเบยีนต่อส�ำนกังานคณะกรรมการอาหาร 
และยาก่อนการผลิตหรือการน�ำเข้าผลิตภัณฑ์ยาดังกล่าว และเมื่อได้รับใบส�ำคัญการข้ึนทะเบียนต�ำรับยา
แล้วจึงจะสามารถผลิตหรือน�ำเข้ายาได้ แล้วแต่กรณี

						      ทั้งนี้ พรบ.ยา ได้จ�ำแนกยาออกเป็น 6 ประเภทซึ่งมีข้อก�ำหนดเกี่ยวกับการขึ้นทะเบียนที่แตกต่างกัน ได้แก่
(1) ยาสามัญ (2) ยาใหม่ (3) ยาสามัญใหม่ (4) ยาเสพติดให้โทษ (5) ยาชีวภาพ และ (6) ยาแผนโบราณ 
ข้อก�ำหนดเกี่ยวกับการขึ้นทะเบียนยาประเภทต่างๆ สามารถสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

						      •	 ยาสามัญ (generic drugs) คือ ผลิตภัณฑ์ซึ่งได้มีการขึ้นทะเบียนไว้ก่อนปี 2532 
						      •	 ยาชนิดใหม่ (new drugs) คือ ผลิตภัณฑ์ซึ่งได้มีการยื่นขอขึ้นทะเบียนไว้หลังปี 2532 
						      •	 ยาสามัญใหม่ (new generic drugs) คือ ยาสามัญชนิดใหม่ 
						      •	 ยาเสพติดให้โทษ (narcotic drugs) 
						      •	 ยาชวีวตัถุ (biological drugs) คือ ผลติภณัฑ์ชวีวตัถใุหม่ (new biological products) หรอืผลติภณัฑ์

ชีววัตถุดั้งเดิม (conventional biological products) 
						      •	 ยาแผนโบราณ (traditional drugs) คือ ยาสมุนไพร และยาที่ดัดแปลงมาจากสมุนไพร 
							       จากประสบการณ์ของบริษัทฯ โดยทั่วไปแล้วระยะเวลาในการขอข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ์เภสัชกรรมจะใช้

เวลาประมาณ 12 ถึง 18 เดือนนับจากวันที่ยื่นค�ำขอครั้งแรก 
							       บริษัทฯ ได้ด�ำเนินการข้ึนทะเบียนต�ำรับยา ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ทุกประเภทที่บริษัทฯ มีการจ�ำหน่ายใน

ประเทศไทย ตามที่กฎหมายก�ำหนดเรียบร้อยแล้ว

					     (3)	 การตรวจสอบ
						      ส�ำนกังานคณะกรรมการอาหาร และยา จะท�ำการตรวจสอบโรงงาน และสถานทีผ่ลติยาอย่างสม�ำ่เสมอ และ

น�ำผลิตภัณฑ์ยาไปท�ำการตรวจวิเคราะห์ในห้องปฏิบัติการ การฝ่าฝืนข้อก�ำหนดใดๆ ภายใต้ พรบ. ยาอาจ
น�ำไปสู่การด�ำเนินคดีกับผู้ผลิต หรือ การเรียกคืนผลิตภัณฑ์ 

					     (4)	 การใช้ฉลาก และการโฆษณา
						      นอกจากการควบคุมการข้ึนทะเบียนต�ำรับยา การผลิต และการน�ำเข้าผลิตภัณฑ์ยาตามที่กล่าวไว้ข้างต้น 

ผลิตภัณฑ์ยาในประเทศไทยยังตกอยู่ภายใต้ข้อก�ำหนดของฉลาก และการโฆษณา เช่น ยาบางประเภทจะ
ต้องมีการระบุค�ำเตือน และวิธีการใช้ยาลงบนฉลากยา นอกจากนี้ การโฆษณาไม่ว่าในรูปแบบใดจะต้อง 
ได้รับอนุมัติจากส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา
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					     (1)	 Licensing, manufacturing and importation
						      Drug manufacturers must hold four licenses, namely (i) a conventional drug import license, 

(ii) a conventional drug production license, (iii) a traditional drug import license, and (iv) 
a traditional drug production license.

						      In order to obtain a conventional or traditional drug production license, a drug manufacturer 
must submit its manufacturing plant’s layouts for Thai FDA’s approval. The Thai FDA will 
then inspect the plant, and, if the plant meets the Thai FDA’s requirements, a drug 
production license will be issued. Once issued, the drug production license must be 
renewed annually. 

						      As for the conventional or traditional drug import license, the Thai FDA will inspect the 
drug storage premises of the manufacturer to ensure that the storage premises meet 
sanitary, air ventilation and safety requirements so as to maintain the quality of drugs. 
Once issued, the drug import license must also be renewed annually.

						      We have duly obtained all necessary drug production licenses and drug import licenses 
from the Thai FDA in respect of conventional and traditional drugs. 

						      The Notifications of the Ministry of Public Health issued under the Drugs Act regarding 
the details of the measures and procedures for drug manufacturing require that drug 
manufacturing facilities comply with the relevant GMP guidelines in order to ensure that 
the drug and its manufacture meet standards of quality, efficacy and safety. Our Thailand 
manufacturing facilities have obtained certificates and comply with the terms of GMP 
guidelines.

					     (2)	 Registration and Categories of Drugs
						      In addition to the above licensing requirements, drug formulations must be registered 

with the Thai FDA by drug manufacturers or importers prior to the manufacturing or 
import of such drug. After a drug import license or a drug production license has been 
obtained (whether for a conventional or traditional drug), the formulation of the drug is 
lodged with the Thai FDA for registration. Once a registration certificate for the drug has 
been issued, the drug may be produced or imported, as the case may be. 

						      There are six categories of drugs with differing registration requirements: (i) generic 
drugs, (ii) new drugs, (iii) new generic drugs, (iv) narcotic drugs, (v) biological drugs and 
(vi) traditional drugs. The registration requirements for these different drugs categoriescan 
be summarized as follows: 

						      (i)	 GENERIC DRUGS are those products which were registered prior to 1989. 
						      (ii)	 NEW DRUGS are those products which are submitted for registration after 1989. 
						      (iii)	NEW GENERIC DRUGS are new versions of generic drugs. 
						      (iv)	NARCOTIC DRUGS

						      (v)	 BIOLOGICAL DRUGS are new biological products or conventional biological products.
						      (vi)	TRADITIONAL DRUGS are herbal medicines and modified herbal medicines. 
							       From our experience, registration of drug formulations generally requires 12 to 18 

months from the time of initial application. 
							       We hold registrations for all of the products we sell in Thailand, as required by law.

					     (3)	 Inspection
						      The Thai FDA regularly conducts inspections of drugs factories, and requires drugs to be 

submitted for laboratory testing. In the event of any violation of the requirements of the 
Drugs Act, the manufacturer may be subject to prosecution or be required to conduct a 
product recall.

					     (4)	 Labeling and advertising
						      In addition to licensing requirements and formulation registration as stated above, drugs 

in Thailand are also subject to labeling and advertising requirements. For instance, some 
drugs must be accompanied by usage instructions and warning statements on the drug 
label. In addition, any form of advertisement must be approved by Thai FDA.
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			   1.4.2.1	 พระราชบัญญัติอาหาร พ.ศ. 2552 ( และที่แก้ไขเพิ่มเติม) (“พ.ร.บ.อาหาร”)
					     พระราชบญัญัติอาหาร ควบคมุ “อาหาร” หรอืวตัถทุกุชนดิทีส่ามารถรบัประทานได้ ภายใต้ พรบ. อาหาร “อาหาร” 

มีความหมายรวมถึง ของกินหรือเครื่องค�้ำจุนชีวิตที่คนกิน ดื่ม อม หรือน�ำเข้าสู่ร่างกายไม่ว่าด้วยวิธีใดๆ หรือ 
ในรูปลักษณะใดๆ แต่ไม่รวมถึง ยา หรือวัตถุที่ถูกจัดให้เป็นยาตามกฎหมายว่าด้วยการนั้น (เช่น ตาม พ.ร.บ.ยา 
ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น)

					     ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยามีคณะกรรมการอาหารเป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบในการก�ำกับดูแลให้มี
การด�ำเนินการให้เป็นไปตาม พ.ร.บ.อาหาร

					     ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ บางประเภทได้ตกอยู่ภายใต้นิยามของ 
ค�ำว่า “อาหาร” ตาม พ.ร.บ.อาหาร ดังนั้น การน�ำเข้า การผลิต และการตลาดที่เก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ของ 
บริษัทฯ จึงต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามข้อก�ำหนดภายใต้ พ.ร.บ.อาหาร

					     พ.ร.บ.อาหาร ได้ก�ำหนดตารางปรมิาณสารอาหารทีแ่นะน�ำให้บรโิภคในแต่ละวนั (“อาร์ดไีอ”) ซึง่ประกอบไปด้วย
ปริมาณมาตรฐานของวิตามิน แร่ธาตุ และ/หรือ สารอาหารอื่นๆ ที่แนะน�ำให้บริโภคในแต่ละวัน ยิ่งไปกว่านั้น 
ประกาศของกระทรวงสาธารณสุขฉบับที่ 293 เก่ียวกับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ ได้ก�ำหนดว่าผลิตภัณฑ ์
เสริมอาหาร (ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ) จะต้องมีปริมาณวิตามินหรือแร่ธาตุ ไม่เกินปริมาณสูงสุดที่ก�ำหนด
ในบัญชีสารอาหารที่แนะน�ำให้บริโภคประจ�ำวันส�ำหรับคนไทยอายุต้ังแต่หกปีข้ึนไป (อาร์ดีไอ) หรืออีกนัยหนึ่ง 
หากผลติภณัฑ์กลุม่บ�ำรงุสขุภาพใดๆ มปีรมิาณวติามนิหรอืแร่ธาตุเกินระดบัทีก่�ำหนดไว้ในอาร์ดไีอผลติภณัฑ์กลุม่
บ�ำรุงสุขภาพดังกล่าวจะถูกจัดให้เป็น “ยา” ภายใต้ พ.ร.บ.ยา

					     กฎระเบียบข้อบังคับหลักที่บังคับใช้กับผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ มี
ดังต่อไปนี้

					     (1)	 การขอใบอนุญาตการผลิต และการใช้ฉลาก
						      ภายใต้ พ.ร.บ.อาหาร ผู้ประกอบกิจการด้านอาหารจะต้องได้รับใบอนุญาต 2 ประเภทก่อนที่จะเริ่มด�ำเนิน

ธุรกิจ กล่าวคือ (1) ใบอนุญาตผลิตอาหาร (2) ใบอนุญาตน�ำเข้าอาหาร

						      ในการขอรบัใบอนญุาตผลติอาหาร ผู้ผลติอาหารจะต้องยืน่แบบแปลนแผนผังสิง่ปลกูสร้างของโรงงานผลติ 
เพื่อขออนุมัติจากส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา หลังจากนั้นส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และ
ยาจะด�ำเนินการตรวจสอบโรงงาน และหากโรงงานมีลักษณะเป็นไปตามหลักเกณฑ์ของส�ำนักงานคณะ
กรรมการอาหาร และยา ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาก็จะออกใบอนุญาตผลิตอาหารให้เมื่อ 
ได้รับใบอนุญาต ใบอนุญาตในการผลิตอาหารจะต้องได้รับการต่ออายุทุกๆ 3 ปี

						      ส�ำหรับการขอรับใบอนุญาตน�ำเข้าอาหาร ผู้น�ำเข้าจะต้องยื่นแผนผังของสถานที่เก็บอาหารเพ่ือขออนุมัติ 
ต่อส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา โดยส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาจะท�ำการตรวจสอบ
สถานทีเ่ก็บอาหารดงักล่าวเพ่ือให้แน่ใจว่าสถานทีเ่ก็บอาหาร เป็นไปตามข้อก�ำหนดของคณะกรรมการอาหาร 
และยาเกี่ยวกับสุขลักษณะ การระบายอากาศ และความปลอดภัย นอกจากนี้ สถานที่เก็บอาหารจะต้องมี
อุปกรณ์ที่เพียงพอส�ำหรับการเก็บรักษา และถนอมอาหาร เมื่อได้รับใบอนุญาต ใบอนุญาตในการน�ำเข้า
อาหารจะต้องได้รับการต่ออายุทุกๆ 3 ปี

						      นอกจากนี้ อาหารบางประเภทที่ถูกก�ำหนดโดยส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาจะต้องได้รับการขึ้น
ทะเบียนกับส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาก่อนมีการน�ำเข้าเพื่อจ�ำหน่ายในประเทศไทย โดยทั่วไป
ผลิตภัณฑ์อาหารที่น�ำเข้าจะต้องมีการติดฉลากมาตรฐาน นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์บางประเภทอาจถูกก�ำกับ
ให้มกีารติดฉลากโภชนาการเช่นกัน นอกจากนี ้กฎเกณฑ์ของกระทรวงสาธารณสขุได้ก�ำหนดให้ผู้ผลติอาหาร
ตามประเภทที่ได้ก�ำหนดไว้จะต้องปฏิบัติตามมาตรฐาน GMP ด้วย

						      บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น และได้รับใบรับรอง GMP ซึ่งรับรองว่าอุปกรณ์ 
และเครือ่งมอืทีใ่ช้ในการผลติของบรษัิทฯ เป็นไปตามหลกัปฏบิติัทีอ่อกโดยกระทรวงสาธารณสขุ ทัง้นี ้หลกั
ปฏิบัติดังกล่าวได้ก�ำหนดหลักเกณฑ์ทั่วไปเก่ียวกับสุขอนามัยของอาหาร และเป็นหลักที่สอดคล้องกับ
มาตรฐานระหว่างประเทศส�ำหรับการผลิตผลิตภัณฑ์เสริมอาหาร
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			   1.4.2.2	 FOOD ACT B.E. 2552 (AS AMENDED) (THE “FOOD ACT”)

					     The Food Act regulates all edible “food” substances, as defined within that Food Act. The 
definition of “food” within the Food Act includes any edible item, but excludes any edible item 
which is categorised as a drug or medicine in other legislation (such as the abovementioned 
Drugs Act).

					     The Thai FDA, through the Food Commission, is the main regulatory body responsible for the 
administration of the Food Act.

					     Some of the Company’s nutraceutical products fall within the Food Act definition of “food”. 
As such, our import, manufacture, and marketing of some of our nutraceutical products is 
regulated under the Food Act.

					     The Food Act establishes a Recommended Dietary Intake (“RDI”) chart, containing recommended 
daily consumption standards for vitamins, minerals and/or other ingredients. In addition, the 
Notification of Ministry of Public Health No.293 regarding Nutraceutical Products stipulates 
that vitamin and mineral content of nutraceutical products shall not exceed the maximum 
content specified in nutrient lists for RDI. In other words, if the vitamin and mineral content 
of any nutraceutical product exceeds the relevant RDI threshold, such nutraceutical products 
shall be regarded as “drugs” under the Drugs Act. 

					     The key regulations which apply to some of our nutraceutical products are described below.

					     (1)	 Licensing, manufacturing and labeling
						      Food manufacturers regulated under the Food Act must obtain two licenses prior to the 

commencement of its business activities, namely, (i) a food production license and (ii) a 
food import license. 

						      In order to obtain a food production license, a food manufacturer must submit its 
manufacturing plant’s layouts for Thai FDA approval. The Thai FDA will then inspect the 
plant, and, if the plant meets the Thai FDA’s requirements, a food production license will 
be issued. Once issued, the food production license must be renewed every three years. 

						      As for the food import license, the importer must submit its food storage premise’s layout 
for Thai FDA approval. In this respect, the Thai FDA shall determine whether or not the 
storage premise has complied with sanitary, air ventilation, and safety requirements. In 
addition, there must be sufficient equipment for the storage and preservation of food. 
Once the food import license has been issued, it must be renewed every three years. 

						      In addition, certain food products prescribed by the Thai FDA must be registered with 
the Thai FDA prior to their import for sale in Thailand. The imported food products are 
generally required to have standard labels affixed. Nutrition labeling is also required for 
certain products. According to the regulations issued by the Ministry of Public Health, 
the manufacture of specified classes of foods must also comply with GMP standards. 

						      We have complied with the foregoing requirements and have duly obtained a GMP 
certificate which certifies that our manufacturing facilities conform to the Code of Practice 
issued by the Ministry of Public Health. This Code of Practice, which specifies general 
principles of food hygiene, was issued in accordance with international standards for the 
manufacture of food supplements.
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					     (2)	 การขึ้นทะเบียน และประเภทของอาหาร
						      ในการขึ้นทะเบียนอาหารในประเทศไทยแบ่งออกเป็น 4 ประเภท ได้แก่

						      •	 อาหารควบคุมเฉพาะ คือ อาหารซึ่งต้องมีการขึ้นทะเบียนต�ำรับอาหาร การผลิตอาหารที่ควบคุมเฉพาะ
จะต้องเป็นไปตามข้อก�ำหนดเก่ียวกับคุณภาพมาตรฐานของอาหาร ข้อก�ำหนดเฉพาะการบรรจุหีบห่อ 
และการติดฉลาก รวมทัง้หลกัเกณฑ์อืน่ๆ เก่ียวกรรมวธีิการผลติทีด่ ีตัวอย่างของอาหารประเภทนี ้ได้แก่ 
อาหารทารก และอาหารควบคุมน�้ำหนัก

						      •	 อาหารที่ก�ำหนดคุณภาพหรือมาตรฐาน คือ อาหารซึ่งคุณภาพ และฉลากจะต้องเป็นไปตามข้อก�ำหนด
เก่ียวกับคณุภาพมาตรฐาน แต่ไม่จ�ำเป็นต้องมกีารขอข้ึนทะเบยีน อาหารประเภทนีส่้วนใหญ่จะเป็นอาหาร
ที่ผลิตในท้องถิ่นโดยอุตสาหกรรมขนาดเล็กหรืออุตสาหกรรมในครัวเรือน

						      •	 อาหารท่ีต้องมีฉลาก คือ อาหารซึ่งมีอัตราความเสี่ยงต�่ำในการก่อให้เกิดอันตรายต่อสุขภาพของ 
ผู้บริโภค กฎข้อบังคับเก่ียวกับอาหารประเภทนี้มุ่งเน้นที่การใช้ฉลากก�ำกับอาหารเพ่ือหลีกเลี่ยงไม่ให้ 
ผู้บรโิภคเข้าใจผิดหรอืเป็นการหลอกลวงผู้บรโิภค (ได้แก่ อาหารฉายรงัส ีหมากฝรัง่ ขนมหวาน ขนมปัง 
และน�้ำปรุงรสที่บรรจุในภาชนะที่ปิดสนิท)

						      •	 อาหารทั่วไป คือ อาหารซึ่งไม่ใช่อาหารประเภทใดประเภทหนึ่งที่ได้กล่าวมาข้างต้น อาหารประเภทนี้ 
รวมถึงอาหารดิบ อาหารปรุงแล้ว อาหารแปรรูปหรือที่ไม่ได้แปรรูป อาหารประเภทนี้ไม่ต้องมีการขอ 
ขึ้นทะเบียน อย่างไรก็ดี การผลิตอาหารทั่วไปถูกควบคุม และตรวจสอบด้านสุขอนามัย ความปลอดภัย 
การใช้ฉลาก และการโฆษณา

						      ทั้งนี้ มีแต่อาหารควบคุมเฉพาะเท่านั้นที่ต้องข้ึนทะเบียนต�ำรับอาหารก่อนมีการผลิตหรือน�ำเข้า โดยปกติ 
การข้ึนทะเบยีนส�ำหรบัอาหารควบคุมเฉพาะจะใช้ระยะเวลาประมาณ 3 ถงึ 6 เดอืนนบัแต่วนัทีม่กีารยืน่ค�ำขอ
ครัง้แรกในกรณีทีผ่ลติภณัฑ์มส่ีวนผสมซึง่ได้มกีารข้ึนทะเบยีนแล้วอยูก่่อน ส่วนในกรณีอืน่ๆ การข้ึนทะเบยีน
อาจใช้เวลาถึง 18 เดือน

					     (3)	 การตรวจสอบ
						      ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยาจะท�ำการตรวจสอบโรงงาน และสถานที่ผลิตอาหารเป็นประจ�ำ 

และน�ำผลติภณัฑ์อาหารไปท�ำการตรวจวเิคราะห์ในห้องปฏบิติัการ การฝ่าฝืนข้อก�ำหนดใดๆ ภายใต้ พ.ร.บ. 
อาหาร อาจน�ำไปสู่การด�ำเนินคดีกับผู้ผลิต หรือการเรียกคืนผลิตภัณฑ์

					     (4)	 การใช้ฉลาก และการโฆษณา
						      นอกจากการควบคุมการขอใบอนุญาต การผลิต และการน�ำเข้าอาหารในประเทศไทยแล้ว ยังมีข้อบังคับ

เก่ียวกับการใช้ฉลาก ผลิตภัณฑ์ใดก็ตามซึ่งมีลักษณะดังต่อไปนี้จะต้องติดฉลากให้เป็นไปตามมาตรฐาน
ฉลากเกี่ยวกับคุณค่าทางโภชนาการได้แก่ (1) ผลิตภัณฑ์ที่มีการกล่าวอ้างทางโภชนาการ หรือใช้คุณค่าใน
การส่งเสริมการขาย (2) ผลิตภัณฑ์ที่ระบุกลุ่มผู้บริโภคในการส่งเสริมกายขาย หรือ (3) ผลิตภัณฑ์ที ่
ถกูก�ำหนดให้ติดฉลากเก่ียวกับคณุค่าทางโภชนาการ ตามประกาศของส�ำนกังานคณะกรรมการอาหาร และ
ยา ทัง้นี ้การโฆษณาผ่านสือ่สาธารณะใดๆ จะต้องได้รบัการอนมุติัจากส�ำนกังานคณะกรรมการอาหาร และ
ยาก่อน

			   1.4.2.3	 พระราชบัญญัติว่าด้วยราคาสินค้า และบริการ พ.ศ.2542 (“พ.ร.บ.ควบคุมราคา”)
					     พ.ร.บ. ควบคุมราคามีข้อก�ำหนดควบคุมราคาจ�ำหน่ายของสินค้าหรือบริการ โดยคณะกรรมการกลางว่าด้วย 

ราคาสินค้า และบริการ มีอ�ำนาจก�ำหนดราคาสูงสุดของราคาซื้อ หรือราคาจ�ำหน่ายของสินค้าหรือบริการที่มี 
การควบคุม และอาจก�ำหนดให้มีการแจ้ง ปริมาณ สถานที่เก็บสินค้า ต้นทุน ค่าใช้จ่าย แผนการผลิต แผน และ
วิธีการจัดจ�ำหน่ายของสินค้าหรือบริการที่มีการควบคุม

					     โดยทั่วไปคณะกรรมการกลางว่าด้วยราคาสินค้า และบริการจะออกประกาศก�ำหนดประเภทของสินค้า และ 
บริการที่มีการควบคุมเป็นรายปี ซึ่งรวมไปถึงสินค้าประเภทดังต่อไปนี้ (1) น�้ำมันหรือไขมันที่ได้จากพืชหรือสัตว์ 
(2) ยารกัษาโรค และ (3) อาหารทีบ่รรจุในภาชนะทีปิ่ดสนทิ นอกจากนี ้เมือ่ผลติภณัฑ์ได้ถกูก�ำหนดให้เป็นสนิค้า
ควบคุมแล้ว คณะกรรมการกลางว่าด้วยราคาสินค้า และบริการสามารถใช้ดุลพินิจพิจารณากลไกควบคุมราคา
ของผลิตภัณฑ์ดังกล่าวภายในขอบอ�ำนาจที่ตนมีอยู่ตามที่ได้กล่าวไว้แล้วข้างต้น
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					     (2)	 Registration and categories of foods
						      The registration of foods in Thailand fall into 4 categories, comprised of: 

						      (i)	 SPECIALLY CONTROLLED FOODS ARE FOODS which require product registration. The 
production of specially controlled foods must comply with quality standards, 
specifications, packaging, and labeling requirements, as well as other aspects of good 
manufacturing practices. Examples of such foods are infant foods and weight control 
foods. 

						      (ii)	 STANDARDIZED FOODS are foods whose quality and labeling must comply with the 
standard requirements, but for which registration is not required. Foods in this category 
are mainly locally-produced food from small-scale or household industries. 

						      (iii)	LABELED FOODS ARE FOODS which expose a lower risk of hazard to consumers’ health. 
The regulation of such foods mainly focus on the labeling of the foods in order to 
avoid consumers being misled (i.e. irradiated foods, chewing gum, candy, bread and 
sauces in sealed containers).

						      (iv)	GENERAL FOODS ARE FOODS which are not listed in the categories above. As this 
includes raw food, cooked food, preserved or non-preserved food, registrations are 
not required. Nevertheless, the production of general foods is controlled and monitored 
for hygiene, safety, labeling and advertisement.

						      Only specially controlled foods require production registration before their production or 
import.The registration of specially controlled foods generally takes 3 to 6 months from 
the time of the initial application, in cases where the product contains an ingredient which 
has been registered before. In other cases, registration may take up to 18 months. 

					     (3)	 Inspection
						      The Thai FDA regularly conducts the inspection of food factories and premises, and 

subjects food products for laboratory testing. In the event of violations, product recall 
and/or prosecution may be carried out.

					     (4)	 Labeling and advertising
						      In addition to licensing, manufacture and import control, foods in Thailand are subject 

to labeling requirements. Any products which (i) have nutritional or health claims, (ii) 
target specified consumer groups in sale promotions, or (iii) which have been subject to 
Thai FDA notification as requiring nutritional labeling, must bear standardized nutritional 
labels. In addition, any form of advertisement through any public medium is subject to 
approval from the Thai FDA.

			   1.4.2.3	 PRICE OF GOODS AND SERVICES ACT B.E. 2542 (THE “PRICE CONTROL ACT”)

					     The Price Control Act regulates the distribution prices of the controlled goods or services. The 
Central Price of Goods and Services Committee (the “CPS Committee”) has authority to 
determine the maximum sale or distribution prices of the controlled goods or services, and 
may require for the declaration of the amount, place of storage, costs, expenses, production 
plan, distribution plan and the methods for distribution of the controlled goods or services. 

					     In general, types of the controlled goods and services shall be annually prescribed by the 
Notification of the CPS Committee, which currently include, among others, (i) product contain 
oil or fat from plants and animals, (ii) drugs, and (iii) products in sealed containers. In addition, 
upon the products being prescribed as controlled goods, the CPS Committee shall have further 
discretion to determine the pricing control mechanism of such products within the aforesaid 
scope of its authority. 
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					     ดงันัน้ การก�ำหนดราคาของผลติภณัฑ์บางประเภทของบรษัิทฯ อาจตกอยูภ่ายใต้กลไกควบคุมราคาทีก่�ำหนดโดย
คณะกรรมการกลางว่าด้วยราคาสินค้า และบริการ อย่างไรก็ดี ณ วันที่ 31 มีนาคม 2556 บริษัทฯ มิยังมิได้รับ
ผลกระทบอย่างมีนัยส�ำคัญจากการควบคุม และก�ำกับดูแลดังกล่าว

			   1.4.2.4	 พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 (“พ.ร.บ. การสาธารณสุข”)
					     พ.ร.บ. การสาธารณสุขได้มีข้อก�ำหนดควบคุมกิจการหรือการด�ำเนินการซึ่งอาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพ และ

อนามัยของประชาชน ดังที่ก�ำหนดไว้ในกฎกระทรวงต่างๆ โดยการผลิตอาหาร และยาบางประเภทซึ่งอาจเป็น
อันตรายต่อสุขภาพจะต้องได้รับใบอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นในเขตพ้ืนที่ที่โรงงานนั้นต้ังอยู่ บริษัทฯ ใน
ฐานะเป็นผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ยาควบคุม ยาสามัญประจ�ำบ้าน และผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical 
products) จึงต้องปฏิบัติตามพ.ร.บ.การสาธารณสุขด้วย

					     ค�ำขอเพ่ือรับใบอนุญาตส�ำหรับกิจการที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพจะต้องยื่นต่อเจ้าพนักงานท้องถิ่นซึ่งจะพิจารณา
ค�ำขอเพ่ือให้แน่ใจว่าเป็นไปตามเงื่อนไขบางประการเก่ียวกับสุขอนามัยของสถานประกอบกิจการ และมาตรฐาน
อื่นๆ

					     ใบอนุญาตต่างๆ ที่ออกให้ตาม พ.ร.บ.การสาธารณสุข มีอายุ 1 ปีนับแต่วันที่ออก เมื่อได้รับค�ำขอแล้ว สถาน
ประกอบกิจการยังคงด�ำเนินกิจการต่อไปได้ เว้นแต่จะมีค�ำสั่งจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นสั่งให้หยุดกิจการ การต่อ
อายุใบอนุญาตจะต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขที่ก�ำหนดในข้อก�ำหนดของท้องถิ่น ซึ่งปัจจุบัน
บริษัทฯ ได้รับใบอนุญาตดังกล่าวแล้ว

					     นอกจากนี้ มาตรา 65 ของ พ.ร.บ.การสาธารณสุข ก�ำหนดโทษส�ำหรับผู้ที่ไม่ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดของ พ.ร.บ. 
ดงักล่าว ว่า หากผู้ประกอบกิจการมไิด้เสยีค่าธรรมเนยีม ผู้ประกอบการจะต้องช�ำระค่าปรบัเพ่ิมข้ึนอกีร้อยละ 20 
ของจ�ำนวนค่าธรรมเนยีมทีค้่างช�ำระ หากมกีารค้างช�ำระค่าธรรมเนยีมดงักล่าว และจ�ำนวนครัง้ทีค้่างช�ำระเกินกว่า
สองครั้ง เจ้าพนักงานท้องถิ่นมีอ�ำนาจสั่งให้ผู้นั้นหยุดการด�ำเนินกิจการได้จนกว่าจะได้เสียค่าธรรมเนียม และ 
ค่าปรับจนครบจ�ำนวน

			   1.4.2.5	 พระราชบัญญัติส่งเสริมการลงทุน พ.ศ. 2520 (“พ.ร.บ.ส่งเสริมการลงทุน”)
					     พ.ร.บ.ส่งเสริมการลงทุนมีวัตถุประสงค์ในการสร้างสิ่งจูงใจทางด้านภาษี และด้านเศรษฐกิจอื่นๆ ให้แก่บริษัท 

ทั้งในประเทศไทย และบริษัทต่างชาติเพื่อกระตุ้นการลงทุนในประเทศไทย

					     พ.ร.บ. ส่งเสรมิการลงทนุอยูภ่ายใต้การก�ำกับดแูลของคณะกรรมการส่งเสรมิการลงทนุ โดยทัว่ไปคณะกรรมการ
ส่งเสริมการลงทุน จะสนับสนุน และให้บัตรส่งเสริมการลงทุนแก่โครงการที่มีส่วนในการกระตุ้นเศรษฐกิจของ
ประเทศไทย (หรอืด้านอืน่ๆ ทีไ่ด้ระบไุว้) โครงการทีส่ร้างโอกาสในการจ้างงาน ลดผลกระทบต่อสิง่แวดล้อม และ
พัฒนาโครงสร้างพื้นฐานของประเทศไทย คณะกรรมการส่งเสริมการลงทุนยังมีอ�ำนาจที่จะอนุมัติสิทธิประโยชน์
ทัง้ในด้านการเงนิ และสทิธิประโยชน์อืน่ๆ ได้หลายรปูแบบ ทัง้นี ้สทิธิประโยชน์ทีค่ณะกรรมการส่งเสรมิการลงทนุ
ให้แก่เฉพาะโครงการที่ได้รับการส่งเสริมการลงทุน และระยะเวลาในการได้รับสิทธิประโยชน์ จะถูกระบุไว้ในบัตร
ส่งเสริมการลงทุน

					     บรษัิทฯ ได้รบับตัรส่งเสรมิการลงทนุจ�ำนวน 3 ฉบบั ซึง่เก่ียวข้องกับอปุกรณ์ และเครือ่งมอืการผลติในประเทศไทย 
อย่างไรก็ดี บัตรส่งเสริมการลงทุนของบริษัทฯ จ�ำนวน 2 ฉบับได้หมดอายุไปแล้ว บัตรส่งเสริมการลงทุน 
ฉบับล่าสุดของบริษัทฯ คือบัตรส่งเสริมการลงทุนเลขที่ 1996(2)/2555 ลงวันที่ 31 กรกฎาคม 2555 ซึ่ง
ครอบคลุมทั้งจากสายการผลิตที่ได้ติดต้ังในโรงงานซอย 6 ระหว่างปี 2551-2553 และสายการผลิตใหม่ที ่
อยู่ระหว่างการติดตั้งในโรงงานซอย 8

					     สิทธิพิเศษในการลงทุนที่ทางบริษัทฯ ได้รับ มีการระบุไว้ในบัตรส่งเสริมการลงทุนฉบับที่ 3 ดังต่อไปนี้
					     (1)	 ได้รับยกเว้นอากรน�ำเข้าส�ำหรับเครื่องจักร
					     (2)	 ได้รับการยกเว้นอากรน�ำเข้าวัตถุดิบ และส่วนประกอบที่ใช้ในการผลิตสินค้าส�ำหรับการส่งออก
					     (3)	 ได้รบัยกเว้นภาษีเงนิได้นติิบคุคล (ระยะเวลาปลอดภาษี) เป็นเวลา 5 ปี และยงัได้รบัอนญุาตให้น�ำผลขาดทนุ

ประจ�ำปีที่เกิดขึ้นในระหว่างเวลานั้นไปหักเป็นค่าใช้จ่ายได้เป็นเวลา 5 ปีหลังจากสิ้นสุดระยะเวลาปลอดภาษี
แล้ว และ

					     (4)	 เงินปันผลของบริษัทฯ ซึ่งได้จ่ายแล้วในระหว่างระยะเวลาปลอดภาษีจะได้รับการยกเว้นไม่ต้องรวมค�ำนวณ
เพื่อเสียภาษีเงินได้ในระหว่างระยะเวลาปลอดภาษี 
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					     As a consequence, the pricing of certain of our products which are subject to the price control 
of the CPS Committee may not be discretionarily increased. As of March 31, 2013, the Company 
has not been materially affected by such controls.

			   1.4.2.4 	 PUBLIC HEALTH ACT B.E. 2535 (“PUBLIC HEALTH ACT”)

					     The Public Health Act regulates the activities and operations which may be harmful to “public 
health”, as defined under the relevant Ministerial Regulations. The production of certain kinds 
of food and drugs which are deemed to be harmful to public health requires a license from 
the local authority in the area that the factory is located (“Public Health License”). We, as a 
prescription pharmaceutical, OTC and nutraceutical products manufacturer, are required to 
comply with the Public Health Act.

					     Applications for Public Health License must be sent to the local authority, which then examines 
the application to ensure that certain conditions regarding sanitation and other standards are 
met.

					     All licenses issued under the Public Health Act are valid for one year from the date of issuance. 
Upon receipt of the application, business operations may continue unless an order is issued 
from local officials to cease operations. Local regulations govern the rules, procedures and 
conditions for the application to renew the license. We currently hold such a license.

					     Section 65 of the Public Health Act prescribes penalties for non-compliance with the provisions 
of the said act. If the relevant fees for the operations of the business are not paid a fine at 
a rate of 20% of the outstanding amount in fees shall be added to the overdue amount. If 
the such fees and their outstanding amounts have not been paid or are overdue for more than 
two periods, the local official may order the business operation of the defaulting business 
operator to cease until such outstanding fees have been paid in full. 

			   1.4.2.5	 INVESTMENT PROMOTION ACT B.E. 2520 (THE “INVESTMENT PROMOTION ACT”)

					     The Investment Promotion Act provides tax and other economic incentives to Thai and foreign 
companies in order to stimulate investment in Thailand. 

					     The Investment Promotion Act is chiefly administered by the BOI. In general, the BOI will 
promote and grant BOI certificates for projects that will stimulate the Thai economy (or specified 
areas thereof), create employment, reduce environmental impacts and develop Thailand’s 
infrastructure. The BOI is also empowered to grant a wide range of fiscal and non-fiscal 
incentives. The investment incentives that the BOI grants to a particular project, and the period 
for which those incentives will subsist, are specified in a BOI certificate.

					     We have received three BOI certificates in respect of our Thailand manufacturing facilities, 
two of which have expired. Our most recent BOI certificate, BOI certificate No. 1996(2)/2012 
dated July 31, 2012, covers both production lines installed in our Soi 6 Facility between 2008 
and 2010, as well as the new production lines being installed at our Soi 8 Facility.

					     The investment privileges granted to us contained in our third BOI certificate are as follows:
					     (i)	 exemption from import duties on machinery;
					     (ii)	 exemption from import duties on the raw materials and components for the manufacturing 

of the products for export;
					     (iii)	 exemption from corporate income taxes (tax holiday) for 5 years with permission to carry 

forward losses and deduct them as expenditure from the net profit earned for up to 5 
years after the end of the income tax holiday period; and

					     (iv)	 exclusion from taxable income of dividends derived from the Company during the tax 
holiday and paid out during tax holiday period.

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

121



					     บริษัทฯ จะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้เพื่อรักษาสิทธิของบริษัทฯ ตามที่บัตรส่งเสริมการลงทุนก�ำหนดไว้
กล่าวคือ

					     (1)	 ต้องมีทุนจดทะเบียนไม่ต�่ำกว่า 67,000,000 บาท
					     (2)	 ผลติยาส�ำหรบัมนษุย์ใช้โดยมกี�ำลงัการผลติสงูสดุต่อปีดงัต่อไปนี ้(โดยมรีะยะเวลาท�ำงาน 24 ชัว่โมงต่อวนั 

และ 327 วันต่อปี)
						      •	 2,972,000,000 แคปซูลเจลนิ่ม
						      •	 91,872,000 แคปซูลเจลแข็ง
						      •	 110,246,400 เม็ด
						      •	 9,570,000 ซอง 

					     (3)	 ยืน่แบบแสดงรายการยกเว้นภาษีเงนิได้นติิบคุคล และค่าใช้จ่ายในการประกอบกิจการต่อบโีอไอภายใน 120 
วันนับแต่วันสิ้นปีบัญชีของทุกปี เพื่อให้ได้รับการยกเว้นภาษีนิติบุคคล ทั้งนี้ จ�ำนวนที่ได้รับการยกเว้นภาษี
ต้องไม่เกิน 339,854,000 บาท

					     (4)	 ต้องได้รบัใบรบัรอง GMP ทีอ่อกให้ตามคู่มอืของแผนความร่วมมอืในการตรวจสอบทางเภสชักรรมภายใน 
2 ปีนับแต่วันที่เริ่มกิจการ และ

					     (5)	 โรงงานจะต้องตั้งอยู่ในเขตนิคมอุตสาหกรรมบางปู จังหวัดสมุทรปราการ เป็นเวลาอย่างน้อย 15 ปี และ
ต้องได้รับอนุญาตจากกระทรวงอุตสาหกรรม และจากหน่วยงานอื่นที่เกี่ยวข้อง

	 1.4.3	 กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องในประเทศเวียดนาม
			   กฎ ระเบียบ และข้อบังคับหลักที่ใช้บังคับกับธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศเวียดนาม มีดังนี้

			   (1)	 ใบอนุญาต
					     ในการประกอบกิจการบริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) จ�ำกัด (“เมก้า เวียดนาม”) ต้องได้รับใบอนุญาต (สงวน

ไว้ส�ำหรับใบอนุญาตที่อยู่ในระหว่างการพิจารณา) หรือได้รับการอนุญาตการประกอบกิจการ ดังต่อไปนี้ 

	 	 วัตถุประสงค์ของ
	 ใบอนุญาต/การอนุญาต 	 ใบอนุญาต/การอนุญาต	 วันที่อนุมัติ	 วันหมดอายุ

หนังสือรับรองการลงทุน	 เพื่อประกอบกิจการค้าขาย	 3 กรกฎาคม 2543	 3 กรกฎาคม 2563

หนังสือรับรองว่าโรงงานผ่าน	 ธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับการ	 อยู่ในระหว่างการพิจารณาอนุมัติ	 ไม่มีข้อมูล
มาตรฐานความปลอดภัย	 ประกอบการค้าอาหารต้องมี
ด้านอาหาร		  หนังสือรับรองดังกล่าว	

หนังสือรับรองว่ามีการปฏิบัติ	 การค้าผลิตภัณฑ์อาหาร	 เมก้า เวียดนาม ได้รับหนังสือ	 แตกต่างกันไปตามแต่ชนิดของ
สอดคล้องกับระเบียบข้อบังคับ	 แต่ละชนิดของ เมก้า เวียดนาม	 รับรองส�ำหรับผลิตภัณฑ์อาหาร	 ผลิตภัณฑ์อาหาร
เรื่องความปลอดภัยด้านอาหาร	 ต้องได้รับหนังสือรับรองดังกล่าว	 แต่ละชนิดที่ท�ำการค้าขาย
			   วันที่อนุมัติจึงแตกต่างกันไป
			   ตามชนิดของผลิตภัณฑ์อาหาร	

ใบอนุญาตประกอบกิจการ	 การด�ำเนินการของ	 3 มกราคม 2555	 3 มกราคม 2558
คลังสินค้า		  โกดังสินค้าโฮจิมินห์ซิตี้
		  ต้องได้รับใบอนุญาต

หนังสือรับรองความพึงพอใจใน	 การเก็บยาที่โกดังสินค้า	 25 กุมภาพันธ์ 2554	 25 กุมภาพันธ์ 2559
เงื่อนไขการค้าผลิตภัณฑ์ยา	 โฮจิมินห์ซิตี้ ต้องได้รับหนังสือ
		  รับรองดังกล่าว	
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					     In order to maintain the BOI certificate, we must meet the following conditions:
					     (i)	 maintain registered capital of at least Baht 67,000,000;
					     (ii)	 manufacture the following drugs for human use in accordance with the following estimated 

maximum production volumes per year (with a working time of 24 hours a day, 327 days 
a year):

						      •	 2,972,000,000 soft gel capsules;
						      •	 91,872,000 hard gel capsules;
						      •	 110,246,400 tablets;
						      •	 9,570,000 packs of sachet powder;
					     (iii)	 submit a Corporate Tax Exemption Form and Operating Reports to the BOI within 120 

days from the end of every accounting period, to receive the corporate income tax 
exemptions, provided that the amount of exempted tax cannot exceed Baht 339,854,000;

					     (iv)	 GMP certificates in accordance with the guideline of Pharmaceutical Inspection Co-
operation Scheme must be obtained within 2 years from the operating date; and

					     (v)	 the factory site must be located in the Bangpoo Industrial Estate, Samut Prakarn Province 
for at least 15 years and must have obtained appropriate authorizations from the Ministry 
of Industrial Works and any other relevant authorities.

	 1.4.3		 REGULATORY REGIME IN VIETNAM

			   The following are the key laws and regulations to which our Vietnam operations are subject.

			   (1)	 Licensing
					     Mega Lifesciences Vietnam Limited (“Mega Vietnam”) requires, and holds (save for those that are 

pending approval), the following licenses or authorizations to conduct its operations:

		  LICENSE/	 PURPOSE OF LICENSE/
	 AUTHORISATION	 AUTHORISATION	 DATE OF APPROVAL	 EXPIRY

Investment certificate	 Authority to trade.	 July 3, 2000	 July 3, 2020

Certificate of eligible 	 Required for any business	 Submitted, 	 n/a
facilities for food safety	 engaged in food trading.	 but not yet approved	
Certificate of announcement	 Required for each food 	 Mega Vietnam has a	 Varies for each
on conformity with 	 product traded by	 certificate for each food	 food product.
regulations on food safety	 Mega Vietnam.	 product in which it trades.
			   The relevant approval
			   date varies for each food
			   product.

Certificate of good storage 	 Required for operation	 January 3, 2012	 January 3, 2015
practices		  of Ho Chi Minh City
		  warehouse.

Certificate of satisfaction 	 Required for storage of	 February 25, 2011	 February 25, 2016
of drug trading conditions 	 Ho Chi Minh City
drugs at 		  warehouse.
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			   (2)	 การควบคุมการน�ำเข้า
					     ภายใต้กฎหมายของประเทศเวียดนาม บริษัทต่างชาติ (เช่น บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัท 

เมก้า ไลฟ์ไซแอน็ซ์ พีทวีาย จ�ำกัด) ไม่สามารถส่งออกผลติภณัฑ์ยาเข้ามายงัประเทศเวยีดนามได้โดยตรง (direct export)

					     ทัง้นี ้ในการส่งออกผลติภณัฑ์ยาจากประเทศอืน่เข้ามายงัประเทศเวยีดนามโดยวธีิอืน่ (indirect export) บรษิทัต่างชาติ 
จะต้องได้รับใบอนุญาตส�ำหรับการประกอบกิจการยา และวัสดุเภสัชกรรมในประเทศเวียดนาม จากองค์กรบริหารยา
ของประเทศเวียดนาม (ต่อไปนี้จะเรียกว่า “DAV”) และผลิตภัณฑ์ดังกล่าว จะต้องน�ำเข้าโดยบริษัทเวียดนามที่ได้รับ 
ใบอนญุาตน�ำเข้าเท่านัน้ ณ ปัจจุบนั บรษิทั เมก้า ไลฟ์ไซแอน็ซ์ จ�ำกัด (มหาชน) และบรษิทั เมก้า ไลฟ์ไซแอน็ซ์ พีทวีาย 
จ�ำกัด ต่างได้รบัใบอนญุาตส�ำหรบัการประกอบกิจการยาและวสัดเุภสชักรรมในประเทศเวยีดนาม โดยใบอนญุาตต่างๆ 
ฉบับปัจจุบันของบริษัทเหล่านี้ จะหมดอายุในวันที่ 16 พฤษภาคม 2561 ใบอนุญาตเหล่านี้ท�ำให้ บริษัท เมก้า ไลฟ์ 
ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด สามารถส่งออกผลิตภัณฑ์อาหารเพื่อสุขภาพ 
(functional foods) ผลิตภัณฑ์ยา และอุปกรณ์ทางการแพทย์บางชนิด (เช่น ยาทางเลือก และสมุนไพร) เข้ามายัง
ประเทศเวียดนามผ่านทางบริษัทเวียดนามที่ได้รับใบอนุญาตน�ำเข้า

					     นอกจากนี้ ในปี 2556 เมก้า เวียดนาม เป็นบริษัทเวียดนามที่ได้รับใบอนุญาตส�ำหรับการน�ำเข้าผลิตภัณฑ์ 3 ประเภท
เข้ามายงัประเทศเวยีดนาม ได้แก่ ผลติภณัฑ์อาหารเพ่ือสขุภาพ (functional foods) ผลติภณัฑ์ยา และอปุกรณ์ทางการ
แพทย์บางชนิด (เช่น ยาทางเลือก และสมุนไพร) อย่างไรก็ดี ณ ปัจจุบัน เมก้า เวียดนาม ยังมิได้ด�ำเนินการเป็นผู ้
น�ำเข้าผลิตภัณฑ์ดังกล่าวแต่อย่างใด

			   (3)	 การควบคุมราคา
					     ในประเทศเวียดนาม ราคาของผลิตภัณฑ์เภสัชกรรมถูกจัดการภายใต้หลักการดังต่อไปนี้
					     (ก)	 ภาคธุรกิจที่ประกอบกิจการเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรม (รวมถึง ผู้ผลิต ผู้ส่งออก ผู้น�ำเข้า ผู้ขายส่ง 

ผู้ขายปลีก เป็นต้น) สามารถก�ำหนดราคาผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรมได้ แต่ต้องอยู่ภายใต้การตรวจสอบ และ
ควบคุมโดยหน่วยงานของรัฐบาลที่เกี่ยวข้อง และ

					     (ข)	 หน่วยงานของรัฐบาลที่เกี่ยวข้องอาจก�ำหนดมาตรการรักษาราคายาให้คงที่ได้

					     หนังสือเวียนร่วมเลขที่ 50/2011/TTLT-BYT-BTC-BCT ซึ่งออกโดยกระทรวงสาธารณสุข กระทรวงการคลัง และ
กระทรวงอุตสาหกรรม และการค้า ของประเทศเวียดนาม ลงวันที่ 30 ธันวาคม 2554 ว่าด้วยการจัดการราคายา 
(“หนังสือเวียน 50”) ก�ำหนดมาตรการตรวจสอบ และควบคุมโดยหน่วยงานของรัฐบาลที่เกี่ยวข้องดังต่อไปนี้

					     (1)	 ออกข้อบังคับให้ภาคธุรกิจที่ถูกควบคุม แสดงรายการราคาของผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรม (รวมถึง ราคาน�ำเข้า 
ราคาขายส่ง และราคาขายปลกี) ก่อนทีจ่ะน�ำสนิค้าดงักล่าวเข้าสูต่ลาดเป็นครัง้แรก หากภาคธุรกิจมคีวามประสงค์
จะเปลี่ยนราคาของผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้อง จะต้องมีการเปลี่ยนแปลงเอกสารแสดงรายการราคาสินค้าใหม่ด้วย

					     (2)	 ผู้ขายส่ง และผู้ขายปลกีต้องระบรุาคาบนป้าย กระดาษ หรอืแสดงด้วยวธีิการอืน่ส�ำหรบัผลติภณัฑ์ทีท่�ำการตลาด 
ไม่ว่าจะเป็นการแขวน หรือติดไว้ในที่ที่ลูกค้าจะสังเกตได้ง่าย หากสถานประกอบกิจการที่อยู่ภายใต้การควบคุม
ต้องการจะเปลี่ยนแปลงราคาของสินค้าที่เกี่ยวข้อง จะต้องมีการเปลี่ยนประกาศราคาใหม่ด้วย

					     นอกจากนี้ หนังสือเวียน 50 ได้ก�ำหนดขั้นตอนการประกาศราคายาน�ำเข้าจากต่างประเทศ หรือที่ผลิตในประเทศ ขั้น
ตอนการประกาศราคายาที่ผลิตนอกประเทศเวียดนามมีดังต่อไปนี้ 

					     (1)	 ต้องมกีารประกาศราคาหลงัจากทีม่กีารข้ึนทะเบยีน และก่อนทีจ่ะน�ำสนิค้าเข้าสูต่ลาดเป็นครัง้แรก การเปลีย่นแปลง
ราคาที่ได้ประกาศแล้วจะต้องมีการประกาศราคาที่เปลี่ยนแปลงใหม่ด้วย

					     (2)	 เอกสารแสดงรายการราคาสินค้าจะต้องท�ำตามแบบที่ก�ำหนดไว้ในหนังสือเวียน 50 เอกสารแสดงรายการราคา
สินค้าจะต้องจัดท�ำเป็น 2 ชุด ชุดหนึ่งยื่นต่อ DAV และอีกชุดหนึ่งจัดเก็บไว้ในระบบเอกสาร

					     (3)	 เอกสารแสดงรายการราคาสินค้าที่เปลี่ยนใหม่จะต้องถูกจัดท�ำจ�ำนวน 2 ชุด ชุดหนึ่งยื่นต่อ DAV และอีกชุดหนึ่ง
จัดเก็บไว้ในระบบเอกสาร เอกสารต้องประกอบด้วย (1) หนังสือขอเปลี่ยนแปลงราคาสินค้าใหม่ตามแบบที ่
ก�ำหนดไว้ในหนังสือเวียน 50 และ (2) รายการของราคาสินค้าที่มีการเปลี่ยนแปลงใหม่ตามแบบที่ก�ำหนดไว้ใน
หนังสือเวียน 50

					     (4)	 เมื่อได้รับเอกสารแสดงรายการราคาสินค้าเรียบร้อยแล้ว DAV จะออกใบรับยืนยันการรับเอกสารแสดงรายการ
ราคาสินค้าที่เปลี่ยนแปลงใหม่ให้
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			   (2) 	Import controls
					     Vietnamese law provides that a foreign company (such as Mega Lifesciences Public Company 

Limited and Mega Lifesciences Pty Limited) cannot export its pharmaceutical products directly into 
Vietnam. 

					     In order to export drugs indirectly from abroad, the foreign company must obtain a license for 
“operation in medicine and pharmaceutical materials in Vietnam” (“Foreign Vietnamese 
Pharmaceutical License”) from the DAV and then conduct the export of drugs into Vietnam through 
a duly licensed Vietnamese entity. Mega Lifesciences Public Company Limited and Mega Lifesciences 
Pty Limited each hold a Foreign Vietnamese Pharmaceutical License. These such licenses expire 
on May 16, 2018. These licenses permit Mega Lifesciences Public Company Limited and Mega 
Lifesciences Pty Limited to export functional foods, certain pharmaceutical products and medical 
devices (i.e. alternative medicines and herbs) into Vietnam through a duly licensed Vietnamese 
entity, such as Mega Vietnam. 

					     In 2013, Mega Vietnam, our duly licensed Vietnamese entity, obtained licences to import three 
product categories being functional foods, certain pharmaceutical products and medical devices 
into. However, Mega Vietnam has not yet performed any such product import.

			   (3)	 Price controls
					     In Vietnam, the prices of pharmaceutical products in Vietnam are managed in accordance with the 

following principles: 
					     (i)	 entities engaging in pharmaceutical products business (including manufacturers, exporters, 

importers, wholesalers, retailers etc) can set prices for pharmaceutical products but subject 
to the ‘inspection’ and ‘control’ by the relevant Government agency; and

					     (ii)	 the relevant Government agency may apply measures to stabilize drug prices.

					     Joint Circular 50/2011/TTLT-BYT-BTC-BCT issued by the Ministry of Health, the Ministry of Finance 
and the Ministry of Industry and Trade dated December 30, 2011 on the management of drug 
prices (“Circular 50”) provides for ‘inspection’ and ‘control’ measures which may be exercised by 
the relevant Government agency, which include: 

					     (i)	 The requirement that regulated entities declare prices of pharmaceutical products (including, 
import price, wholesale and retail prices) prior to the first circulation to the market of such products. 
If the regulated entity seeks to change the price of the relevant product, the declaration must be 
renewed. 

					     (ii)	 Wholesalers and retailers must list the prices by way of public notices on boards, papers or 
other means placed, hung or stuck at sale places convenient for customers’ observation. 
Prescription products must not be sold at a higher price than the displayed price. 

						      Circular 50 also provides for the procedures for declaring the prices of drugs imported from 
foreign countries or manufactured domestically. The procedures for declaring the prices of 
drugs manufactured outside of Vietnam are as follows:

					     (i)	 The price of a product must be declared following its registration and prior to the product 
being first circulated. Any change to the declared price requires the price declaration to be 
renewed. 

					     (ii)	 The price declaration dossier must be made in the form prescribed in Circular 50. The price 
declaration dossier will be made in two sets, one set is submitted to the DAV and the other 
is for filing. 

					     (iii)	 The price declaration renewal dossier will be made in two sets, one of which is submitted to 
the DAV and the other is for filing. The dossier will consist of (i) request letter for a price 
declaration renewal in the form prescribed in Circular 50 and (ii) list of price declaration 
renewal in the form prescribed in Circular 50. 

					     (iv)	 Upon receipt of a proper price declaration dossier, the DAV will issue an acknowledgement of 
receipt of price declaration renewal dossier.
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					     แม้ว่าการประกาศราคาไม่จ�ำต้องได้รับการอนุมัติจาก DAV แต่หน่วยงานของรัฐที่เก่ียวข้องมีสิทธิปฏิเสธไม่ยอมรับ 
การประกาศราคาสินค้า หรือการประกาศราคาสินค้าที่เปลี่ยนแปลงใหม่ได้ หากราคาดังกล่าวไม่สมเหตุผล ความ 
สมเหตุผลของราคาจะถกูพิจารณาตามหลกัการดงัต่อไปนี ้คือ (1) ต้นทนุในการน�ำเข้า ต้นทนุในการผลติทัง้หมด และ
ต้นทุนในการน�ำสินค้าออกจ�ำหน่าย (2) ราคาตลาดในประเทศ และตลาดระหว่างประเทศ (3) การเปลี่ยนแปลงของ
ต้นทุนในการลงทุน เช่น วัตถุดิบ อัตราแลกเปลี่ยนเงินตรา และต้นทุนอื่นๆ หากมีการปฏิเสธการประกาศราคาสินค้า 
หน่วยงานของรฐับาลทีเ่ก่ียวข้องจะส่งหนงัสอืบอกกล่าวอย่างเป็นทางการไปยงัผู้ประกาศให้พิจารณาราคาทีไ่ด้ประกาศ
อีกครั้ง

					     หน่วยงานของรัฐบาลที่เก่ียวข้องอาจก�ำหนดมาตรการรักษาราคายาให้คงที่ในตลาดได้ อย่างไรก็ตาม ข้อบังคับเก่ียว
กับผลิตภัณฑ์เภสัชกรรมไม่ได้กล่าวถึงรายละเอียดของมาตรการรักษาราคายาให้คงที่ว่าควรจะเป็นอย่างไร

			   (4)	 การขึ้นทะเบียน ACTD
					     ในประเทศเวียดนาม ส่วนที่ 1 และส่วนที่ 2 ของเอกสาร ACTD จะต้องยื่นค�ำขอข้ึนทะเบียนในประเภทผลิตภัณฑ ์

ยาสามัญ ยาตามใบสั่งแพทย์ (prescription pharmaceutical products) และยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC)

					     ภายใต้ข้อยกเว้นบางประการ มสีารออกฤทธ์ิ (“APIs”) จ�ำนวน 12 ประเภททีอ่ยูใ่นผลติภณัฑ์ยาสามญั ซึง่ต้องมกีาร 
ยืน่ผลการศึกษาเก่ียวกับชวีสมมลูของยา (bioequivalence study) พร้อมด้วยเอกสารขอข้ึนทะเบยีน ACTD นอกจากนี้ 
การข้ึนทะเบยีนผลติภณัฑ์ทีม่สีาร APIs ซึง่มปีฏกิิรยิากับอาหาร จะต้องมกีารศึกษาเก่ียวกับชวีสมมลูเป็นรายกรณีด้วย

					     นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์ที่มีลักษณะในการออกฤทธิ์ต่อเนื่องหรือออกฤทธิ์ได้ยาวนานขึ้น จะต้องมีการยื่นผลการศึกษา
เกี่ยวกับชีวสมมูลด้วย ไม่ว่าจะมี APIs ปนอยู่ในผลิตภัณฑ์หรือไม่ก็ตาม

					     การขึ้นทะเบียนยาสมุนไพร และยาแผนโบราณจะต้องย่ืนเอกสาร ACTD ส่วนที่ 1 และส่วนที่ 2 ประกอบด้วย อย่างไร
ก็ดี ส่วนที่ 2 ได้ถูกแก้ไขส�ำหรับการขอข้ึนทะเบียนดังกล่าว เพ่ือแสดงข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับส่วนที่เป็นสมุนไพร 
และ/หรือ พืช รวมทั้งการวิเคราะห์ตัวชี้วัด ความปลอดภัย และประสิทธิภาพโดยเปรียบเทียบกับยาที่มีส่วนประกอบ
เป็นสารเคมี และไม่ต้องมีการยื่นผลการศึกษาเกี่ยวกับชีวสมมูล

					     การขึ้นทะเบียน ACTD ในประเทศเวียดนามจะใช้เวลาประมาณ 12 – 18 เดือน การขึ้นทะเบียนจะมีผลไม่เกิน 5 ปี การ
ขอข้ึนทะเบียนซ�้ำส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที่เก่ียวข้องต้องยื่นภายใน 6 เดือนก่อนที่การข้ึนทะเบียนปัจจุบันจะหมดอาย ุ
มิฉะนั้น ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวจะต้องผ่านขั้นตอนการขึ้นทะเบียนใหม่

					     กระทรวงสาธารณสุขของประเทศเวียดนามอาจขอตัวอย่างผลิตภัณฑ์เพ่ือทดสอบเป็นรายกรณีไป อย่างไรก็ดี 
ในทางปฏิบัติ อัตราการขึ้นทะเบียนซึ่งมีการทดสอบด้วยเกิดขึ้นน้อยมาก

			   (5)	 การขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์อาหารเสริมเพื่อสุขภาพ
					     ในประเทศเวียดนาม ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ของบริษัทฯ ถูกจัดให้เป็นผลิตภัณฑ์

อาหารเสริมเพ่ือสุขภาพ(functional foods) ดังนั้นผลิตภัณฑ์ดังกล่าวจึงต้องข้ึนทะเบียนกับองค์กรบริหารอาหาร 
การขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ดังกล่าวจะใช้เวลาระหว่าง 2 ถึง 8 สัปดาห์ในการกรอกค�ำขอ การขึ้นทะเบียนมีผลใช้ได้ 3 
ถึง 5 ปี (5 ปี ส�ำหรับกิจการที่มี ISO 22000 เอชเอซีซีพี (HACCP) หรือการรับรองคุณภาพที่คล้ายกัน) 

	 1.4.4	 กฎ และระเบียบที่เกี่ยวข้องในประเทศเมียนมาร์
			   ในการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศเมียนมาร์ บริษัทฯ จะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับหลัก 

ในประเทศเมียนมาร์ ดังนี้

			   (1)	 ใบอนุญาต
					     ในประเทศเมียนมาร์ บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด (เมียนมาร์) (“เมก้า เมียนมาร์”) และส�ำนักงานผู้แทน 

ของ บรษิทั เมก้า ไลฟ์ไซแอน็ซ์ พีทวีาย จ�ำกัด (ประเทศไทย) ต้องได้รบัใบอนญุาต หรอืการอนญุาตการประกอบกิจการ 
ดังต่อไปนี้ 
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					     Although no approval from the DAV is required in respect of the declared price, the relevant 
Government agency has the right to refuse to accept the price declaration or declaration renewal 
if the price is ‘unreasonable’. The ‘reasonableness’ of pricing is determined on the basis of (i) 
import costs, total production costs, circulation costs, (ii) prices in domestic and international 
markets, and (iii) changes in input costs such as materials, exchange rates and other costs. In the 
event of refusal of a declared price, the relevant Government agency will send an official notice to 
the declarant requesting the declarant to reconsider its declared price. 

					     The relevant Government agency may apply measures to stabilize drug prices on the market. 
However, regulations on pharmaceutical products are silent on what potential such stabilization 
measures are.

			   (4)	 ACTD Registration
					     In Vietnam, Parts I and II of the ACTD dossier must be submitted for the registration of prescription 

pharmaceutical products and OTC products.

					     Subject to some exceptions, there are 12 prescribed active pharmaceutical ingredients (“APIs”) 
contained in generic products for which a bioequivalence study must be submitted with the ACTD 
dossier. Product registrations featuring APIs that are known to be affected by food may be required 
to provide a bioequivalent study on a case by case basis. 

					     In addition, those products that feature a sustained, modified or extended release delivery profile 
require the submission of a bioequivalence study, irrespective of the API contained within the 
product.

					     For the registration of herbal and traditional drugs, Parts I and II of the ACTD dossier must be 
submitted. However, Part II is modified in the case of such registrations to provide further information 
on the ingredient herbs and/or plants, its analysis of markers, and safety and efficacy compared 
to chemical drugs. A bioequivalence study is not required.

					     ACTD registration in Vietnam takes approximately 12 to 18 months. Registrations are valid for a 
maximum duration of 5 years. Re-registration of the relevant product must be submitted 6 months 
prior to its current registration’s expiry, otherwise the product will subject to a new ACTD registration 
process.

					     The Vietnamese Ministry of Health may also request samples of a product for testing on a case 
by case basis. However, in practice, the rate of registrations subject to such testing is very low.

			   (5)	 Functional food registration
					     In Vietnam, our nutraceutical products are classified as functional foods. As such, they must be 

registered with the Food Administration Department. Registration of such products takes between 
2 to 8 weeks of the filing of the product application. Registrations are valid 3 to 5 years (with 5 
years being possible in the case of businesses which have ISO 22000, HACCP or similar 
accreditation).

	 1.4.4	 REGULATORY REGIME IN MYANMAR

			   The following are the key laws and regulations to which our operations are subject to in Myanmar.

			   (1)	 Licensing
					     In Myanmar, Mega Lifesciences Limited (“Mega Myanmar”) and the representative office of Mega 

Lifesciences Pty Limited (Thailand) are required to hold, and do hold, the following licenses or 
authorisations to conduct their operations:
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	 	 วัตถุประสงค์ของ
	 ใบอนุญาต/การอนุญาต 	 ใบอนุญาต/การอนุญาต	 วันที่อนุมัติ	 วันหมดอายุ

ใบอนุญาตท�ำการค้าเลขที่	 อ�ำนาจในการท�ำการค้า	 30 ตุลาคม 2554	 29 ตุลาคม 2557 

137/1995 ออกให้โดย

คณะกรรมการบริหารการลงทุน 

และบริษัท ให้แก่ เมก้า เมียนมาร์

ใบอนุญาตท�ำการค้า	 อ�ำนาจในการท�ำการค้า	 21 พฤศจิกายน 2554	 20 พฤศจิกายน 2557 

เลขที่ 010/2003 ออกให้โดย

คณะกรรมการบริหารการลงทุน 

และบริษัท ให้แก่ บริษัท เมก้า 

ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด 

(ประเทศไทย)	

			   (1)	 การควบคุมการน�ำเข้า
					     ผลิตภัณฑ์ทุกประเภทที่ถูกจัดให้อยู่ในประเภทอาหาร หรือยา ตามกฎหมายอาหารแห่งชาติ หรือกฎหมายยาแห่งชาติ

แล้วแต่กรณี จะต้องได้รับค�ำรับรองการน�ำเข้าจากองค์การอาหาร และยาของประเทศเมียนมาร์ และใบอนุญาตน�ำเข้า
จากกระทรวงพาณิชย์ด้วย จากประสบการณ์ของบรษิทัฯ การอนมุติัใบอนญุาตน�ำเข้าอาหาร หรอืยาจะใช้เวลาประมาณ 
3 ถึง 4 วัน (แล้วแต่กรณี) ใบอนุญาตน�ำเข้าส�ำหรับผลิตภัณฑ์อาหาร หรือยาแต่ละประเภทมีอายุ 3 ถึง 5 เดือน

					     ยาที่ได้ข้ึนทะเบียนจะต้องน�ำเข้าโดยบุคคลสัญชาติเมียนมาร์ หรือบริษัทที่ได้จดทะเบียนเป็นผู้น�ำเข้าทั่วไปเท่านั้น 
นอกจากนี้ บุคคลหรือบริษัทที่น�ำเข้ายา ต้องมีใบรับรองการขึ้นทะเบียนส�ำหรับเภสัชกรรม ซึ่งเรียกว่าใบรับรองอนุมัติ
การน�ำเข้า และการน�ำเข้าในแต่ละครั้งจะต้องมีใบอนุญาตต่างหากซึ่งออกให้โดยกระทรวงพาณิชย์

			   (2)	 การขึ้นทะเบียน ACTD
					     ผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ทั้งหมดถูกจัดให้อยู่ในประเภทยา หรือ อาหาร ภายใต้กฎหมายของ

ประเทศเมียนมาร์

					     “ยา” ถกูนยิามไว้ในมาตรา 2 (บ)ี ของกฎหมายยาแห่งชาติ ซึง่มนียิามว่า “สิง่ทีม่ไีว้ส�ำหรบัใช้ ไม่ว่าภายในหรอืภายนอก 
ในการวิเคราะห์ ป้องกัน และรักษาโรค คุมก�ำเนิด หรือที่มีผลที่เป็นประโยชน์ต่อมนุษย์ และสัตว์” และสิ่งใดๆ ที่เป็น
ไปนิยามดังกล่าวให้ถือเป็นยาตามประกาศของกระทรวงสาธารณสุข

					     “อาหาร” ถูกนิยามไว้ในกฎหมายอาหารแห่งชาติ ว่าเป็น “สิ่งที่มนุษย์พร้อมกินหรือดื่มได้ ส่วนผสมของสิ่งดังกล่าว
หรือสารปรุงแต่งรสรสอาหาร ยกเว้น ยา และยังรวมถึงสิ่งที่กระทรวงสาธารณสุขได้ประกาศเป็นครั้งคราวว่าเป็น 
อาหารด้วย”

					     ผลิตภัณฑ์ทั้งหมดที่ได้ถูกจัดให้เป็นยาดังที่ได้กล่าวมาข้างต้น จะต้องมีการข้ึนทะเบียนกับองค์การอาหาร และยาของ
ประเทศเมียนมาร์ตามข้อก�ำหนดของ ACTD จากประสบการณ์ของบริษัทฯ การข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ์ยาในประเทศ
เมียนมาร์จะใช้เวลาประมาณ 12 ถึง 15 เดือน

					     ขณะนี้ องค์การอาหาร และยาของประเทศเมียนมาร์ ไม่มีแผนกที่มีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการขึน้ทะเบียนยาสมุนไพร 
ดังนั้นการอนุมัติการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ดังกล่าวอาจใช้เวลานานมาก (อาจเป็นเวลาหลายปี) ซึ่งนานกว่าผลิตภัณฑ์
อื่นๆ ที่ถูกจัดให้เป็นยา

	 1.4.5	 กฎเกณฑ์การควบคุมในประเทศออสเตรเลีย
			   ในการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ ในประเทศออสเตรเลีย บริษัทฯ จะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับหลักใน

ประเทศออสเตรเลีย ดังนี้
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		  LICENSE/	 PURPOSE OF LICENSE/
	 AUTHORISATION	 AUTHORISATION	 DATE OF APPROVAL	 EXPIRY

Permit to Trade 	 Authority to trade.	 October 30, 2011	 October 29, 2014
No. 137/1995 issued by 
the Directorate of 
Investment and Companies 
Administration to 
Mega Myanmar
Permit to Trade 	 Authority to trade.	 November 21, 2011	 November 20, 2014
No. 010/2003 issued by 
the Directorate of 
Investment and Companies 
Administration to 
Mega Lifesciences Pty 
Limited (Thailand) 	

			   (2)	 Import controls
					     All products which are classified as a food or a drug in accordance with the National Food Law or 

the National Drug Law (as the case may be) must receive an import recommendation from the 
Myanmar Food and Drug Administration and receive an import license from the Ministry of Commerce. 
In our experience, it takes approximately 3 to 4 days to obtain approval of an import license for 
a food or a drug product (as the case may be). The import license for each food or drug product 
is valid for 3 to 5 months.

					     Registered drugs may be imported only by a Myanmar national or a corporation that is a general 
registered importer. In addition to this, the person or the corporation importing the drugs must 
have a special registration certificate for pharmaceuticals known as a drug importation approval 
certificate. Each shipment must also have a separate licence issued by the Ministry of Commerce.

			   (3)	 ACTD Registration
					     All of our branded products are classified as either a drug or a food under Myanmar law.

					     A “drug” is defined by Section 2 (b) of the National Drug Law as “a substance for use, whether 
internal or external, in the diagnosis, prevention and treatment of disease, birth control or for any 
beneficial effect in human beings and animals”. Also included in the definition is any substance 
determined by notification to be a drug by the Ministry of Health.

					     “Food” is defined under the National Food Law as being any “edible thing that human beings can 
readily eat or drink, ingredient included therein or food additives except drug. This expression also 
includes things determined to be food by the Ministry of Health by notification from time to time.” 

					     All products which are classified as drugs in accordance with the above must be registered with 
the Myanmar Food and Drug Administration in accordance with ACTD requirements. Based on our 
experience, it takes approximately 12 to 15 months to obtain product registrations for drugs in 
Myanmar.

					     At present, the Myanmar Food and Drug Administration does not have a department which specializes 
in herbal drug registrations, and therefore approval of registrations of such products may take 
significantly longer (up to several years) than those products that are classified as drugs.

	 1.4.5		 REGULATORY REGIME IN AUSTRALIA

			   The following are the key laws and regulations to which our operations are subject to in Australia.
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			   (1)	 กฎหมายว่าด้วยสินค้าเกี่ยวกับการรักษาโรค
					     ผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ด้านเภสัชกรรม จะอยู่ภายใต้การควบคุมของหน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ หรือ TGA 

ภายใต้กฎหมายว่าด้วยสินค้าเกี่ยวกับการรักษาโรค พ.ศ. 2532 (“TGA Act”) TGA จะเป็นผู้ควบคุมคุณภาพ ความ
ปลอดภยั และประสทิธิภาพของผลติภณัฑ์ด้านเภสชักรรมทีจ่�ำหน่ายในประเทศออสเตรเลยี TGA ท�ำหน้าทีห่ลายประการ
เก่ียวกับการประเมิน และตรวจสอบ เพ่ือให้แน่ใจว่าสินค้าเภสัชกรรมที่จ�ำหน่ายในประเทศออสเตรเลียมีมาตรฐานที่
ยอมรับได้ โดยมีวัตถุประสงค์ให้ชาวออสเตรเลียสามารถ เข้าถึง และได้รับประโยชน์จากผลิตภัณฑ์ทางเภสัชกรรมที่
ก้าวหน้าได้ในเวลาที่เหมาะสม ผู้ผลิตยาทุกประเภทที่เป็นชาวออสเตรเลียต้องได้รับใบอนุญาตภายใต้ส่วนที่ 4 ของ 
TGA Act และขั้นตอนการผลิตจะต้องเป็นตามหลักการของ GMP

			   (2)	 การขึ้นทะเบียน (registration) หรือ การขึ้นบัญชี (listing)
					     สินค้าเภสัชกรรมทั้งหมดที่ผลิตเพื่อจ�ำหน่ายในประเทศออสเตรเลีย จะต้องถูกขึ้นทะเบียนในรายการจดทะเบียนสินค้า

เภสัชกรรมของประเทศออสเตรเลีย (Australian Registration of Therapeutic Goods หรือ “ARTG”) หรือ 
ขึ้นบัญชี (listed) ก่อนการจ�ำหน่าย ซึ่งข้ึนอยู่กับส่วนผสมของผลิตภัณฑ์ ขนาดใช้ และข้ออ้างเกี่ยวกับการส่งเสริม 
การขาย หรือสรรพคุณการรักษาโรค ของผลิตภัณฑ์นั้น

					     ยาที่ถูกจัดประเภทให้เป็นยาที่ต้องมีการขึ้นทะเบียนยาประเภทดังกล่าว คือ ยาที่มีความเสี่ยงสูง ซึ่งต้องขึ้นทะเบียนกับ 
ARTG โดยยาแต่ละประเภทจะถูกประเมินคุณภาพ ความปลอดภัย และประสิทธิภาพ ส�ำหรับยาดังต่อไปนี้

					     •	 ยาตามใบสั่งแพทย์ทุกประเภท
					     •	 ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) ส่วนใหญ่
					     •	 ยาทางเลือก (complementary medicines) บางประเภท

					     ยาทีถ่กูจัดประเภทให้เป็นยาทีต้่องมกีารข้ึนบญัชยีาประเภทดงักล่าว คอื ยาซึง่มคีวามเสีย่งต�ำ่ มส่ีวนผสมทีเ่ป็นอนัตราย
น้อย และได้ผ่านการรบัรองแล้ว และมกีารอวดอ้างสรรพคุณอย่างจ�ำกัด โดยจะต้องถกูข้ึนในบญัชขีอง ARTG ซึง่ TGA 
จะประเมินคุณภาพ และความปลอดภัย แต่จะไม่มีการประเมินประสิทธิภาพ ส�ำหรับยาดังต่อไปนี้

					     •	 ยาจ�ำหน่ายหน้าเคาน์เตอร์ (OTC) บางประเภท
					     •	 ยาทางเลือก (complementary medicines) ส่วนใหญ่ 

					     ในประเทศออสเตรเลยี ผลติภณัฑ์ยาซึง่มส่ีวนผสมของ สมนุไพร วติามนิ แร่ธาตุ อาหารเสรมิ การรกัษาแบบธรรมชาติ
บ�ำบัด และการบ�ำบัดรักษาโดยใช้กลิ่นหอม บางประเภทถูกจัดให้อยู่ในประเภท “ยาทางเลือก” (complementary 
medicines) และถูกควบคุมดังเช่นยาภายใต้ TGA Act

					     นอกจากนี้ ยาที่ถูกรวบรวมอยู่ในบัญชี ARTG คือ ผลิตภัณฑ์ที่มีลักษณะดังต่อไปนี้ 
					     •	 ต้องมีตัวยาความเสี่ยงต�่ำในปริมาณที่เหมาะสม ซึ่งได้รับอนุญาตให้ใช้ในยาที่ถูกรวบรวมในรายชื่อของ TGA
					     •	 ต้องถูกผลิตตามหลักการของ GMP
					     •	 สามารถระบุข้อความดังต่อไปนี้เท่านั้น (ส�ำหรับการใช้รักษาโรค) (1) ส�ำหรับรักษาสุขภาพ และท�ำให้สุขภาพ 

	 แข็งแรง หรือ (2) ระบุข้อความแน่นอนว่า ส�ำหรับโรคที่ไม่รุนแรงและไม่ลุกลาม และ
					     •	 ขณะยี่นค�ำขอต่อ TGA ผู้ผลิต/ผู้น�ำเข้าต้องรับรองว่าสินค้าที่ยื่นค�ำขอเป็นไปตามข้อบังคบัของกฎหมายทุกประการ

					     ยาที่ถูกรวบรวมอยู่ในบัญชีของ ARTGจะถูกก�ำหนดหมายเลข AUST L ไว้โดยเฉพาะ ซึ่งต้องแสดงไว้บนฉลาก

					     ขั้นตอนการขอขึ้นบัญชียา สามารถสรุปได้ดังนี้

					     ยาที่ถูกรวบรวมอยู่ในรายชื่อของ ARTG จะถูกรวบรวมผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์ ข้ันตอนของการรวบรวมยาให้อยู่ 
ในรายชื่อดังกล่าว ท�ำให้ยาทางเลือกซึ่งมีความเสี่ยงต�่ำเข้าสู่ตลาดได้รวดเร็วขึ้น ในขณะที่ยี่นค�ำขอต่อ TGA ผู้ขอต้อง
รับรองว่าสินค้าที่ยื่นค�ำขอเป็นไปตามข้อบังคับของการขอถูกรวบรวมอยู่ในรายชื่อทุกประการ

					     หลังจากการยื่นค�ำขอผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์แล้ว จะมีการออกหมายเลข AUST Lให้ภายใน 4 – 6 สัปดาห์ โดย 
ผู้ผลิต/ผู้น�ำเข้าของยาที่ถูกรวบรวมอยู่ในบัญชียา ซึ่งได้รับการรับรองให้จ�ำหน่ายในประเทศออสเตรเลีย อาจเลือกขอ 
CPP ตามระบบการรับรองขององค์การอนามัยโลก (WHO) หรือหนังสือรับรองการข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ์ยาที่ถูก
รวบรวมอยู่ในรายชื่อ อย่างใดอย่างหนึ่งก็ได้ CLP มี รูปแบบคล้ายกับ CPP แต่ไม่ได้ถูกออกภายใต้ระบบการรับรอง
ของ WHO ว่าด้วยคุณภาพของผลิตภัณฑ์ยาทื่ก�ำลังเข้าสู่การค้าระหว่างประเทศ 
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			   (1)	 Therapeutic Goods Act
					     Manufacturers of pharmaceutical products are regulated by the Therapeutic Goods Administration, 

or TGA, under the Therapeutic Goods Act 1989 (the “TGA Act”). The TGA regulates the quality, 
safety and efficacy of pharmaceuticals sold in Australia. The TGA carries out a range of assessment 
and monitoring activities to ensure that therapeutic goods available in Australia are of an acceptable 
standard, with a goal of ensuring that the Australian community has access, within a reasonable 
time, to therapeutic advances. Australian manufacturers of all medicines must be licensed under 
Part 4 of the Act and their manufacturing processes must comply with the principles of GMP. 

			   (2)	 Registration or Listing
					     All therapeutic goods manufactured for sale in Australia must be listed or registered in the Australian 

Register of Therapeutic Goods (“ARTG”), before they can be sold. Whether a product is listed or 
registered in the ARTG depends largely on the ingredients, the dosage form of the product and 
the promotional or therapeutic claims made for the product. 

					     Within the regulatory framework, medicines are classified as either registered or listed. The following 
higher risk medicines must be registered on the ARTG, which involves individually evaluating the 
quality, safety and efficacy of the product . 

					     •	 All prescription medicines.
					     •	 Most over-the-counter medicines.
					     •	 Some complementary medicines.

					     Lower risk medicines containing pre-approved, low-risk ingredients and that make limited claims 
must be listed on the ARTG. The following listed medicines are assessed by the TGA for quality 
and safety but not efficacy.

					     •	 Some over-the-counter medicines.
					     •	 Most complementary medicines.

					     In Australia, medicinal products containing such ingredients as herbs, vitamins, minerals, nutritional 
supplements, homoeopathic and certain aromatherapy preparations are referred to as ‘complementary 
medicines’ and are regulated as medicines under the TGA Act.

					     To be a listed medicine on the ARTG, a product:
					     •	 can only contain certain low risk ingredients in acceptable amounts that are permitted for use  

	 in listed medicines by the TGA;
					     •	 must be manufactured in accordance with the principles of GMP;
					     •	 can only make indications (for therapeutic use) for health maintenance and health enhancement  

	 or certain indications for non-serious and self-limiting conditions; and
					     •	 at the time of submitting a listed medicine application to the TGA, the manufacturer or importer  

	 must certify that the goods in the application meet all of the legislative requirements of section  
	 26A (Part 3-2, Division 2) of the TGA Act.

					     Medicines listed on the ARTG are assigned a unique AUST L number, which must be displayed on 
the medicine label.

					     The registration process for medicinal listing can be summarized as follows:

					     Listed medicines are included on the ARTG via a streamlined electronic listing facility. The process 
for listing products allows for early market access for low risk complementary medicines. The 
applicant must certify, upon submission of their application to the TGA, that the goods that are 
the subject of the application meet all the requirements of listing. 

					     It normally takes 4-6 weeks to get an AUST L number after lodging the application in the eBS. 
Manufacturer or importer of listed medicines which have been approved for sale in Australia have 
the choice of either requesting a CPP as per the WHO Certification Scheme or a CLP. A CLP is 
similar in format to a CPP but is not issued under the WHO Certification Scheme On the Quality 
of Pharmaceutical Products Moving in International Commerce. 
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			   (3)	 กฎเกณฑ์เกี่ยวกับการส่งออก
					     ยาที่มีไว้เพื่อส่งออกเท่านั้นจะต้องถูกรวบรวมอยู่ในรายชื่อของ ARTG (ไม่ต้องมีการขึ้นทะเบียน) ก่อนที่จะเริ่มส่งออก

					     ตามหลักทั่วไป แผนกส่งออกจะรับรองเอกสารเท่าที่สามารถท�ำได้ ขึ้นอยู่กับว่าจะเป็นก�ำหนดการของ CLP หรือ CPP 
ดังนั้นการรับรองจะจ�ำกัดแต่เพียงเอกสารดังต่อไปนี้เท่านั้น คือ

					     •	 รายละเอียดของสูตร
					     •	 รายละเอียดของการผลิต
					     •	 ฉลากผลิตภัณฑ์ และ
					     •	 ข้อมลูของผลติภณัฑ์ทีไ่ด้รบัการรบัรองโดย คณะกรรมการประเมนิความปลอดภยัของยา (Drug Safety Evaluation 

	 Board) ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที่ขึ้นทะเบียนใน ARTG

					     โรงงานผลิตของบริษัทฯ ในประเทศออสเตรเลียท�ำให้บริษัทฯ สามารถร่นระยะเวลาในการน�ำผลิตภัณฑ์เข้าสู่ตลาด 
เนื่องจาก TGA ของประเทศออสเตรเลียจัดให้ผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ (nutraceutical products) ส่วนใหญ่ให้
อยู่ในประเภทของ ยาทางเลือก (complementary medicines) ดังนั้น การข้ึนบัญชีผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ 
(nutraceutical products) และได้รับ CLP หรือ CPP ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ดังกล่าว สามารถท�ำได้ภายใน 8 ถึง 14 
สปัดาห์ เมือ่ได้รบั CLP หรอื CPP แล้ว บรษิทัฯ สามารถน�ำต�ำรบัยา และเอกสารทางเทคนคิของผลติภณัฑ์ (dossier) 
ไปขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ในตลาดบางประเทศอย่างสะดวกมากขึ้น

			   (4)	 การตรวจสอบ
					     TGA ท�ำหน้าที่ตรวจสอบผู้ผลิตในออสเตรเลียที่ผลิตสินค้าเกี่ยวกับการรักษาโรค เพื่อให้แน่ใจว่าเป็นไปตามมาตรฐาน

ที่ยอมรับได้ของ GMP หรือเป็นไปตามมาตรฐานระบบบริหารคุณภาพ (quality management system) ตามที่
ก�ำหนดไว้ใน TGA Act และ กฎกระทรวงภายใต้ TGA Act รวมทั้ง ค�ำสั่งเกี่ยวกับหลักการผลิต และสินค้าเกี่ยวกับ
การรักษาโรค

					     TGA Act ก�ำหนดให้ผู้ผลติต่างประเทศทีผ่ลติยา และสนิค้าเก่ียวกับการรกัษาโรคซึง่ไม่ใช่อปุกรณ์แพทย์ ทีม่กีารจ�ำหน่าย
ผลิตภัณฑ์ในประเทศออสเตรเลีย ต้องปฏิบัตติามมาตรฐานที่ยอมรับได้ของ GMP ซึ่งเท่าเทียมกบัมาตรฐานที่ก�ำหนด
ไว้ส�ำหรับผู้ผลิตในออสเตรเลีย หากผู้ผลิตไม่สามารถจัดหาเอกสารหลักฐานที่เหมาะสมตาม GMP ได้ TGA จะท�ำการ
ตรวจสถานที่ผลิตในลักษณะเดียวกับที่ปฏิบัติต่อผู้ผลิตในออสเตรเลีย

					     ผู้ผลติในออสเตรเลยีทีผ่ลติยาเก่ียวกับการรกัษาโรคทกุประเภท ต้องได้รบัใบอนญุาตภายใต้ข้อก�ำหนดของ TGA Act

					     การตรวจสอบ จะกระท�ำโดยผู้ตรวจสอบ 1 ถงึ 2 คน และใช้เวลาประมาณ 1 ถงึ 5 วนั เมือ่ได้ท�ำการตรวจสอบสมบรูณ์
แล้ว จะมีการออกใบรับรอง GMP ให้ซึ่งปรกติจะมีอายุ 1 ถึง 3 ปี ขึ้นอยู่กับระดับของการปฏิบัติตามที่ผู้ตรวจสอบ
สังเกต โดยจะไม่มีการต่อใบอนุญาตเกิน 3 ปี การตรวจสอบซ�้ำจะกระท�ำ 1 ถึง 3 เดือนก่อนที่ใบรับรองจะหมดอายุ

					     โรงงานผลิตของบริษัทฯ ทั้งสองแห่งในประเทศไทยได้รับการตรวจสอบโดย TGA ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2554 
รวมทั้งได้มีการตรวจสอบโดย GMP ของสหภาพยุโรป หลังจากการตรวจสอบโดย TGA อีกด้วย และโรงงานทั้งสอง
แหง่ไดร้บัใบรบัรองจาก อียซูึง่จะหมดอายุในเดือนกรกฎาคม 2557 ทั้งนี ้TGA อยูร่ะหวา่งการตรวจสอบเพือ่พจิารณา
แนวโน้มในการขยายใบรับรองไปอีกจนถึงเดือนกรกฎาคม 2557 ตามใบรับรองของอียู อีกด้วย ส�ำหรับโรงงานผลิต
ในประเทศออสเตรเลียของบริษัทฯ ได้รับการตรวจสอบโดยTGAในเดือนมกราคม 2556 และได้รับการรับรองจนถึง
เดือนมกราคม 2559

			   (5)	 การใช้ฉลาก การบรรจุหีบห่อ และการโฆษณา
					     การใช้ฉลาก การบรรจุหีบห่อ และการโฆษณาผลิตภัณฑ์ด้านเภสัขกรรมอยู่ภายใต้การควบคุมของ TGA มีแนวทาง

เก่ียวกับวธีิปฏบิติัตามทีไ่ด้กล่าวมาข้างต้น โดยเป็นแนวทางทีผู้่ประเมนิของ TGA ใช้ในการประเมนิความเหมาะสมของ
การใช้ฉลาก การบรรจุหีบห่อ และการโฆษณาของผลิตภัณฑ์เภสัชกรรม TGA รับผิดชอบในการท�ำให้แน่ใจว่าสินค้า
เกี่ยวกับการรักษาโรคที่มีจ�ำหน่ายในประเทศออสเตรเลียนั้น ปลอดภัย และเหมาะสมตามวัตถุประสงค์ของผลิตภัณฑ์
นั้น ซึ่งรวมถึงสินค้าที่ชาวออสเตรเลียจะต้องใช้ประจ�ำวัน เช่น วิตามินเม็ด และพลาสเตอร์ปิดแผล จนกระทั่งสินค้าที่
ใช้ในการรักษาอาการร้ายแรง เช่น ยาควบคุม วัคซีน ผลิตภัณฑ์เลือด และศัลยกรรมเทียม
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			   (3)	 Export regulations
					     Medicines intended solely for the purpose of export are required to be listed (not registered) on 

the ARTG before export is commenced.

					     As a matter of general principle, the Export Unit only certifies documents, as schedules to CPPs 
or CLPs, that it can verify. Therefore certification is limited to the following documents only:

					     •	 formulation details;
					     •	 manufacturing details;
					     •	 labels for finished products; and
					     •	 product information which is the same as that approved by DSEB for a product registered in 

the ARTG.

					     Our production facility in Australia enables us to shorten our products’ time to market. As the 
Australian TGA classifies most nutraceuticals as “complementary medicines,” it is generally possible 
to register a nutraceutical product and obtain a CPP or CLP for it in from 8 to 14 weeks. Once the 
CPP or CLP is obtained, the dossier for the product facilitates registration of the product in certain 
of our markets.

			   (4)	 Inspection
					     The TGA performs inspections of Australian manufacturers of therapeutic goods to ensure that 

they meet an acceptable standard of GMP or comply with QMS standards, as legislated in the TGA 
Act and TGA Regulations, including the Manufacturing Principles and the Therapeutic Goods Orders. 

					     The TGA Act requires that overseas manufacturers of medicines and other therapeutic goods that 
are not medical devices, supplied in Australia, meet an acceptable standard of GMP comparable 
to that required for Australian manufacturers. If acceptable documentary GMP evidence cannot be 
provided, the TGA will undertake on-site inspections in the same manner as that conducted for 
the Australian manufacturers. 

					     Australian manufacturers of all types of therapeutic medicines must be licensed under regulations 
of the TGA Act.

					     The inspection is conducted by 1-2 inspectors and lasts from 1-5 days. Upon successful completion 
of the audit, the GMP certificate is granted and is usually valid for 1-3 years depending on the 
level of compliances observed by the inspectors. No certification extends beyond 3 years. Re-audits 
are conducted 1-3 months prior to the expiry of the certificate.

					     Our two plants in Thailand were last audited by the TGA in May 2011. An EU GMP audit was also 
conducted post the TGA audit and both plants were granted EU certifications until July 2014. Based 
on the EU certification, the TGA is currently carrying out a desktop audit to potentially extend their 
certifications until July 2014. Our Australian plant was audited by the TGA in January 2013 and 
certified until January 2016.

			   (5)	 Labeling, packaging and advertising
					     Labeling, packaging and advertising of pharmaceutical products are also regulated by the TGA. 

There are best practice guidelines that are in place for each of these areas, to guide TGA assessors 
in assessing the appropriateness of the labeling, packaging and advertising of pharmaceuticals. 
The TGA is responsible for ensuring that therapeutic goods available for sale in Australia are safe 
and fit for their intended purpose. These include goods Australians rely on every day, such as 
vitamin pills and band aids, through to goods used to treat serious conditions, such as controlled 
medicines, vaccines, blood products and surgical implants.

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

133



	 1.4.6	 ใบรับรอง GMP
			   นอกจากใบรับรอง GMP ในประเทศไทย บริษัทฯ ยังได้รับใบรับรอง GMP ดังต่อไปนี้ด้วย
	

	 สถานะของการอนุมัติ GMP

				    ปีที่ได้รับอนุมัติ	 สถานะการ
	 ประเทศ	 เจ้าหน้าที่	 ที่ตั้ง	 เป็นครั้งแรก พ.ศ.	 อนุมัติปัจจุบัน

ไทย		  ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา	 โรงงานซอย 6	 2528	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหาร และยา	 โรงงานซอย 8	 2552	 ได้รับอนุมัติแล้ว

ออสเตรเลีย	 หน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ	 โรงงานซอย 6	 2536	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  หน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ	 โรงงานซอย 8	 2552	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  หน่วยงานควบคุมดูแลผลิตภัณฑ์สุขภาพ	 โรงงานพาเคนแฮม	 2556	 ได้รับอนุมัติแล้ว

สหภาพยุโรป	 เจ้าหน้าที่สาธารณสุขเยอรมัน	 โรงงานซอย 6	 2544	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  เจ้าหน้าที่สาธารณสุขเยอรมัน	 โรงงานซอย 8	 2551	 ได้รับอนุมัติแล้ว

โอมาน		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6	 2552	 ได้รับอนุมัติแล้ว

อูกันดา		  หน่วยงานก�ำกับดูแลยา	 โรงงานซอย 6	 2547	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  หน่วยงานก�ำกับดูแลยา	 โรงงานซอย 8	 2556	 ได้รับอนุมัติแล้ว

เยเมน		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6	 2549	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 8	 2555	 ได้รับอนุมัติแล้ว

สหรัฐอาหรับ	 กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6 และ 	 2551	 ได้รับอนุมัติแล้ว
เอมิเรตส์			   โรงงานพาเคนแฮม	

		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 8	 2556	 ได้รับอนุมัติแล้ว

ยูเครน		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6	 2549	 ได้รับอนุมัติแล้ว

		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 8	 2553	 ได้รับอนุมัติแล้ว

เอธิโอเปีย		 เจ้าหน้าที่บริหาร และควบคุมยา	 โรงงานซอย 6	 2553	 ได้รับอนุมัติแล้ว
			   และโรงงานซอย 8

เปรู		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6	 2555	 ได้รับอนุมัติแล้ว
			   และโรงงานซอย 8

ซูดาน		  กระทรวงสาธารณสุข	 โรงงานซอย 6	 2555	 ได้รับอนุมัติแล้ว
			   และโรงงานซอย 8
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	 1.4.6 	 GMP CERTIFICATIONS

			   In addition to its Thai GMP certification, the Company has received the following GMP certificates:

	 STATUS OF GMP APPROVALS

				    YEAR OF FIRST	 CURRENT

	 COUNTRY	 AUTHORITY	 SITE	 APPROVAL	 STATUS

Thailand		 Thai FDA	 Soi 6 Facility	 1985	 Approved

		  Thai FDA	 Soi 8 Facility	 2009	 Approved

Australia		 TGA	 Soi 6 Facility	 1993	 Approved

		  TGA	 Soi 8 Facility	 2009	 Approved

		  TGA	 Pakenham Facility	 2013	 Approved

European Union	 German Health Authority	 Soi 6 Facility	 2001	 Approved

German 		 Health Authority	 Soi 8 Facility	 2008	 Approved

Oman		  Ministry of Health	 Soi 6 Facility	 2009	 Approved

Uganda		  National Drug Authority	 Soi 6 Facility	 2004	 Approved

		  National Drug Authority	 Soi 8 Facility	 2013	 Approved

Yemen		  Ministry of Health	 Soi 6 Facility	 2006	 Approved

		  Ministry of Health	 Soi 8 Facility	 2012	 Approved

United Arab	 Ministry of Health	 Soi 6 Facility & 	 2008	 Approved

Emirates			  Pakenham Facility	

		  Ministry of Health	 Soi 8 Facility	 2013	 Approved

Sudan		  Ministry of Health	 Soi 6 Facility	 2012	 Approved

Ukraine		  Ministry of Health	 Soi 6 Facility	 2006	 Approved

		  Ministry of Health	 Soi 8 Facility	 2010	 Approved

Ethiopia		  Drug Administration & Control Authority	 Soi 6 Facility & 	 2010	 Approved

			   Soi 8 Facility	

Peru		  Ministry of Health	 Soi 6 Facility & 	 2012	 Approved

			   Soi 8  Facility
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สินทรัพย์ที่ใช้ ในการประกอบธุรกิจ
BUSINESS ASSETS

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 สินทรัพย์ถาวรหลักที่ใช้ในการประกอบธุรกิจของกลุ่มบริษัทฯ มีมูลค่าสุทธิหลังหักค่าเสื่อมราคา 
รวมทั้งหมดเท่ากับ 969.5 ล้านบาท โดยมีรายละเอียดดังตารางต่อไปนี้

		  มูลค่าตามบัญชีสุทธิ	
	 รายการ 	 หลังหักค่าเสื่อมราคา (ล้านบาท)	 ลักษณะกรรมสิทธิ์

ที่ดิน		 67.2	 เป็นเจ้าของ

อาคารและส่วนปรับปรุงอาคาร	 258.2	 เป็นเจ้าของ

เครื่องจักรและอุปกรณ์	 286.1	 เป็นเจ้าของ

เครื่องตกแต่งติดตั้ง และเครื่องใช้ส�ำนักงาน	 74.3	 สัญญาเช่าการเงิน/เป็นเจ้าของ

สินทรัพย์อื่น
	 -	 ส่วนปรับปรุงอาคารเช่า 	 2.5	 เป็นเจ้าของ
	 -	 สินทรัพย์ระหว่างการก่อสร้าง	 232.2	 เป็นเจ้าของ
	 -	 ยานพาหนะ	 49	 สัญญาเช่าการเงิน/เป็นเจ้าของ

รวม		  969.5

1.1 ที่ดิน

				    มูลค่าตาม			   วงเงิน
	 โฉนดที่ดิน		  ผู้ถือ	 บัญชี	 วัตถุประสงค์		  จ�ำนอง
	 อ้างอิง	 สถานที่ตั้ง	 กรรมสิทธิ์	 (ล้านบาท)	 การถือครอง	 ภาระผูกพัน	 (ล้านบาท)

ประเทศไทย

โฉนดที่ดิน	 ต�ำบลแพรกษา	 บริษัท	 1.5	 ใช้เป็นที่ตั้งโรงงานผลิต	 เป็นหลักประกัน	 730.0 1

เลขที่ 46618	 อ�ำเภอเมืองสมุทรปราการ	 เมก้าไลฟ์		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้	 การกู้ยืมกับ
(โรงงาน	 จังหวัดสมุทรปราการ	 ไซแอ็นซ์		  เครื่องหมายการค้า	 ธนาคารกสิกรไทย
ซอย 6)		  	 จ�ำกัด 		  Mega We CareTM	 จ�ำกัด (มหาชน)
			   (มหาชน)		  ของบริษัทฯ และการ
					     รับจ้างผลิต (OEM)		

1	 บริษัทฯ ได้จำ�นองที่ดิน อาคาร และสิ่งปลูกสร้างที่เกี่ยวกับโรงงานซอย 6เพื่อเป็นหลักประกันการกู้ยืมเงิน กับ ธนาคารกสิกรไทย จำ�กัด (มหาชน) ในวงเงิน 
	 จำ�นอง รวมทั้งสิ้น 730 ล้านบาท
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	 As of December 31, 2013, the net book value of our major operating fixed assets after depreciation was Baht 
969.5 million, as represented in the following table.

		  NET BOOK VALUE AFTER

	 ITEM	 DEPRECIATION (IN MILLIONS THB)	 OWNERSHIP

Land	 67.2	 Owner

Building and building improvement	 258.2	 Owner

Machinery and equipment	 286.1	 Owner

Furniture, fixtures and office equipment	 74.3	 Finance lease/Owner

Other assets
	 -	 Leasehold building improvement	 2.5	 Owner
	 -	 Assets under construction	 232.2	 Owner
	 -	 Vehicles	 49.0	 Finance lease/Owner

Total	 969.5

    1.1 LAND

	 LAND			   BOOK			   MORTGAGE
	 TITLE			   VALUE (IN	 PURPOSE OF	 ENCUM-	 AMOUNT (IN
	 REFERENCE	 LOCATION	 OWNER	  MILLIONS THB)	 POSSESSION	 BRANCE	 MILLION THB)

THAILAND

Land Title 	 Tambon Prakkasa	 Mega	 1.5	 Manufacturing facility	 Mortgaged in	 730.0 1

Deed No. 	 (Praktasa), Amphur	 Lifesciences		  for our Mega We	 favor of
46618		 Muang Samut 	 Public		  CareTM branded	 KASIKORNBANK
(Soi 6		  Prakarn, Samut 	 Company		  products and OEM	 Public Company
Facility)	 Prakarn Province	 Limited		  business	 Limited 

1	 We have mortgaged land, building and construction relating to Soi 8 Facility as security for the loan with KASIKORNBANK Public 
Company Limited in the mortgage amount of Baht 730.0 million.
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				    มูลค่าตาม			   วงเงิน
	 โฉนดที่ดิน		  ผู้ถือ	 บัญชี	 วัตถุประสงค์		  จ�ำนอง
	 อ้างอิง	 สถานที่ตั้ง	 กรรมสิทธิ์	 (ล้านบาท)	 การถือครอง	 ภาระผูกพัน	 (ล้านบาท)

โฉนดที่ดิน	 ต�ำบลแพรกษา	 บริษัท เมก้า	 23.5		  เป็นหลักประกัน	 486.5 2

เลขที่ 90180	 อ�ำเภอเมืองสมุทรปราการ	 ไลฟ์ไซแอ็นซ์			   การ กู้ยืมกับ
(โรงงาน	 จังหวัดสมุทรปราการ	 จ�ำกัด			   ธนาคารกสิกรไทย
ซอย 8)		  	 (มหาชน)			   จ�ำกัด (มหาชน)	

ประเทศออสเตรเลีย

หนังสือแสดง	 ล็อต 40 เนชั่นแนล	 บริษัท เมก้า 	 42.2	 ใช้เป็นที่ตั้งโรงงานผลิต	 ไม่มี	 ไม่มี
กรรมสิทธิ์	 อเวนิว พาเคนแฮม 3810	 ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  ผลิตภัณฑ์ภายใต้
เล่มที่ 11241	 วิคตอเรียออสเตรเลีย	 (ออสเตรเลีย)		  เครื่องหมายการค้า
เลขที่ 618		  พีทีวาย จ�ำกัด		  Mega We CareTM 
					     ของบริษัทฯ และการ
					     รับจ้างผลิต (OEM)	

รวมทั้งสิ้น			   67.2

1.2 อาคาร และส่วนปรับปรุงอาคาร	

				    มูลค่าตาม			   วงเงิน
			   ผู้ถือ	 บัญชี	 วัตถุประสงค์		  จ�ำนอง
	 สินทรัพย์	 สถานที่ตั้ง	 กรรมสิทธิ์	 (ล้านบาท)	 การถือครอง	 ภาระผูกพัน	 (ล้านบาท)

อาคารปลกูสร้าง	 ต�ำบลแพรกษา	 บริษัท เมก้า		  โรงงานผลิตผลิตภัณฑ์	 เป็นหลักประกัน	 730.0 3

ภายในบริเวณ	 อ�ำเภอเมืองสมุทรปราการ	 ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  ภายใต้เครื่องหมายการค้า	 การกู้ยืมกับ
พื้นที่โรงงาน	 จังหวัดสมุทรปราการ	 จ�ำกัด		  Mega We CareTM ของ	 ธนาคารกสิกรไทย
ซอย 8			  (มหาชน)		  บริษัทฯ และการรับจ้าง	 จ�ำกัด (มหาชน)
โฉนดที่ดิน 					     ผลิต (OEM)
เลขที่ 90180			 

อาคารปลกูสร้าง	 ต�ำบลแพรกษา	 บริษัท เมก้า		  โรงงานผลิตผลิตภัณฑ์	 เป็นหลักประกัน	 486.5 4

ภายในบริเวณ	 อ�ำเภอเมืองสมุทรปราการ	 ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  ภายใต้เครื่องหมายการค้า	 การกู้ยืมกับ
พื้นที่โรงงาน	 จังหวัดสมุทรปราการ	 จ�ำกัด		  Mega We CareTM ของ	 ธนาคารกสิกรไทย
ซอย 6			  (มหาชน)		  บริษัทฯ และการรับจ้าง	 จ�ำกัด (มหาชน)	
โฉนดที่ดิน				    ผลิต (OEM)
เลขที่ 46618						    

2	 บริษัทฯ ได้จำ�นองที่ดิน อาคาร และสิ่งปลูกสร้างที่เกี่ยวกับโรงงานซอย 8 เพื่อเป็นหลักประกันการกู้ยืมเงิน กับ ธนาคารกสิกรไทย จำ�กัด (มหาชน) ในวงเงิน 
	 จำ�นอง รวมทั้งสิ้น 486.5 ล้านบาท
3	 บรษิทัฯ ไดจ้ำ�นองทีด่นิ อาคาร และสิง่ปลกูสรา้งเก่ียวกับโรงงานซอย 8 เพ่ือเปน็หลกัประกันการกู้ยมืเงนิกับ ธนาคารกสกิรไทย จำ�กัด (มหาชน) ในวงเงนิจำ�นอง 
	 รวมทั้งสิ้น 730.0 ล้านบาท
4	 บรษิทัฯ ไดจ้ำ�นองทีด่นิ อาคาร และสิง่ปลกูสรา้งเก่ียวกับโรงงานซอย 6 เพ่ือเปน็หลกัประกันการกู้ยมืเงนิกับ ธนาคารกสกิรไทย จำ�กัด (มหาชน) ในวงเงนิจำ�นอง 
	 รวมทั้งสิ้น 486.5 ล้านบาท
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	 LAND			   BOOK			   MORTGAGE
	 TITLE			   VALUE (IN	 PURPOSE OF	 ENCUM-	 AMOUNT (IN
	 REFERENCE	 LOCATION	 OWNER	  MILLIONS THB)	 POSSESSION	 BRANCE	 MILLION THB)

Land Title 	 Tambon Prakkasa	 Mega	 23.5	 Manufacturing facility	 Mortgaged in	 486.5 2

Deed No. 	 (Praktasa), Amphur	 Lifesciences		  for our Mega We	 favor of
90180	 	 Muang Samut 	 Public		  CareTM branded	 KASIKORNBANK
(Soi 8 		 Prakarn, Samut	 Company		  products and OEM	 Public Company
Facility)	 Prakarn Province	 Limited		  business	 Limited

AUSTRALIA

Certificate of 	 Lot 40 National	 Mega	 42.2	 Manufacturing facility	 None	 None
Title Volume 	 Avenue, Pakenham	 Lifesciences		  for our Mega We
11241 Folio 	 3810, Victoria, 	 (Australia)		  CareTM branded
618	 Australia		  Pty. Ltd.		  products and OEM 
					     business

Total				    67.2

    1.2 BUILDING AND BUILDING IMPROVEMENT

	

				    BOOK			   MORTGAGE
				    VALUE (IN	 PURPOSE OF	 ENCUM-	 AMOUNT (IN
	 ASSET	 LOCATION	 OWNER	  MILLIONS THB)	 POSSESSION	 BRANCE	 MILLION THB)

The buildings 	Tambon Prakkasa	 Mega		  Manufacturing facility	 Mortgaged in	 730.0 3

situated in 	 (Praktasa), Amphur	 Lifesciences		  for our Mega We	 favor of
the area of 	 Muang Samut	 Public		  CareTM branded	 KASIKORNBANK
Soi 8 Facility 	 Prakarn, Samut	 Company		  products and OEM	 Public Company
on Land Title 	 Prakarn Province	 Limited		  business	 Limited
Deed No. 
90180

The buildings	 Tambon Prakkasa	 Mega		  Manufacturing facility	 Mortgaged in	 486.5 4

situated in 	 (Praktasa), Amphur	 Lifesciences		  for our Mega We	 favor of
the area of 	 Muang Samut	 Public		  CareTM branded	 KASIKORNBANK
Soi 6 Facility 	 Prakarn, Samut	 Company		  products and OEM	 Public Company
on Land Title 	 Prakarn Province	 Limited		  business	 Limited
Deed No. 
46618						   

2 We have mortgaged land, building and construction relating to Soi 6 Facility as security for the loan with KASIKORNBANK Public 
Company Limited in the mortgage amount of Baht 486.5 million.

3	 We have mortgaged land, building and construction relating to Soi 8 Facility as security for the loan with KASIKORNBANK Public 
Company Limited in the mortgage amount of Baht 730.0 million.

4 We have mortgaged land, building and construction relating to Soi 6 Facility as security for the loan with KASIKORNBANK Public 
Company Limited in the mortgage amount of Baht 486.5 million.

137.7

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

139



				    มูลค่าตาม			   วงเงิน
			   ผู้ถือ	 บัญชี	 วัตถุประสงค์		  จ�ำนอง
	 สินทรัพย์	 สถานที่ตั้ง	 กรรมสิทธิ์	 (ล้านบาท)	 การถือครอง	 ภาระผูกพัน	 (ล้านบาท)

อาคารปลกูสร้าง	 ล็อต 40 เนชั่นแนล	 บริษัท เมก้า	 115.1	 โรงงานผลิตผลิตภัณฑ์	 ไม่มี	 ไม่มี
บนหนังสือ	 อเวนิว พาเคนแฮม	 ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  ภายใต้เครื่องหมายการค้า
แสดงกรรมสทิธิ	์ 3810 วิคตอเรีย	 (ออสเตรเลีย)		  Mega We CareTM ของ
เล่มที่ 11241	 ออสเตรเลีย	 พีทีวาย		  บริษัทฯ และการรับจ้าง
เลขที่ 618		  จ�ำกัด		  ผลิต (OEM)

อื่นๆ				    5.4

รวมทั้งสิ้น			   258.2	

1.3 เครื่องจักรและอุปกรณ์

	 ตารางต่อไปนีแ้สดงรายละเอยีดเครือ่งจักร และอปุกรณ์หลกัทีใ่ช้ในการผลติผลติภณัฑ์ภายใต้เครือ่งหมายการค้า Mega We CareTM 

ของบริษัทฯ และการรับจ้างผลิต (OEM) ของโรงงานผลิตที่ตั้งอยู่ในประเทศไทย 2 โรงงาน ได้แก่ โรงงานซอย 6 และโรงงานซอย 8 และ
โรงงานทีต้ั่งอยูใ่นประเทศออสเตรเลยี โดย ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2556 เครือ่งจักรและอปุกรณ์หลกัทีใ่ช้ในการผลติในโรงงานผลติในประเทศไทย 
และประเทศออสเตรเลีย มีมูลค่าทางบัญชีสุทธิรวมคิดเป็นอัตราร้อยละ 80.8 และ 53.5 ของมูลค่าเครื่องจักรและอุปกรณ์รวมในประเทศไทย
และมูลค่าเครื่องจักรและอุปกรณ์รวมในประเทศออสเตรเลียตามล�ำดับ

		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิหลัง		
		  หักค่าเสื่อม		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

ประเทศไทย 1

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุหีบห่อ	 50.8	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุ		  การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
ผลิตภัณฑ์ชนิดแคปซูล	 28.0	 เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

เครื่องลดความชื้น	 22.3	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

อุปกรณ์ส�ำหรับระบบปรับอากาศ	 23.3	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

1	 เครื่องจักรและอุปกรณ์ที่ใช้การผลิตในโรงงานที่ตั้งอยู่ในประเทศไทย 2 โรงงาน ได้แก่ โรงงานซอย 6 และโรงงานซอย 8 ส่วนใหญ่ติดภาระผูกพันเพื่อใช้เป็น
หลักประกันเงินกู้ระยะยาวกับสถาบันการเงิน  (โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมในส่วนอื่นของแบบแสดงรายการ)
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				    BOOK			   MORTGAGE
				    VALUE (IN	 PURPOSE OF	 ENCUM-	 AMOUNT (IN
	 ASSET	 LOCATION	 OWNER	  MILLIONS THB)	 POSSESSION	 BRANCE	 MILLION THB)

The buildings 	Lot 40 National	 Mega	 115.1	 Manufacturing facility	 None	 None
situated on 	 Avenue, Pakenham	 Lifesciences		  for our Mega We
Certificate of 	 3810, Victoria, 	 (Australia)		  CareTM branded
Title Volume 	 Australia	 Pty. Limited		  products and OEM
11241 Folio 				    business
618

Others				   5.4

Total				    258.2

    1.3 MACHINERY AND EQUIPMENT

	 The table below describes the core machine and equipment assets used in the manufacturing of our Mega 
We CareTM branded products and OEM business for our two manufacturing facilities in Thailand, namely, Soi 6 Facility 
and Soi 8 Facility and our manufacturing facility located in Australia. As of December 31, 2013, the core machine and 
equipment assets by net book value accounted for 80.8% and 53.5% of the total value of machine and equipment 
assets in Thailand and Australia, respectively.

		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

THAILAND 1

Packing Machine 	 50.8	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Encapsulation Machine	 28.0	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Bry Air	 22.3	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Air System	 23.3	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

1	 The machines and equipment are used  for our two manufacturing facilities in Thailand namely, the Soi 6 Facility and Soi 8 Facility. 
Most of them are under encumbrance as security for a long term loan with a financial institution 

	 (Please see more details as stated in this report).
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		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิหลัง		
		  หักค่าเสื่อม		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

อุปกรณ์เครื่องใช้ในห้อง	 15.8	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
ปฏิบัติการ (Lab Equipment)		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

ตู้แช่เย็น	 7.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  รับจ้างผลิต (OEM)		  (มหาชน)

เครื่องผสมวัตถุดิบ	 3.7	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  รับจ้างผลิต (OEM)		  (มหาชน)

อุปกรณ์ส�ำหรับแผนกวิศวกรรม	 2.8	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

เครื่องบ�ำบัดน�้ำเสีย	 2.8	 การบ�ำบัดน�้ำเสีย	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ 
				    ธนาคารกสกิรไทย จ�ำกัด (มหาชน)

เครื่องจักรส�ำหรับการขึ้นรูป	 2.7	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
ผลิตภัณฑ์ชนิดเม็ด (Tablet)		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

อื่นๆ	 37.7	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 เป็นหลักประกันการกู้ยืมกับ
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 		  ธนาคารกสิกรไทย จ�ำกัด
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ		  (มหาชน)
		  รับจ้างผลิต (OEM)		

รวม	 197.4

ประเทศออสเตรเลีย

อุปกรณ์ส�ำหรับระบบความร้อน	 16.0	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ระบบระบายอากาศ และระบบ		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
ปรับอากาศ (HVAC)		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)	

แผงพลังงานแสงอาทิตย์	 5.5	 ผลิตไฟฟ้าเพื่อใช้ในโรงงาน	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
		  ของบริษัทฯ		

เครื่องจักรส�ำหรับการขึ้นรูป	 5.6	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดเม็ด (Tablet)		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)	
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		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

Lab Equipment	 15.8	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Chiller	 7.5	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Mixing Machine	 3.7	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Outdoor Engineer	 2.8	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
Department		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Water Treatment	 2.8	 For waste water disposal	 Owner	 Mortgaged in favor of
				    KASIKORNBANK Public
				    Company Limited

Tablet Machine	 2.7	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Others	 37.7	 Manufacturing of our	 Owner	 Mortgaged in favor of
		  Mega We CareTM branded 		  KASIKORNBANK Public
		  products and OEM		  Company Limited
		  business

Total	 197.4

AUSTRALIA

HVAC	 16.0	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Solar Panels	 5.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Tablet Filling Line inc	 5.6	 Manufacturing of our	 Owner	 None
Decommissioning		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business
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		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิหลัง		
		  หักค่าเสื่อม		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

เครื่องจักรส�ำหรับการขึ้นรูป	 2.6	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดเม็ด ยี่ห้อ		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
Manesty D Express		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)	

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุ	 1.4	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดซอง		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับขึ้นรูป	 0.7	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดเม็ดยี่ห้อ		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
ผลิตภัณฑ์ชนิดเม็ดยี่ห้อ		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุ	 0.6	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับปั่นวัตถุดิบ	 0.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ขนาดความจุ 1,000 กิโลกรัม		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องบรรจุผลิตภัณฑ์ชนิด	 1.8	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
แคปซูลแข็ง		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับการเคลือบ	 3.4	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดฟิล์ม ขนาด		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
ความกว้าง 50 นิ้ว		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับการเคลือบ	 0.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ 		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับการผสม	 0.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
วัตถุดิบ		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)
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		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

Manesty D Express	 2.6	 Manufacturing of our	 Owner	 None
Tablet press inc Turrets		  Mega We CareTM branded 		
7 Refurb		  products and OEM		
		  business

Blister Packer	 1.4	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Cadmach Machinery 	 0.7	 Manufacturing of our	 Owner	 None
and Installation		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Auger Filler	 0.6	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Ribbon Blender	 0.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
S/S – 1000 kg		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Hard Capsule Filler	 1.8	 Manufacturing of our	 Owner	 None
Machine (Sejong)		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Film Coating machine	 3.4	 Manufacturing of our	 Owner	 None
50” - UEC		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Bamtri Coating Machine	 0.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Mixer	 0.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business
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		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิหลัง		
		  หักค่าเสื่อม		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

เครื่องจักรส�ำหรับการผสม	 0.2	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
วัตถุดิบชนิด ชนิดสแตนเลส		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับผลิตภัณฑ์	 0.2	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ชนิดแคปซูลแข็ง 		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับผลิตภัณฑ์	 0.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ชนิดยาเม็ด		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับผลิตภัณฑ์	 0.2	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ชนิดยาเม็ด		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุ	 1.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดซอง		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับบรรจุ	 2.9	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ผลิตภัณฑ์ชนิดแผง		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

เครื่องจักรส�ำหรับตรวจจับโลหะ	 1.0	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

อื่นๆ	 39.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM)

รวม	 85.1

ประเทศเวียดนาม

เครื่องจักรและอุปกรณ์ส�ำหรับ	 1.8	 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายสินค้า	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
คลังสินค้า

ประเทศกัมพูชา

เครื่องจักรและอุปกรณ์ส�ำหรับ	 1.8	 ธุรกิจการจัดจ�ำหน่ายสินค้า	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
คลังสินค้า

รวมทั้งสิ้น	 286.1	
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		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

Unison Hard Cap M/C	 0.2	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Stainless Steel Paddle Mixer	 0.2	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Tablet Machine – 	 0.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
Manesty D Express		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Manesty D3 Tablet Press	 0.2	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Powder Sachet Packing	 1.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
Machine		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Supply Blister Line	 2.9	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Loma Metal Detectors	 1.0	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Others	 39.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
		  Mega We CareTM branded 		
		  products and OEM		
		  business

Total	 85.1

VIETNAM

Machines and equipment	 1.8	 Distribution business	 Owner	 None
for warehouse		

CAMBODIA

Machines and equipment	 1.8	 Distribution business	 Owner	 None
for warehouse	

Total	 286.1
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1.4 เครื่องตกแต่งติดตั้ง และเครื่องใช้สำ�นักงาน

		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิ		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

เครื่องตกแต่งติดตั้ง และ	 74.3	 สนับสนุนการด�ำเนินธุรกิจ	 สัญญาเช่าการเงิน		  ไม่มี
เครื่องใช้ส�ำนักงาน			   /เป็นเจ้าของ		

1.5 สินทรัพย์อื่น 1

		  มูลค่าทาง
		  บัญชีสุทธิ		  ลักษณะ
	 สินทรัพย์	 (ล้านบาท)	 วัตถุประสงค์การถือครอง	 กรรมสิทธิ์	 ภาระผูกพัน

ส่วนปรับปรุงอาคารเช่า	 2.5	 การผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
		  เครื่องหมายการค้า Mega We 
		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
		  รับจ้างผลิต (OEM) และ
		  สถานที่จัดเก็บสินค้า	

ประเทศไทย: โครงการขยาย	 232.2	 โรงงานผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้	 เป็นเจ้าของ	 ไม่มี
ก�ำลังการผลิตของโรงงานซอย 8		  เครื่องหมายการค้า Mega We
ซึ่งจะแล้วเสร็จภายในเดือน 		  CareTM ของบริษัทฯ และการ
มกราคม 2557		  รับจ้างผลิต (OEM)		

ยานพาหนะ	 49.0	 การจัดส่งสินค้า	 สัญญาเช่าการเงิน	 ไม่มี
			   /เป็นเจ้าของ	

1	 รายละเอียดเกี่ยวกับการเช่าสินทรัพย์ถาวร ได้ถูกเปิดเผยไว้ในสินทรัพย์ที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ หัวข้อ 1.10
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    1.4 FURNITURE, FIXTURES AND OFFICE EQUIPMENT

		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 	
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

Furniture, fixtures and	 74.3	 Supporting business 	 Finance lease	 None
office equipment		  operation	 /Owner

    1.5 OTHER ASSETS 1

		  NET BOOK
		  VALUE AFTER
		  DEPRECIATION 	
		  (IN MILLIONS	 PURPOSE OF
	 ASSET	 THB)	 POSSESSION 	 OWNERSHIP	 ENCUMBRANCE

Leasehold building 	 2.5	 Manufacturing of our	 Owner	 None
improvement 		  Mega We CareTM branded 
		  products and OEM 
		  business. Also serves 
		  as a warehouse 

Thailand: Project to 	 232.2	 Manufacturing facility for	 Owner	 None
increase manufacturing 		  our Mega We CareTM

capacity of Soi 8 Facility 		  branded products and
shall be finished within 		  OEM business
January 2014

Vehicles	 49.0	 Product distribution 	 Finance lease	 None
			   /Owner

1	 Details of the lease of fixed assets are disclosed in Operating Assets, Section 1.10
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1.6 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 สินทรัพย์	 วัตถุประสงค์ในการครอบครอง

โปรแกรมคอมพิวเตอร์	 สิทธิการใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์เพื่อใช้ในการด�ำเนินธุรกิจทั่วไป
ของบริษัท รวมถึงโปรแกรมบัญชี และระบบข้อมูลการบริหารจัดการ
เพื่อการสนับสนุนทางธุรกิจ ซึ่งรวมถึงการสนับสนุนด้านการผลิต

	 โลจิสติกส์ และการบริหารจัดการด้านการขาย

เครื่องหมายการค้า EugicaTM	 บริษัทฯ บันทึกเครื่องหมายการค้า EugicaTM เป็นเงินจ่ายล่วงหน้า 
เพื่อซื้อเครื่องหมายการค้า เนื่องจากบริษัทฯ ได้เข้าซื้อ
เครื่องหมายการค้า สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา และเอกสารสิทธิ 
ที่เกี่ยวข้องกับสินค้าที่ผลิตและขายภายใต้เครื่องหมายการค้า 
EugicaTM ในวันที่ 12 ธันวาคม 2555 และต่อมาบริษัทฯ ได้ท�ำ
รายการเสร็จสิ้นสมบูรณ์ตามเงื่อนไขของสัญญาดังกล่าว ในวันที่ 9 
กรกฎาคม 2556 บริษัทฯ จึงเป็นเจ้าของเครื่องหมายการค้า 
EugicaTM ถูกต้องตามกฎหมาย ดังนั้นเงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อซื้อ
เครื่องหมายการค้าดังกล่าว จะถูกกลับรายการเป็นสินทรัพย์ไม่มี 
ตัวตนในงบแสดงฐานะทางการเงิน ณ วันที่ 30 กันยายน 2556 

1.7 เครื่องหมายการค้า

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ.2556 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (มหาชน) ได้มีการจดทะเบียนตราสินค้าทั้งหมด 1,202 รายการ 
ในประเทศ ออสเตรเลีย อาเซอร์ไบจาน กัมพูชา กานา อินเดีย อินโดนีเซีย คาซัคสถาน มาเลเซีย มองโกเลีย พม่า ไนจีเรีย เปรู ฟิลิปปินส์ 
รัสเซีย สิงคโปร์ ศรีลังกา ไทย ยูเครนและเวียดนาม เครื่องหมายการค้าเหล่านี้ได้จดทะเบียนภายใต้บริษัทฯ โดยตรงและบริษัทย่อย
	 บริษัทฯ ตระหนักถึงความส�ำคัญของเครื่องหมายการค้าที่ได้รับการยอมรับอย่างกว้างขวาง ทางด้านคุณภาพของผลิตภัณฑ์ซึ่ง 
เป็นจุดแข็งที่ส�ำคัญในการประกอบธุรกิจ ด้วยเหตุนี้ บริษัทฯ จึงเชื่อว่าการคุ้มครองเครื่องหมายการค้าจากสินค้าลอกเลียนแบบเป็นสิ่งส�ำคัญ 
ที่จะท�ำให้บริษัทสามารถรักษาเครื่องหมายการค้าให้เป็นที่ยอมรับในทุกประเทศที่บริษัทฯ ท�ำการตลาด และขายผลิตภัณฑ์ภายใต้
เครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ
	 บริษัทฯ เป็นเจ้าของหรือเป็นผู้มีสิทธิในเครื่องหมายการค้าที่ส�ำคัญ เช่น เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM MaxxcareTM และ
เครื่องหมายการค้าอื่นๆ ในประเทศต่างๆ ที่บริษัทฯ ขายผลิตภัณฑ์เหล่านั้น เช่น GofenTM LivolinTM AcnotinTM และ EugicaTM รายละเอียด
เกี่ยวกับเครื่องหมายการค้าของบริษัทฯ ได้ถูกเปิดเผยไว้ในสินทรัพย์ที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ หัวข้อ 1.7
	 นอกจากนี้ ณ ปัจจุบัน บริษัทฯ อยู่ระหว่างการจดสิทธิบัตรผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ จ�ำนวน 3 รายการ โดย 2 รายการเป็นผลิตภัณฑ์
กลุม่บ�ำรงุสขุภาพ (nutraceutical products) และ 1 รายการเป็น ผลติภณัฑ์ยาตามใบสัง่แพทย์ (prescription pharmaceutical products)
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    1.6 INTANGIBLE ASSETS

	 ASSET	 PURPOSE OF POSSESSION

Computer software  	 Rights to use computer software in relation to our 
general business activities. Such computer software 
includes accounting software and supporting 
management information systems, which includes 
manufacturing and logistics support, and sales force 
management.

EugicaTM brand	 On December 12, 2012, we recognized the advance 
payment for the purchase of the EugicaTM brand and  
the purchase of its trademark, rights in intellectual 
property and relevant document of title, in addition to 
those products manufactured and sold under the 
EugicaTM brand. Afterwards, we completed the conditions 
precedent under such purchase agreement. On July 9 
2013, legal ownership of the EugicaTM brand was 
transferred to us. Therefore, the advance payment for 
the purchase of such trademark will be converted into an 
intangible asset in the financial statement as of 
September 30, 2013.

    1.7 TRADEMARKS

	 Mega Lifesciences Public Company Limited held 1,202 registered marks as at December 31, 2013 registered 
in Australia, Azerbaijan, Cambodia, Ghana, India, Indonesia, Kazakhstan, Malaysia, Mongolia, Myanmar, Nigeria, Peru, 
Philippine, Russia, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Ukraine and Vietnam. These Trademarks were held by the company 
directly or through its subsidiary.
	 We recognise that high-quality and well-recognised brands are a core strength in operating our business. 
As such, we believe trademark protection is particularly important for the maintenance of the recognised brand names 
in all countries in which we market and sell our branded products.
	 We own or have the rights to material trademarks that we use in conjunction with the sale of our branded 
products, including Mega We CareTM, MaxxcareTM and other trademarks for our brands in those countries in which we 
sell them including GofenTM, LivolinTM, AcnotinTM and EugicaTM. Details of our trademarks are disclosed in Operating 
Assets, Section 1.7.
	 In addition, we are now undergoing the registration of three patents, two of which are for nutraceutical 
products and another is for a prescription pharmaceutical product.
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1.8 ประกันภัยธุรกิจและทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ

	 บริษัทฯ ท�ำกรมธรรม์ประกันภัยซึ่งคุ้มครองครอบคลุมทั้ง 3 ลักษณะธุรกิจของบริษัทฯ ในทุกประเทศที่บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจ โดย
บริษัทฯ มีนโยบายการท�ำกรมธรรม์ประกันภัยที่มีคุ้มครองทรัพย์สิน และการด�ำเนินธุรกิจในระดับสูงสุดเท่าที่บริษัทฯ สามารถท�ำได้ในประเทศ
ต่างๆ ซึ่งระดับการคุ้มครองของกรมธรรม์ดังกล่าว สอดคล้องกับหลักปฏิบัติในอุตสาหกรรมในแต่ละลักษณะธุรกิจ โดยบริษัทฯ มีจ�ำนวนเงิน
ที่เอาประกันภัยตามกรมธรรม์ในประเทศที่ส�ำคัญ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 อย่างน้อยจ�ำนวน 6,156.40 ล้านบาท 

	 บรษัิทฯ ท�ำกรมธรรม์ประกันภยัประเภทประกันภยัความเสีย่งทกุชนดิ (all-risks) ซึง่คุ้มครองครอบคลมุทัง้โรงงานผลติทัง้ 2 โรงงาน
ในประเทศไทย และโรงงานในประเทศออสเตรเลีย นอกจากนี้บริษัทฯ ได้ท�ำกรมธรรม์ประกันภัยธุรกิจหยุดชะงัก (business interruption) 
ซึ่งครอบคลุมความเสียหายที่เกิดขึ้นจาก (1) การจัดหาแหล่งวัตถุดิบ และกึ่งวัตถุดิบ (2) ระหว่างการผลิต และ (3) สต๊อกสินค้า ทั้งที่จัดเก็บ
ภายในคลังสินค้า และอยู่ในระหว่างขนส่ง

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ท�ำกรมธรรม์ประกันภัยประเภทความรับผิดต่อผลิตภัณฑ์สินค้า (product liability) ที่เกิดจากความบกพร่อง
ของผลติภณัฑ์สนิค้า รวมทัง้ประกันภยัความรบัผิดชอบต่อบคุคลภายนอก เช่น การเสยีชวีติ การบาดเจ็บทางร่างกายหรอืการเจ็บป่วยของบคุคล
ภายนอกอันเนื่องมาจากธุรกิจของบริษัทฯ อีกทั้งการประกันภัยความรับผิดต่อบุคคลภายนอก ยังให้ความคุ้มครองถึงการเรียกร้องค่าเสียหาย
โดยบุคคลภายนอกเกี่ยวกับการได้รับบาดเจ็บ ความเสียหายต่อทรัพย์สิน หรือความเสียหายต่อสภาพแวดล้อมอันเกิดจากอุบัติเหตุที่เกี่ยวข้อง
กับธุรกิจของบริษัทฯ

	 อย่างไรก็ดี กรมธรรม์ประกันภัยของบริษัทฯ ไม่ครอบคลุมความเสียหายที่เกิดจากเหตุสุดวิสัย อุทกภัย การก่อการร้าย และการ 
ก่อจลาจลในประเทศไทย
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    1.8 INSURANCE PROGRAM AND OPERATING ASSETS

	 We maintain insurance coverage in respect of each of the three business divisions in our respective markets 
and have policies to manage the insurance coverage in relation to our assets and business operation in order to have 
the highest coverage-level available which is consistent with industry practice. The total sum insured in key markets 
as of December 31, 2013 was Baht 6,156.4 million.

	 We maintain industrial all-risks insurance covering our two manufacturing facilities in Thailand and manufacturing 
facility in Australia. We maintain business interruption insurance, which covers risk arising fromour: (1) sourcing of raw 
material, semi-raw material; (2) work in process; and (3) inventories, in storage and in transit. 

	 We maintain product liability insurance and public liability insurance. The latter covers death, injuries or illness 
of third parties resulting from the Company’s business, and public liability insurance covering third party claims in 
respect of personal injuries, property or environmental damages arising from accidents relating to our business.

	 However, we are generally not insured for losses arising from force majeure, floods, terrorism and riots in 
Thailand.
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	 รายละเอียดกรมธรรม์ประกันภัยของกลุ่มบริษัทฯ สามารถสรุปได้ดังนี้ 

				    	 จ�ำนวนเงนิที่
 			   รายละเอียดสนิทรพัย์		  เอาประกนัภัย
	 บริษทั	 ประเทศ	 ทีเ่อาประกนัภัย/กรรมธรรม์	 ผูรั้บประโยชน์	 (ล้านบาท)

บริษัท เมก้า 	 ไทย	 •	อาคาร โรงงานและคลังสินค้า ซึ่งตั้งอยู่ภายใน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 172.0
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด 			   พื้นที่คลังสินค้าซอย 5, โรงงานซอย 6 และ	 จ�ำกัด (มหาชน)
(มหาชน)			   โรงงานซอย 8
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด

		  •	 เครื่องจักรและอุปกรณ์, เครื่องตกแต่งติดตั้ง 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 600.0
			   ซึ่งตั้งอยู่ภายในพื้นที่คลังสินค้าซอย 5, 	 จ�ำกัด (มหาชน)
			   โรงงานซอย 6 และโรงงานซอย 8
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	

		  •	สต๊อกสินค้ารวมถึงวัตถุดิบ วัสดุที่ใช้ในการ	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 350.0
			   บรรจุหีบห่อ ที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้า	 จ�ำกัด (มหาชน)
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	

		  •	สินค้าที่อยู่ในระหว่างขนส่ง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 750.0
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 จ�ำกัด (มหาชน)

		  •	กรมธรรม์รถยนต์และรถจักรยานยนต์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.7
		  •	ประกันการโจรกรรม อัคคีภัย อุบัติเหตุ 	 จ�ำกัด (มหาชน)
			   ความเสียหายต่อตัวรถยนต์ 

		  •	ประกันภัยธุรกิจหยุดชะงัก	 บริษัท เมก้าไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 1,106.0
				    จ�ำกัด (มหาชน)	

		  •	ประกันความรับผิดในผลิตภัณฑ์ (ทั่วโลก) 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 65.6
				    จ�ำกัด (มหาชน)	

		  •	ประกันความรับผิดต่อบุคคลภายนอก	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 
				    จ�ำกัด (มหาชน)

		  •	กรมธรรม์รถยนต์และรถจักรยานยนต์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 0.7
				    จ�ำกัด (มหาชน)

บริษัท แนทเชอรัล 	 ไทย	 •	 เครื่องตกแต่งติดตั้งคอมพิวเตอร์และ	 บริษัท แนทเชอรัล	 0.5
เฮลท์ฟู้ดส์ จ�ำกัด 			   ทรัพย์สินอื่นที่อยู่ภายในอาคารแอมเพิล	 เฮลท์ฟู้ดส์ จ�ำกัด
(ประเทศไทย)			   ทาวเวอร์	 (ประเทศไทย)
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	

บริษัท เมก้า	 ไทย	 •	 เครื่องตกแต่งติดตั้งคอมพิวเตอร์และทรัพย์สิน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 30.0
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 			   อื่นที่อยู่ภายในอาคารแอมเพิล ทาวเวอร์	 พีทีวาย จ�ำกัด
พีทีวาย จ�ำกัด		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในอาคาร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 12.0
			   แอมเพิลทาวเวอร์	 พีทีวาย จ�ำกัด
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าของซิลลิค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 100.0
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 พีทีวาย จ�ำกัด
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	 The insurance coverage of our group companies can be summarised as follows:

					     SUM
					     INSURED
					     (IN MILLIONS
	 COMPANY	 COUNTRY	 DETAILS OF ASSET INSURED	 BENEFICIARY	 THB)

Mega Lifesciences	 Thailand	 •	Buildings including factories and	 Mega Lifesciences	 172.0
Public Company			   warehouses located on Soi 5 Warehouse, 	Public Company
Limited			   Soi 6 Facility and Soi 8 Facility	 Limited
		  •	All risks insurance 	

		  •	Machinery and equipment, furniture and 	Mega Lifesciences	 600.0
			   fixtures located on Soi 5 Warehouse, 	 Public Company
			   Soi 6 Facility and Soi 8 Facility	 Limited
		  •	All risks insurance 	

		  •	 Inventories including raw materials, 	 Mega Lifesciences	 350.0
			   packing materials stored in warehouse	 Public Company
		  •	All risks insurance	 Limited

 		  •	Stock in transit	 Mega Lifesciences	 750.0
		  •	All risk during transit	 Public Company 
			   Limited

 		  •	Motor policy including cars and 	 Mega Lifesciences	 0.7
			   motorcycles	 Public Company
		  •	Theft, fire, accident, own damage 	 Limited
			   insurance	

		  •	Business interruption	 Mega Lifesciences 	 1,106.0
				    Public Company Limited

		  •	Product liability (worldwide)  	 Mega Lifesciences	 65.6
				    Public Company Limited

		  •	Public liability	 Mega Lifesciences
				    Public Company Limited

		  •	Motor policy including cars and 	 Mega Lifesciences	 0.7
			   motorcycles	 Public Company Limited

Natural Health 	 Thailand	 •	Furniture, fixtures, fitouts, computers	 Natural Health Foods	 0.5
Foods Limited 			   and other property located at	 Limited (Thailand)
(Thailand)			   Ample tower
		  •	All risks insurance	

Mega 	 Thailand	 •	Furniture, fixtures, fitouts, computers	 Mega Lifesciences Pty. 	 30.0
Lifesciences 			   and other property located at	 Limited
Pty. Limited			   Ample tower
		  •	All risks insurance	

		  •	 Inventories (finished goods, etc) 	 Mega Lifesciences Pty.	 12.0
			   stored at Ample Tower	 Limited
		  •	All risks insurance

		  •	 Inventories (finished goods, etc) 	 Mega Lifesciences Pty. 	 100.0
			   stored in Zuellig warehouse	 Limited
		  •	All risks insurance	
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1	 อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 30 มิถุนายน 2556 เท่ากับ 28.7987 บาท ต่อ 1 ดอลลาร์ออสเตรเลีย
2	 อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 30 มิถุนายน 2556 เท่ากับ 1.4285 บาท ต่อ 1000 ดอง (เวียดนาม)
3	 อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 เท่ากับ เท่ากับ 31.1271 บาท ต่อ 1 ดอลลาร์สหรัฐ

				    	 จ�ำนวนเงนิที่
 			   รายละเอียดสนิทรพัย์		  เอาประกนัภัย
	 บริษทั	 ประเทศ	 ทีเ่อาประกนัภัย/กรรมธรรม์	 ผูรั้บประโยชน์	 (ล้านบาท)

		  •	กรมธรรม์รถยนต์ และรถจักรยานยนต์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.3	
		  •	ประกันการโจรกรรม อัคคีภัย อุบัติเหตุ 	 พีทีวาย จ�ำกัด
			   ความเสียหายต่อตัวรถยนต์	

		  •	ประกันภัยธุรกิจหยุดชะงัก	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1,084.0
				    พีทีวาย จ�ำกัด

บริษัท เมก้า 	 ออสเตรเลีย 1	 •	อาคารโรงงานและคลังสินค้า	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 150.3
ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น	 (ออสเตรเลีย) พีทีวาย
(ออสเตรเลีย) 		  •	ประกันการโจรกรรมและความเสียหาย	 จ�ำกัด
พีทีวาย จ�ำกัด			   ประเภทกระจก

		  •	 เครื่องจักรและอุปกรณ์เครื่องตกแต่งติดตั้ง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 60.4
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น	 (ออสเตรเลีย) พีทีวาย จ�ำกัด	
		  •	ประกันการโจรกรรมและความเสียหาย
			   ประเภทกระจก

		  •	สต๊อกสินค้า	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 59.9
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น	 (ออสเตรเลีย) พีทีวาย จ�ำกัด	

		  •	ประกันภัยธุรกิจหยุดชะงัก	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 144.0
				    (ออสเตรเลีย) พีทีวาย จ�ำกัด	

บริษัท เมก้า 	 เวียดนาม 2	 •	อาคารทั้งหมด	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 7.7
ไลฟ์ไซแอ็นซ์		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 (เวียดนาม) จ�ำกัด	

(เวียดนาม) จ�ำกัด		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง เครื่องจักรคอมพิวเตอร์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 8.2
			   และทรัพย์สินอื่นๆ 	 (เวียดนาม) จ�ำกัด	
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด

		  •	สต๊อกสินค้า และวัตถุดิบ	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 465.0
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 (เวียดนาม) จ�ำกัด

		  •	อุปกรณ์ที่สามารถเคลื่อนย้ายได้	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.2
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 (เวียดนาม) จ�ำกัด

		  •	ประกันภัยธุรกิจหยุดชะงัก	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 270.1
		  •	ความประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 (เวียดนาม) จ�ำกัด

บริษัท เมก้า 	 เมียนมาร์ 3	 •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้า	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 10.8
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด			   ที่เมืองลาชิโอ	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น	

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์เครื่องจักร	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.4
			   คอมพิวเตอร์และทรัพย์สินอื่นที่เมืองลาชิโอ	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น	
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1	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 AUD to 29.1776 THB. 
2	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1000 VND to 1.5500 THB. 
3	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 USD to 32.8136 THB.

					     SUM
					     INSURED
					     (IN MILLIONS
	 COMPANY	 COUNTRY	 DETAILS OF ASSET INSURED	 BENEFICIARY	 THB)

		  •	Motor policy including cars and 	 Mega Lifesciences Pty. 	 1.3
			   motorcycles	 Limited
		  •	Theft, fire, accident, own damage 
			   insurance	

		  •	Business interruption (enterprise wide)	 Mega Lifesciences Pty. 	 1,084.0
				    Limited

Mega Lifesciences	 Australia 1	 •	Building including factory and	 Mega Lifesciences	 150.3
(Australia) Pty.			   warehouse	 (Australia) Pty. Limited 
Limited 		  •	 fire and other damage, burglary and 
			   glass insurance	

		  •	Machinery and equipment, furniture 	 Mega Lifesciences	 60.4
			   and fixtures	 (Australia) Pty. Limited
		  •	 fire and other damage, burglary and 
			   glass insurance	

		  •	 Inventory: Fire & other damage 	 Mega Lifesciences 	 59.9
				    (Australia) Pty. Limited 
		  •	Business interruption	 Mega Lifesciences 	 144.0
				    (Australia) Pty. Limited 	

Mega Lifesciences	 Vietnam 2	 •	Building located at all locations	 Mega Lifesciences	 7.7
(Vietnam) Limited		  •	 Industrial all risks	 (Vietnam) Limited

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences	 8.2
			   computers and other property	 (Vietnam) Limited
		  •	 Industrial all risks	

		  •	 Inventory (Including, raw materials, 	 Mega Lifesciences	 465.0
			   finished goods, etc)	 (Vietnam) Limited
		  •	 Industrial all risks	

		  •	Movable equipment	 Mega Lifesciences	 1.2
		  •	 Industrial All risks	 (Vietnam) Limited

		  •	Business interruption	 Mega Lifesciences	 270.1
		  •	 Industrial all risks	 (Vietnam) Limited

Mega Lifesciences	 Myanmar 3	 •	 Inventory stored at Lashio 	 Mega Lifesciences Ltd	 10.8
Limited		  •	Fire and other damage insurance	 (Myanmar)

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 1.4
			   computers and other property at Lashio	 (Myanmar)
		  •	Fire and other damage insurance	
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				    	 จ�ำนวนเงนิที่
 			   รายละเอียดสนิทรพัย์		  เอาประกนัภัย
	 บริษทั	 ประเทศ	 ทีเ่อาประกนัภัย/กรรมธรรม์	 ผูรั้บประโยชน์	 (ล้านบาท)

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้า	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 59.9
			   ที่เมืองมัณฑะเลย์	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น		

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 6.9
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่เมืองมัณฑะเลย์	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าที่เมือง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 10.1
			   มอว์ลอว์ทีน	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.4
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่เมือง	 จ�ำกัด
			   มอว์ลอว์ทีน
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าที่	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 9.8
			   เมืองเนปิดอว์	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.4
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่เมืองเนปิดอว์	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าที่	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 11.5
			   เมืองตวงยี	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.4
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่เมืองตวงยี	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าที่	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 354.2
			   ชเวพินลอนเฮ้าส์ซิ่งเอสเตทย่างกุ้ง	 จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 12.6
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่เวพินลอน	 จ�ำกัด
			   เฮ้าส์ซิ่งเอสเตทย่างกุ้ง

		  •	สต๊อกสินค้าที่เก็บอยู่ภายในคลังสินค้าที่	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 72.2
			   มวงคยันธีสตรีทย่างกุ้ง	 จ�ำกัด
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					     SUM
					     INSURED
					     (IN MILLIONS
	 COMPANY	 COUNTRY	 DETAILS OF ASSET INSURED	 BENEFICIARY	 THB)

		  •	 Inventory stored at Mandalay	 Mega Lifesciences Ltd	 59.9
		  •	Fire and other damage insurance	 (Myanmar)

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 6.9
			   computers and other property at 	 (Myanmar)
			   Mandalay

		  •	Fire and other damage insurance	 Mega Lifesciences Ltd	 10.1	
		  •	 Inventory stored at Mawlawtine	 (Myanmar)
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 1.4
			   computers and other property at 	 (Myanmar)
			   Mawlawtine
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	 Inventory stored at Nay Pyi Taw	 Mega Lifesciences Ltd	 9.8
		  •	Fire and other damage insurance	 (Myanmar)

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 1.4
			   computers and other property at 	 (Myanmar)
			   Nay Pyi Taw
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	 Inventory stored at Taungyi	 Mega Lifesciences Ltd	 11.5
		  •	Fire and other damage insurance	 (Myanmar)

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 1.4
			   computers and other property at 	 (Myanmar)
			   Taungyi
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	 Inventory stored at ShwePinlon 	 Mega Lifesciences Ltd	 354.2
			   Housing Estate, Yangon	 (Myanmar)
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences Ltd	 12.6
			   computers and other property at 	 (Myanmar)
			   ShwePinlon Housing Estate, Yangon	

		  •	 Inventory stored at MaungKyan 	 Mega Lifesciences Ltd	 72.2
			   Thee Street, Yangon	 (Myanmar)

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

159



				    	 จ�ำนวนเงนิที่
 			   รายละเอียดสนิทรพัย์		  เอาประกนัภัย
	 บริษทั	 ประเทศ	 ทีเ่อาประกนัภัย/กรรมธรรม์	 ผูรั้บประโยชน์	 (ล้านบาท)

บริษัท เมก้า 	 เปรู 4	 •	กรมธรรม์รถยนต์ และรถจักรยานยนต์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.8
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย		  •	ประกันการโจรกรรม อัคคีภัย อุบัติเหตุ	 พีทีวาย เปรู เอส.เอ.ซี.
เปรู เอส.เอ.ซี.			   ความเสียหายที่เกิดกับตัวรถยนต์

บริษัท เมก้า 	 กาน่า 5	 •	สต๊อกสินค้า	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 8.9
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 กาน่า จ�ำกัด
กาน่า จ�ำกัด

บริษัท เมก้า 	 อินเดีย 6	 •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.8
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่น	 ไพรเวท จ�ำกัด
ไพรเวท จ�ำกัด		  •	ประกันการโจรกรรม	

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 2.9	
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่น	 ไพรเวท จ�ำกัด
		  •	ประกันอัคคีภัยและความเสียหายอื่น

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.5
			   คอมพิวเตอร์ และทรัพย์สินอื่นที่	 ไพรเวท จ�ำกัด
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยเกี่ยวกับอุปกรณ์ทาง
			   อิเล็กทรอนิกส์

		  •	 เครื่องคอมพิวเตอร์โน้ตบุ้ค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.3
		  •	ประกันอัคคีภัยและโจรกรรม	 ไพรเวท จ�ำกัด

บริษัท ไลฟ์ ไซแอ็นซ์	 ไนจีเรีย 7	 •	 เครื่องคอมพิวเตอร์โน้ตบุ้ค และโทรศัพท์	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.2
ไนจีเรีย จ�ำกัด 		  •	ประกันความเสี่ยงทุกชนิด	 ไนจีเรีย จ�ำกัด		

		  •	 เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ เครื่องจักร	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 3.1
		  •	ประกันอัคคีภัยและโจรกรรม	 ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	สต๊อกสินค้า	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 29.2
		  •	ประกันอัคคีภัยและโจรกรรม	 ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	ประกันการฉ้อโกงหรือการทุจริตของพนักงาน	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 1.9
			   จ�ำนวน 70 คน 	 ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	สินค้าระหว่างขนส่ง	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 3.7
				    ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	 เงินสดระหว่างขนส่ง	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 10.2
				    ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	 เงินสด	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 	 0.1
				    ไนจีเรีย จ�ำกัด

		  •	ประกันความรับผิดต่อบุคคลภายนอก	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 0.2
				    ไนจีเรีย จ�ำกัด

4	 คำ�นวณจากอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556เท่ากับ 11.7401 บาท ต่อ 1 นีโวโซล (เปรู) 
5	 คำ�นวณจากอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556เท่ากับ 32.8136 บาท ต่อ 1 ดอลลาร์สหรัฐ
6	 คำ�นวณจากอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556เท่ากับ 0.5289 บาท ต่อ 1 รูปี (อินเดีย)
7	 คำ�นวณจากอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556เท่ากับ 0.2090 บาท ต่อ 1 ไนร์รา (ไนจีเรีย)
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4	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 Peruvian nuevo sol to 11.7401 THB.
5	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 USD to 32.8136 THB.
6	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 Indian rupee to 0.5289 THB.
7	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 Nigerian Naira to 0.2090 THB.

					     SUM
					     INSURED
					     (IN MILLIONS
	 COMPANY	 COUNTRY	 DETAILS OF ASSET INSURED	 BENEFICIARY	 THB)

Mega Lifesciences	 Peru 4	 •	Motor policy including cars and	 Mega Lifesciences Pty	 0.8
Pty Peru S.A.C			   motorcycles	 Peru S.A.C
		  •	Theft, fire, accident, own damage 
			   insurance

Mega Lifesciences	 Ghana 5	 •	 Industrial all risk	 Mega Lifesciences	 8.9
Ghana Limited				    Ghana Limited

Mega Lifesciences	 India 6	 •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences	 1.8
Private Limited			   computers and other property	 Private Limited
		  •	Burglary risk	

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences	 2.9
			   computers and other property	 Private Limited
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences	 0.5
			   computers and other property	 Private Limited
		  •	Electronic equipment risk insurance	

		  •	Laptops	 Mega Lifesciences	 0.3
		  •	Fire and burglary insurance	 Private Limited

Mega Lifesciences	 Nigeria 7	 •	Laptops and phones	 Mega Lifesciences	 0.2
Nigeria Limited		  •	All risk insurance	 Nigeria Limited

		  •	Furniture, fixtures, fitouts, machinery, 	 Mega Lifesciences	 3.1
			   computers and other property	 Nigeria Limited
		  •	Fire and other damage insurance	

		  •	 Inventory	 Mega Lifesciences	 29.2
		  •	Fire and burglary insurance	 Nigeria Limited

		  •	Fidelity for 70 employees: fraud 	 Mega Lifesciences	 1.9
			   or dishonesty	 Nigeria Limited

		  •	Stock in transit	 Mega Lifesciences 	 3.7
				    Nigeria Limited

		  •	Cash in transit	 Mega Lifesciences 	 10.2
				    Nigeria Limited

		  •	Cash	 Mega Lifesciences 	 0.1
				    Nigeria Limited

		  •	Public liability insurance	 Mega Lifesciences 	 0.2
				    Nigeria Limited
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				    	 จ�ำนวนเงนิที่
 			   รายละเอียดสนิทรพัย์		  เอาประกนัภัย
	 บริษทั	 ประเทศ	 ทีเ่อาประกนัภัย/กรรมธรรม์	 ผูรั้บประโยชน์	 (ล้านบาท)

		  •	กรมธรรม์รถยนต์และรถขนส่ง	 บริษัท ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 7.5
				    ไนจีเรีย จ�ำกัด

บริษัท เมก้า 	 กัมพูชา 8	 •	สต๊อกสินค้าเครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 43.3
ไลฟ์ไซแอ็นซ์ 			   เครื่องจักรคอมพิวเตอร์และทรัพย์สินอื่น	 พีทีวาย จ�ำกัด
พีทีวายจ�ำกัด		  •	ประกันอัคคีภัย	

		  •	สต๊อกสินค้า เครื่องตกแต่งติดตั้ง อุปกรณ์ 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 9.8
			   เครื่องจักร คอมพิวเตอร์และทรัพย์สินอื่น	 พีทีวาย จ�ำกัด
		  •	ประกันการโจรกรรม

		  •	สินค้าระหว่างขนส่ง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 35.2
		  •	ประกันความเสี่ยงภัยทุกชนิด	 พีทีวาย จ�ำกัด

		  •	 เงินสด	 บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์	 3.7
				    พีทีวาย จ�ำกัด

รวมทั้งสิ้นอย่างน้อย					     6,156.5

1.9 รายละเอียดของสัญญาที่สำ�คัญ

	 ตารางด้านล่าง แสดงรายละเอียดที่ส�ำคัญของสัญญาที่จัดท�ำขึ้นระหว่าง บริษัทฯ กับ ผู้จัดหาวัตถุดิบ หรือ ผู้ว่าจ้าง เป็นต้น

	 ลักษณะของ	 ระยะเวลา	 การต่อ		  จ�ำนวนสินค้าที่จัดหา	 การเก็บรักษา
	 สัญญา	 (โดยประมาณ)	 อายุสัญญา	 การเลิกสัญญา	 หรือจัดจ�ำหน่าย	 ความลับ

เพื่อจ้างหน่วยงาน	 5 ปี	 ไม่ระบุ	 สัญญาบางฉบับได้	 แตกต่างกันไปตาม	 สัญญาส่วนใหญ่มีข้อ
ภายนอกในการผลิต			   ก�ำหนดระยะเวลาในการ	 แต่ละสัญญา	 ก�ำหนดที่ส�ำคัญเกี่ยวกับ
ผลิตภัณฑ์ภายใต้			   ส่งหนังสือบอกกล่าว		  การห้ามเปิดเผยข้อมูล
เครื่องหมายการค้า			   ล่วงหน้าเพื่อการเลิก		  ของกิจการ
ต่างๆ				    สัญญา โดยระยะเวลา
				    ดังกล่าวจะแตกต่างกัน
				    ไปตามแต่ละสัญญา		

สัญญาการให้บริการ	 ไม่เกิน 5 ปี	 สัญญาส่วนใหญ่ได้	 สัญญาบางฉบับได้	 แตกต่างกันไปตาม	 สัญญาส่วนใหญ่มี
การจัดจ�ำหน่าย		  ก�ำหนดให้มีการต่อ	 ก�ำหนดระยะเวลาในการ	 แต่ละสัญญาและมักจะ	 ข้อก�ำหนดที่ส�ำคัญ
			   อายสุญัญาโดยอตัโนมตั	ิ ส่งหนังสือบอกกล่าว	 มีการเปลี่ยนแปลง	 เกี่ยวกับการห้าม
			   หรือ ให้มีการตกลง	 ล่วงหน้าเพื่อการเลิก	 เป็นครั้งคราว	 เปิดเผยข้อมูลของ
			   ร่วมกันเกี่ยวกับการต่อ	 สัญญา โดยระยะเวลา		  กิจการ
			   อายุสัญญาเมื่อพ้นระยะ	 ดังกล่าวจะแตกต่าง
			   เวลาที่ก�ำหนดไว้ ซึ่ง	 กันไปตามแต่ละสัญญา
			   ส่วนใหญ่แล้ว การต่อ
			   อายุสัญญาดังกล่าวจะ
			   ไม่เกินคราวละ 3 ปี			 

8	 คำ�นวณจากอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556เท่ากับ32.8136 บาท ต่อ 1 ดอลลาร์สหรัฐ

162

บร
ิษ

ัท
 เ

มก
้า 

ไล
ฟ

์ไซ
แอ

็น
ซ์ 

จำ�
กั

ด 
(ม

หา
ชน

)
แบ

บแ
สด

งร
าย

กา
รข

้อ
มู

ลป
ระ

จํา
ปี

 2
55

6  

Thinking...Changing...Growing



					     SUM
					     INSURED
					     (IN MILLIONS
	 COMPANY	 COUNTRY	 DETAILS OF ASSET INSURED	 BENEFICIARY	 THB)

		  •	Motor policy and transportation vehicles	 Mega Lifesciences	 7.5
				    Nigeria Limited

Mega Lifesciences	 Cambodia 8	 •	 Inventory, furniture, fixtures, fitouts, 	 Mega Lifesciences Pty	 43.3
Pty Limited			   machinery, computers and other property	 Limited (Cambodia)
(Cambodia)		  •	Fire insurance	

		  •	 Inventory, furniture, fixtures, fitouts, 	 Mega Lifesciences Pty	 9.8
			   machinery, computers and other property	 Limited (Cambodia)
		  •	Burglary insurance	

		  •	Stock in transit	 Mega Lifesciences Pty	 35.2
		  •	All risk	 Limited (Cambodia)

		  •	Cash 	 Mega Lifesciences Pty 	 3.7
				    Limited (Cambodia)

Total					     6,156.5

    1.9  DETAILS OF MATERIAL AGREEMENTS

	 The table below describes the key details of the agreements entered into between us and our raw material 
suppliers or us and our principals: 

	  	 TERM		  TERMINATION	 NO. OF PRODUCTS
	 NATURE OF	 (APPROXI-	 RENEWAL	 FOR	 SUPPLIED OR
	 CONTRACTS	 MATELY)	 MECHANISM	 CONVENIENCE	 DISTRIBUTED	 CONFIDENTIALITY

For outsourced 	 5 Years	 Not specified.	 Some agreements	 Varies from	 No disclosure of
manufacturing of 			   require prior written	 agreement to	 proprietary
branded products			   notice, of varying 	 agreement.	 information is
				    periods, to terminate 		 required by most
				    the agreement.		  contracts.

Distribution 	 Not	 Most contracts are	 Some contracts	 Varies from	 No disclosure of
Service 		  exceeding	 either automatically	 require prior	 agreement to	 proprietary
Agreements 	 5 years	 renewable or subject	 written notice, of	 agreement and in	 information is
			   to mutual renewal 	 varying periods, to	 many cases can be	 required by most
			   upon the expiration 	 terminate the	 changed from time	 contracts.
			   of the original term. 	contract.	 to time.
			   In most cases, 
			   period of the 
			   renewed term shall 
			   not exceed 3 years.	 		

8	 Currency exchange rate as at December 31, 2013 was 1 USD to 32.8136 THB.
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1.10 การเช่าสินทรัพย์ถาวร

	 ตารางด้านล่าง แสดงรายละเอียดที่ส�ำคัญของการเช่าสินทรัพย์ถาวรของบริษัทฯ ในประเทศต่างๆ 

				    วัตถุ			   เงื่อนไข
				    ประสงค์การ	 วันท�ำ	 ระยะ	 การเลิก
	 สถานที่ตั้ง	 ผู้ให้เช่า	 ผู้เช่า	 ถือครอง	 สัญญาเช่า	 เวลาเช่า	 สัญญาเช่า

ประเทศไทย

เลขที่ 120 	 บริษัท	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงานและ	 26 มิถุนายน	 3 ปี	 ไม่ระบุ
อาคารแอมเพิล ทาวเวอร์ 	 แอมเพิล	 ไซแอ็นซ์ พีทีวาย	 คลังสินค้า	 2554 (ชั้น 6)
ชั้นที่ 6, 9 และ 10 	 เอสเตท จ�ำกัด	 จ�ำกัด;	 (ชั้น 6)
หมู่ที่ 11ถนนบางนา-ตราด		  บริษัท แนทเชอรัล
แขวงบางนา เขตบางนา 		  เฮลท์ ฟู้ดส์ จ�ำกัด;
กรุงเทพมหานคร 10260 		  บริษัท เมก้า วี แคร์		  1 มิถุนายน
ประเทศไทย		  จ�ำกัด; และ บริษัท 		  2554 (ชั้น 9)
		  อี-เซ็นซจ�ำกัด		  1 กุมภาพันธ์
				    2555 (ชัน้ 10)	

เลขที่ 25/580 	 นางสาวราตรี	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 กรกฎาคม	 2 ปี	 ไม่ระบุ
หมู่บ้านสี่ไชยทอง 3 	 แสงเงิน	 ไซแอ็นซ์ พีทีวาย		  2555
ถนนแจ้งวัฒนะ 		  จ�ำกัด
ต�ำบลบางตลาด 
อ�ำเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรี 
ประเทศไทย 
(“คลังสินค้าซอย 5”)

ประเทศกัมพูชา

อาคาร ไอซีโอเอ็น 	 นายโสฟัลเลธ 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 1 พฤษภาคม	 3 ปีและสิทธิ	 ไม่ระบุ
โพรเฟสชั่นแนล, 	 เอง	 ไซแอ็นซ์ พีทีวาย		  2555	 ทางเลือก
ออฟฟิศ 58-อี2 ชั้นที่ 2 		  จ�ำกัด
เลขที่ 216 นโรดม 
บูเลอวาร์ด, ตันเลบาสซัค,
ชัมการ์มอนพนมเปญ 
ประเทศกัมพูชา

หงาน ดราย พอร์ต, 	 โส หงาน 	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงานและ	 1 พฤศจิกายน	 ส่วนของ	 คู่สัญญาฝ่ายใด
พล็อต 8, สตรีท 271, 	 แลนด์ ทราน	 ไซแอ็นซ์ พีทีวาย	 คลังสินค้า	 2555	 ส�ำนักงานและ	 ฝ่ายหนึ่งมีสิทธิ
สางกัต เบือง ตัม ปัน, 	 สปอร์เตชั่น 	 จ�ำกัด			   ครึ่งหนึ่งของ	 บอกเลิกสัญญาได้
กัน มีน เชย, พนมเปญ	 แอนด์ เซอร์วิส 				   คลังสินค้า	 โดยส่งค�ำบอกกล่าว
ประเทศกัมพูชา	 อิม เอ็กซ์ 				    3 ปี และ 1 ปี	 แจ้งให้คู่สัญญา
	 คัมพะนี 				    ส�ำหรับ	 อกีฝ่ายทราบล่วงหน้า 
	 ลิมิเต็ด				    คลังสินค้า	 6 เดือน
					     ในส่วนที่เหลือ
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    1.10 LEASE OF FIXED ASSETS

	 The tables below describe the relevant details on our lease of fixed assets in each country:

						       	 TERMINATION
				    PURPOSES OF	 DATE OF	 LEASE	 FOR 
	 LOCATION	 LESSOR	 LESSEE	 POSSESSION	 LEASE	 TERM	 CONVENIENCE

THAILAND

No. 120, Ample Tower, 	Ample	 Mega Lifesciences	 Office and	 June 26,  	 3 years	 Not specified
6th, 9th and 10th Floor, 	 Estate	 Pty. Limited;	 warehouse	 2011
Moo 11, Bangna-Trad 	 Co., Ltd.	 Natural Health	 (6th floor)	 (6th floor)
Road, Bangna, Bangna, 		 Foods Limited;		  June 1, 
Bangkok 10260		  Mega We Care		  2011
Thailand		  Limited; and		  (9th floor)
		  E-sense Limited		  February 1,
				    2012 
				    (10th floor)	

No. 25/580 	 Miss Ratri	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 July 1, 	 2 years	 Not specified
Sichaithong Village 3, 	 Sangngen	 Pty. Limited		  2012
Cheangwattana Road, 
Bangtarad Sub-district, 
Pakkred District, 
Nonthaburi Province 1, 
Thailand (Soi 5 
Warehouse)	

CAMBODIA

ICON Professional 	 Mr. 	 Mega Lifesciences	 Office	 May 1, 2012	 3 years and	 Not specified
Building, Office 58-E2	 Sophalleth	 Pty Limited			   option	
2nd floor, 216 Norodom	Eang
Blvd, TonleBassac,
Chamkarmorn, Phnom
Penh, Cambodia

Ngoun dry port, Plot 8,	So Nguon	 Mega Lifesciences	 Office and	 November 1, 	 In respect 	 Either party may
St. 271, Sangkat 	 Land	 Pty Limited	 warehouse	 2012	 of office and	 terminate by
Boeung Tum Pun, 	 Transportation				   half of the	 providing 6
Khan Mean Chey, 	 and Service				    warehouse-3	 months’ notice.
Phnom, Cambodia	 Imp. Exp. 				    years; and
	 Co., Ltd.				    in respect of
					     the remaining
					     half of
					     warehouse-
					     1 year	
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				    วัตถุ			   เงื่อนไข
				    ประสงค์การ	 วันท�ำ	 ระยะ	 การเลิก
	 สถานที่ตั้ง	 ผู้ให้เช่า	 ผู้เช่า	 ถือครอง	 สัญญาเช่า	 เวลาเช่า	 สัญญาเช่า

ประเทศเมียนมาร์ (สหภาพเมียนมาร์)

เลขที่ 1/เอ-7, 	 ดร. ซอว์ ฮตุน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 1 เมษายน	 10 ปี	 ไม่ระบุ
พิน ลอน ช้อปปิ้ง มอลล์, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2551
บล็อคหมายเลข 7, 
ชเว พิน ลอน เฮ้าส์ซิ่ง 
เอสเตท, ปายินต์นอง โร้ด,
นอร์ธ ดาโกง ทาว์นชิพ, 
ย่างกุ้ง, สหภาพเมียนมาร์

เอ็มเอ 15/5, ถนนสายที่ 	 ดร. ออง เย	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้าและ	 1 กุมภาพันธ์	 15 ปี	 ผู้ให้เช่าไม่สามารถ
55 ระหว่าง เธียก ปัน โร้ด		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด	 ส�ำนักงาน	 2556		  บอกเลิกสัญญาเช่า
กับถนนสายที่ 43, 						      ได้ภายในเวลา 10 ปี
เย มอง ตวง, มหาร์ ออง						      นับแต่วันเริ่มสัญญา 
มเย ทาว์นชิพ, มัณฑะเลย์ 						      แต่หลังจาก 10 ปี
ดิวิชั่น, สหภาพเมียนมาร์						      ไปแล้ว ให้ส่งหนงัสอื
						      บอกกล่าวล่วงหน้า 
						      1 ปี

เลขที่ เอ4, ชเว พินลอน, 	 ดร. ซอว์ ฮตุน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 พฤศจิกายน	 7 ปี	 ไม่ระบุ
นอร์ธ ดาโกง ทาว์นชิพ, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2553
ย่างกุ้ง, สหภาพเมียนมาร์

เลขที่ (182/9) และ 	 อู ทัน ทัน ออง	 บริษัทเมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 15 มกราคม	 3 ปี 6 สัปดาห์	 ไม่ระบุ
(182/10), เมือง คยัน ธี 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2556
สตรีท, ชเว ลิน บัน 
อินดัสเทรียล โซน, 
ฮเลียง ธาร์ยา 
ทาว์นชิพ, ย่างกุ้ง, 
สหภาพเมียนมาร์

เลขที่ (90/บี), โกลเด้น 	 อู มยินต์ ฮัน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 เรือนรับรอง	 1 มีนาคม	 1 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
วัลเลย์ ถนนสายที่ 1, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2556		  เลิกกันได้โดยคู่
บาฮาน ทาว์นชิพ, 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
ย่างกุ้ง, สหภาพเมียนมาร์						      หนึ่งส่งหนังสือ
						      บอกกล่าวให้คูส่ญัญา
						      อีกฝ่ายทราบ	
						      ล่วงหน้า 3 เดือน

เลขที่ 99 (อี-2/1), 	 อู อคาร์ มิน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 อาคารรับรอง	 17 พฤศจกิายน	 4 เดือน	 ไม่ระบุ
อู ออง เคน สตรีท, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2555	  (สิ้นสุด
โกลเด้น วัลเลย์ (1), 					     สัญญาแล้ว)
บาฮานทาว์นชิพ, ย่างกุ้ง, 
สหภาพเมียนมาร์
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						       	 TERMINATION
				    PURPOSES OF	 DATE OF	 LEASE	 FOR 
	 LOCATION	 LESSOR	 LESSEE	 POSSESSION	 LEASE	 TERM	 CONVENIENCE

MYANMAR

No. 1/A-7, Pin Lon 	 Dr. Zaw Htun	Mega Lifesciences	 Office	 April 1, 	 10 years	 Not specified
Shopping Mall, Block		  Limited		  2008
No. 7, Shwe Pin Lon
Housing Estate,
Payintnaung Road,
North Dagon
Township, Yangon,
Union of Myanmar			 

Ma 15/5, 55th street, 	 Dr Aung Ye’	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 February 1,	 15 years	 Agreement cannot
Between Theik Pan 		  Limited	 and office	 2013		  be terminated by
Road & 43rd St, 						      the Lessor for
Ye Mon Taung, 						      a period of 10
Mahar Aung Myae 						      years from
Township, Mandalay 						      inception of
Division, Union of 						      agreement.
Myanmar						      After 10 years, 
						      one year’s notice 	
						      must be given. 

No. A4, Shwe Pinlon, 	 Dr. Zaw Htun	Mega Lifesciences	 Warehouse	 November 1,	 7 years	 Not specified
North Dagon Township,		 Limited		  2010
Yangon, Union of
Myanmar 		

No. (182/9) & 	 U Tun Tun	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 January 15,	 3 years 6	 Not specified
(182/10), Maung Kyan 	Aung	 Limited		  2013	 weeks
Thee Street, Shwe Lin 
Ban Industrial Zone, 
Hlaing Tharya 
Township, Yangon, 
Union of Myanmar 

No. (90/B), Golden	 U Myint Han 	Mega Lifesciences	 Guest house	 March 1,	 1 year 	 Agreement can be
Valley 1st St., Bahan 		  Limited		  2013		  terminated by
Township, Yangon, 						      either party
Union of Myanmar 						      providing 3 
						      months’ notice 
						      in writing.

No. 99 (E-2/1), 	 U Akar Min	 Mega Lifesciences	 Guest house	 November	 4 months	 Not specified
U Aung Kaine Street, 		  Limited		  17, 2012	 (expired)
Golden Valley (1), 
Bahan Township., 
Yangon, Union of 
Myanmar.
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				    วัตถุ			   เงื่อนไข
				    ประสงค์การ	 วันท�ำ	 ระยะ	 การเลิก
	 สถานที่ตั้ง	 ผู้ให้เช่า	 ผู้เช่า	 ถือครอง	 สัญญาเช่า	 เวลาเช่า	 สัญญาเช่า

พื้นที่ในโรงพยาบาล	 ดร. ซอว์ ฮตุน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 23 กุมภาพันธ์	 5 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
อูตรา ธีรี, ธีรี มันดีน 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2554		  เลิกกันได้โดยคู่
สตรีท, ระหว่างยาซา 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
ธินกาฮา สตรีท กับ 						      หนึ่งส่งหนังสือ
ธีรี ยาดานา สตรีท, 						      บอกกล่าวแจ้งให้
อูตราธีรีทาว์นชิพ, 						      คู่สัญญาอีกฝ่าย
เนปิดอว์, สหภาพเมียนมาร์						      ทราบล่วงหน้า 
						      1 เดือน

พื้นที่ในโรงพยาบาล	 อู วิน เนียง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนนักงาน	 1 ตุลาคม	 1 ปี	 ไม่ระบุ
อูตรา ธีรี, ธีรี มันดีน 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด	 และคลังสินค้า	 2555
สตรีท, ระหว่างยาซา 
ธินกาฮา สตรีท กับ 
ธีรี ยาดานา สตรีท, 
มอว์ลัมยินทาว์นชิพ, 
สหภาพเมียนมาร์

เลขที่ 646, โลว์เวอร์ 	 อู วิน เนียง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 ตุลาคม	 1 ปี	 ไม่ระบุ
เมน โร้ด, เนทมอว์เดน 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2556
วอร์ด, มอว์ลัมยินทาว์นชิพ,
สหภาพเมียนมาร์

เลขที่ (21), เมียว ธิท 	 ดอว์ โช โช ซิน	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 1 กุมภาพันธ์	 1 ปี	 ไม่ระบุ
ควอเตอร์, มยิตคีนาทาว์น		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2556
ชิพรัฐคะฉิ่น, 
สหภาพเมียนมาร์

15/7+8, ถนนสายที่ 56 	 ดร. ออง เย	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 2 มกราคม	 10 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
ระหว่าง เธียก ปัน โร้ด กับ		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด				    เลิกกันได้โดยคู่
ถนนสายที่ 43, เย มอง 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
ตวง มหาร์ ออง มเย 						      หนึ่งส่งหนังสือบอก
ทาว์นชิพ, มัณฑะเลย์, 						      กล่าวแจ้งให้คูส่ญัญา
สหภาพเมียนมาร	์					      อกีฝ่ายทราบล่วงหน้า 
						      6 เดือน

เลขที่ (143) หัวมุมกอน 	 อู เซน ออง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงานและ	 1 สิงหาคม	 1 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
ฮตู สตรีท กับ เวสต์ 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด	 คลังสินค้า	 2555		  เลิกกันได้โดยคู่
เซอร์คูล่า โร้ด, ยาดานาร์ 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
ธีรี ควอเตอร์, ตวงยี, 						      หนึ่งส่งหนังสือบอก
สหภาพเมียนมาร	์					      กล่าวแจ้งให้คูส่ญัญา
						      อีกฝ่ายทราบ
						      ล่วงหน้า 3 เดือน
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						       	 TERMINATION
				    PURPOSES OF	 DATE OF	 LEASE	 FOR 
	 LOCATION	 LESSOR	 LESSEE	 POSSESSION	 LEASE	 TERM	 CONVENIENCE

Outra Thiri Hospital	 Dr. Zaw Htun 	Mega Lifesciences	 Office	 February	 5 year	 Agreement can
Compound, Thiri 		  Limited		  23, 2011		  be terminated
Mandine Street, 						      by either party
Between Yaza 						      providing 1
Thingaha St. & 						      month notice.
Thiri Yadana St.,
Outrathiri Township,
Nay Pyi Daw, 
Union of Myanmar.					      

Outra Thiri Hospital 	 U Win Naing	 Mega Lifesciences	 Office and	 October	 1 year	 Not specified
Compound, Thiri 		  Limited	 warehouse	 1, 2012
Mandine Street, 
Between Yaza 
Thingaha St. & Thiri 
Yadana St., 
Mawlamyine Township, 
Union of Myanmar 

No. 646, Lower Main 	 U Win Naing	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 October	 1 year	 Not specified
Rd., Netmawdenn 		  Limited		  1, 2013
Ward, , Mawlamyine 
Township, Union of 
Myanmar 

No (21), Myo Thit 	 Daw Cho	 Mega Lifesciences	 Office	 February	 1 year	 Not specified
Quarter, Myitkyina 	 Cho Zin	 Limited		  1, 2013
Township Kachin State, 
Union of Myanmar 

Ma 15/7+8 , 	 Dr Aung Ye’	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 January 2,	 10 years	 Agreement can be
56th street, between 		  Limited		  2012		  terminated with
Theik Pan Road & 43rd 						     the provision of
street,Ye’ Mon Taung,						      6 months’ notice.
Mahar Aung Myae 
Township, Mandalay, 
Union of Myanmar 						    

No. (143 ) Corner of 	 U Sein Aung	 Mega Lifesciences	 Office and	 August	 1 year	 Agreement can be
Gon Htoo street & 		  Limited	 warehouse	 1,  2012		  terminated with
West Circular Road, 						      the provision of 3
Yadanar Thiri Quarter, 						      months’ notice.
Taunggyi, Union of 
Myanmar 
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				    วัตถุ			   เงื่อนไข
				    ประสงค์การ	 วันท�ำ	 ระยะ	 การเลิก
	 สถานที่ตั้ง	 ผู้ให้เช่า	 ผู้เช่า	 ถือครอง	 สัญญาเช่า	 เวลาเช่า	 สัญญาเช่า

เลขที่ (84), วา ตวง ตัน 	 อ ูคยนั ช้วก ชนิ	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงานและ	 1 กันยายน	 1 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
เลน, คันบอว์ซา สตรีท, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด	 คลังสินค้า	 2555		  เลิกกันได้โดยคู่
ควอเตอร์(2), ลาชิโน, 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
สหภาพเมียนมาร์						      หนึ่งส่งหนังสือบอก
						      กล่าวแจ้งให้คูส่ญัญา
						      อกีฝ่ายทราบล่วงหน้า 
						      3 เดือน

เลขที่ (เอฟ-2-130), 	 อู วิน ฮติเก	 ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด	 ส�ำนักงาน	 1 พฤศจิกายน	 1 ปี	 สัญญาเช่าสามารถ
มยินธาร์ ควอเตอร์, 		  ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด		  2555		  เลิกกันได้โดยคู่
แม ฮตี โร้ด, แมกเวย์, 						      สัญญาฝ่ายใดฝ่าย
สหภาพเมียนมาร์						      หนึ่งส่งหนังสือบอก
						      กล่าวแจ้งให้คูส่ญัญา
						      อกีฝ่ายทราบล่วงหน้า
						      3 เดือน

ประเทศเวียดนาม

อาร์.512เอ – 364 	 รี คอร์ปอเรชั่น	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 10 มกราคม	 2 ปี	 ไม่ระบุ
ชั้นที่ 5และ อาร์.612 		  ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 		  2556
เอ – 364 ชั้นที่ 6, 		  จ�ำกัด และบริษัท
คอง ฮัว สตรีท, วอร์ด 13, 		 เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์
ตัน บินห์ ดิสทริก, 		  พีทีวาย จ�ำกัด
โฮจิมินห์ ซิตี้, 		  (ประเทศไทย)
ประเทศเวียดนาม		

พล็อตเลขที่ 4, 	 ฮูน วาน ฟอค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์
สตรีทเลขที่ 2 – ตัน บินห์ 		  ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม)
อินดัสเทรียล พาร์ค, 		  จ�ำกัด	 คลังสินค้า	 1 มกราคม	 1 ปี	 ไม่ระบุ
เทย์ ธานห์ วอร์ด, 				    2556
ตัน ภู ดิสต์
โฮจิมินห์ ซิตี้, 
ประเทศเวียดนาม

อีทาว์น 1 บิลดิ้ง, ชั้นที่ 3 	 รี คอร์ปอเรชั่น	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 10 มกราคม	 2 ปี	 ไม่ระบุ
– 364 คอง ฮัว สตรีท, 		  ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 		  2556
วอร์ด 13, ตัน บินห์ 		  จ�ำกัด
ดิสทริก โฮจิมินห์ ซิตี้, 
ประเทศเวียดนาม

ฮาเรค บิลดิ้ง, ชั้นที่ 7 	 ฮาเรค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 25 มกราคม	 2 ปี	 ไม่ระบุ
4 เอ, ลงั ฮา สตรทีบาดนิห์	 อินเวสต์เมนท์	 ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 		  2555
ดิสทริก, ฮานอย, 	 และ เทรด	 จ�ำกัด
ประเทศเวียดนาม	 จอยท์ สจ๊อค 
	 คัมพะนี
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						       	 TERMINATION
				    PURPOSES OF	 DATE OF	 LEASE	 FOR 
	 LOCATION	 LESSOR	 LESSEE	 POSSESSION	 LEASE	 TERM	 CONVENIENCE

No. (84),Wa Taung 	 U Kyan	 Mega Lifesciences	 Office and	 September	 1 year	 Agreement can be
Tan Lane, Kanbawza 	 Chauk Chin	 Limited	 warehouse	 1, 2012		  terminated with
street, Quarter (2), 						      the provision of 3
Lashio, Union of 						      months’ notice.
Myanmar 

No. (F-2-130), 	 U Win Htike	 Mega Lifesciences	 Office	 November	 1 year	 Agreement can be
MyinThar Quarter,		  Limited 		  1, 2012		  terminated with
Mae’ Htee Road, 						      the provision of 3
Magway, Union of 						      months’ notice.
Myanmar 

VIETNAM

R.512A-364 5th Floor 	 Ree	 Mega Lifesciences	 Office	 January	 2 years	 Not specified
and R.612A-364 6th 	 Corporation	 (Vietnam) Limited		  10, 2013
Floor, Cong Hoa Street, 		 and Mega
Ward 13, Tan Binh 		  Lifesciences Pty. 
District, Ho Chi Minh 		  Limited (Thailand)
City, Vietnam

Plot No. 4, Street 	 Huynh Van	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 January	 1 year	 Not specified
No. 2-Tan Binh 	 Phuoc	 (Vietnam) Limited		  1, 2013
Industrial Park, 
Tay Thanh Ward, 
Tan Phu Dist, 
Ho Chi Minh City, 
Vietnam

Etown 1 Building, 	 Ree	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 January	 2 years	 Not specified
3rd floor-364 Cong 	 Corporation	 (Vietnam) Limited		  10, 2013
Hoa Street, Ward 13, 
Tan Binh District 
Ho Chi Minh City, 
Vietnam

Harec Building, 	 Harec	 Mega Lifesciences	 Office	 January	 2 years	 Not specified
7th Floor 4A, Lang Ha 	 Investment	 (Vietnam) Limited		  25, 2012
Street, Ba Dinh District, 	and Trade
Ha Noi, Vietnam	 Joint Stock 
	 Company
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				    วัตถุ			   เงื่อนไข
				    ประสงค์การ	 วันท�ำ	 ระยะ	 การเลิก
	 สถานที่ตั้ง	 ผู้ให้เช่า	 ผู้เช่า	 ถือครอง	 สัญญาเช่า	 เวลาเช่า	 สัญญาเช่า

คุง โง วอร์ด, ตู เฮียบ, 	 คอง ตี โค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 มกราคม	 3 ปี	 ไม่ระบุ
ธานห์ ตรี ดิสทริก,	 ฟานดุ้คฟาม	 ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม)		  2556
ฮานอย, ประเทศเวียดนาม	 เธียต ไบ ยี	 จ�ำกัด
	 เต ฮานอย

ซาคอมแบงค์ บิลดิ้ง, 	 งัน ฮาง ธวง	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 ส�ำนักงาน	 1 กรกฎาคม	 2 ปี	 ไม่ระบุ
130-132 บาช ดัง สตรีท,	 ไม โค ฟานไซ	 ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 		  2555
ไฮ ชัว ดิสทริก, ดานัง, 	 กอนธวง ทิน – 	จ�ำกัด
ประเทศเวียดนาม	 ชิ นานห์ ดานัง

เค 61 เหงียนดั๊ก ตรัง 	 คอง ตี โค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 พฤษภาคม	 1 ปี	 ไม่ระบุ
สตรีท, ธานห์ คี ดอง	 ฟานดุ้ค เธียต 	 ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) 		  2555
วอร์ด, ธานห์ คี ดิสทริก, 	 ไบ ยี เต ดานัง	 จ�ำกัด
ดานัง, ประเทศเวียดนาม

02 ไฮ บา ตรัง สตรีท, 	 คอง ตี โค	 บริษัท เมก้า ไลฟ์	 คลังสินค้า	 1 กรกฎาคม	 6 เดือน	 ไม่ระบุ
ตัน อัน วอร์ด, แคน โธ, 	 ฟาน ดู ลิช	 ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม)		  2555	 (ก�ำลังต่อ	
ประเทศเวียดนาม	 กอล์ฟ เวยีตนาม	จ�ำกัด			   สัญญา)
	 ไต แคน โธ

1.11 นโยบายการลงทุนในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ ได้ลงทุนในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม มูลค่ารวมทั้งสิ้น 593,509,455 บาท คิดเป็นอัตรา 
ร้อยละ 9.08 ของสินทรัพย์ทั้งหมดของบริษัทฯ 

	 บริษัทฯ มีนโยบายที่จะลงทุนในบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วมที่สนับสนุนการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ซึ่งบริษัทฯ เห็นว่าจะก่อให้เกิด
ประโยชน์ร่วมเพื่อเพิ่มช่องทางในการหารายได้ และเพิ่มความสามารถในการท�ำก�ำไรของบริษัทฯ ทั้งนี้ บริษัทฯ จะพิจารณาสัดส่วนการลงทุน 
ก�ำไรที่คาดว่าจะได้รับ ความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น และสถานะทางการเงินของบริษัทฯ ก่อนการตัดสินใจลงทุนในโครงการต่างๆ โดยการตัดสินใจ
ในการลงทุนดังกล่าวนั้น จะต้องได้รับการพิจารณาเห็นชอบจากที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ หรือที่ประชุมผู้ถือหุ้น (แล้วแต่กรณี) บริษัทฯ 
จะแต่งตั้งตัวแทนของบริษัทฯ ที่มีคุณสมบัติ และประสบการณ์ เพื่อเข้าร่วมเป็นคณะกรรมการในบริษัทนั้นๆ เพื่อก�ำหนดนโยบายที่ส�ำคัญ และ
ก�ำกับดูแลการด�ำเนินงานของบริษัทย่อย และบริษัทร่วมดังกล่าว
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						       	 TERMINATION
				    PURPOSES OF	 DATE OF	 LEASE	 FOR 
	 LOCATION	 LESSOR	 LESSEE	 POSSESSION	 LEASE	 TERM	 CONVENIENCE

Coung Ngo Ward, 	 Cong Ty Co	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 January	 3 years	 Not specified
Tu Hiep, Thanh Tri 	 PhanDuoc	 (Vietnam) Limited		  1, 2013
District, Ha Noi, 	 Pham Thiet
Vietnam	 Bi Y Te Ha Noi

Sacombank Building, 	 Ngan Hang	 Mega Lifesciences	 Office	 July	 2 years	 Not specified
130-132 Bach Dang 	 Thuong Mai	 (Vietnam) Limited		  1,  2012
Street, Hai Chau 	 Co Phan Sai
District, Da Nang, 	 Gon Thuong
Vietnam	 Tin-Chi Nhanh 
	 Da Nang

K61 NguyenDuc Trung 	Cong Ty Co	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 May	 1 years	 Not specified
Street, Thanh Khe 	 Phan Duoc	 (Vietnam) Limited		  1, 2012
Dong Ward, Thanh 	 Thiet Bi Y
Khe District, Da Nang, 	Te Da Nang
Vietnam

02 Hai Ba Trung Street, 	Cong Ty Co	 Mega Lifesciences	 Warehouse	 July	 6 month	 Not specified
Tan An Ward, Can Tho, 	Phan Du Lich	(Vietnam) Limited		  1, 2012	 (in process
Vietnam	 Golf Viet Nam 			   of renewal)
	 Tai Can Tho

    1.11 INVESTMENT POLICIES IN ITS SUBSIDIARY AND ASSOCIATED COMPANIES 

	 As of December 31, 2013, we have invested in our subsidiaries and associated companies in the aggregate 
amount of Baht 593,509,455, representing 9.08% of our total assets.

	 We have a policy to invest in subsidiaries or associated companies which support our objectives and allow us 
to derive more income or profits. We also consider the investment ratio, expected profits, potential risks and our finan-
cial condition of those entities before investing. The decision to make such an investment will be considered and de-
termined by our Board of Directors or a shareholders’ meeting (as the case may be). We shall appoint a qualified and 
experienced Company representative to act as a member of the Board of Directors to determine important policies and 
control business operations of the subsidiary or associated companies. 
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	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ ได้ลงทุนในบริษัทย่อย 16 บริษัท ตามตารางดังต่อไปนี้

		  สัดส่วนการถือหุ้น	 ณ วันที่ 31	 ณ วันที่ 31
	 บริษัทย่อย (ประเทศ)	 (ร้อยละ)	 ธันวาคม 2555	 ธันวาคม 255

	 1.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ จ�ำกัด (ประเทศเมียนมาร์)	 100.00	 2,534,056	 2,280,650

	 2.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (เวียดนาม) จ�ำกัด 	 100.00	 63,004,204	 63,004,204
		  (ประเทศเวียดนาม)	

	 3.	บริษัท เมก้า วี แคร์ จ�ำกัด (ประเทศไทย)	 99.96	 170,000	 170,000

	 4.	บริษัท แนทเชอรัล เฮลท์ฟู้ดส์ จ�ำกัด (ประเทศไทย)	 99.99	 1,995,900	 1,995,900

	 5.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 99.99	 49,996,400	 49,996,400
		  (ประเทศไทย)

	 6.	บริษัท อี-เซ็นซ จ�ำกัด (ประเทศไทย)	 99.86	 499,300	 499,300

	 7.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวาย จ�ำกัด	 100.00	 15,280,860	 15,280,860
		  (ประเทศกัมพูชา)

	 8.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (ออสเตรเลีย) พีทีวาย	 100.00	 398,006,609	 398,006,609
		  จ�ำกัด (ประเทศออสเตรเลีย)

	 9.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ ไนจีเรีย จ�ำกัด	 99.99	 14,885,250	 14,885,250
		  (ประเทศไนจีเรีย)

	 10.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ เอสดีเอ็น. บีเอชดี. 	 100.00	 17,213,662	 17,213,662
		  (ประเทศมาเลเซีย)	

	 11.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีวายเปรู เอส.เอ.ซี. 	 99.00	 98,782	 98,782
		  (ประเทศเปรู)

	 12.	บริษัท พีที เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ (ประเทศอินโดนีเซีย)	 99.00	 15,011,646	 15,011,646

	 13.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ กาน่า จ�ำกัด	 100.00	 9,469,300	 9,469,300
		  (ประเทศกาน่า)

	 14.	บริษัท เมก้า โพรดักส์ (มอริเชียส) จ�ำกัด	 100.00	 410,000	 410,000
		  (ประเทศมอริเชียส)

	 15.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ ไพรเวท จ�ำกัด	 100.00	 4,776,987	 4,776,987
		  (ประเทศอินเดีย)

	 16.	บริษัท เมก้า ไลฟ์ไซแอ็นซ์ พีทีอี จ�ำกัด	 100.00	 156,500	 156,500
		  (ประเทศสิงคโปร์)

	 17.	บริษัท เมฟิลด์ อินเตอร์เนชั่นแนลจ�ำกัด		  -	 61,000
		  (ประเทศอังกฤษ)

	รวมทั้งสิ้น		  593,509,455	 593,317,050

	

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 49 ใน บริษัท เมก้าโพรดักส์ (เยเมน) ลิมิเต็ด ร่วมกับหุ้นส่วนกิจการร่วมค้า (joint venture 
partner) ซึ่งมีมูลค่าการลงทุน ณ วันที่ 30 มิถุนายน 2556 คิดเป็นเงิน 1,212,848 บาท 

	 บริษัทฯ ได้แต่งตั้งผู้บริหารของบริษัทฯ เพื่อด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการในบริษัทย่อยที่กล่าวไว้ข้างต้น
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	 As of December 31, 2013, the Company has invested in 16 subsidiaries as listed below.

		  HOLDING	 AMOUNT	 AMOUNT

	 SUBSIDIARY (COUNTRY)	  (PERCENTAGE)	 DEC 31, 2013	 DEC 31, 2012

	 1.	Mega Lifesciences Limited (Myanmar)	 100.00	 2,534,056	 2,280,650

	 2.	Mega Lifesciences (Vietnam) Limited	 100.00	 63,004,204	 63,004,204
		  (Vietnam)

	 3.	Mega We Care Limited (Thailand)	 99.96	 170,000	 170,000

	 4.	Natural Health Foods Limited (Thailand)	 99.99	 1,995,900	 1,995,900

	 5.	Mega Lifesciences Pty. Limited (Thailand)	 99.99	 49,996,400	 49,996,400

	 6.	E-Sense Limited (Thailand)	 99.86	 499,300	 499,300

	 7.	Mega Lifesciences Pty. Limited (Cambodia)	 100.00	 15,280,860	 15,280,860

	 8.	Mega Lifesciences (Australia) Pty. Limited	 100.00	 398,006,609	 398,006,609
		  (Australia)

	 9.	Mega Lifesciences Nigeria Limited (Nigeria)	 99.99	 14,885,250	 14,885,250

	 10.	Mega Lifesciences Sdn. Bhd. (Malaysia)	 100.00	 17,213,662	 17,213,662

	 11.	Mega Lifesciences Pty. Peru S.A.C. (Peru)	 99.00	 98,782	 98,782

	 12.	PT Mega Lifesciences (Indonesia)	 99.00	 15,011,646	 15,011,646

	 13.	Mega Lifesciences Ghana Limited (Ghana)	 100.00	 9,469,300	 9,469,300

	 14.	Mega Products (Mauritius) Limited	 100.00	 410,000	 410,000
		  (Mauritius)

	 15.	Mega Lifesciences Private Limited (India)	 100.00	 4,776,987	 4,776,987

	 16.	Mega Lifesciences Pte. Limited (Singapore)	 100.00	 156,500	 156,500

	 17.	Mayfield International (U.K.) Limited	 100.0	 -	 61,000

		  Total		  593,509,455	 593,317,050

	

	 The Company also owns 49% of Mega Products (Yemen) Ltd. (Yemen) with a joint venture partner, the 
investment value of which was Baht 1,212,848 as at June 30, 2013.

	 The Company has appointed its management to the board of directors of the aforementioned subsidiaries.

Human Wellness

A
N

N
U

A
L R

EG
ISTR

ATIO
N

 FO
R

M
 FO

R
 FISC

A
L Y

EA
R

 20
13

M
EG

A
 LIFESC

IEN
C

ES P
U

B
LIC

 C
O

M
PA

N
Y

 LIM
ITED

.

175



ข้อพิพาททางกฎหมาย
LEGAL DISPUTES
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ และบริษัทย่อยในตลาดหลัก มิได้มีข้อพิพาททางกฎหมายที่ยังไม่สิ้นสุดหรือ มีส่วนเกี่ยวข้อง
กับการกระท�ำใดๆ ซึ่งอาจมีผลกระทบในเชิงลบต่อสินทรัพย์ของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อยที่มีจ�ำนวนสูงกว่าร้อยละ 5 ของส่วนของผู้ถือหุ้น หรือ
ที่อาจมีผลกระทบต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อยอย่างมีนัยส�ำคัญ 

	 นอกจากนี้บริษัทฯ และบริษัทย่อยในตลาดหลัก ยังไม่เคยถูกเรียกร้องใดๆ ในเรื่องที่เกี่ยวกับความรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้น
จากสินค้าที่ไม่ปลอดภัย (product liability) ของบริษัทฯ หรือ การบาดเจ็บของบุคคล (personal injury) หรือ การเสียชีวิตที่เกิดขึ้นโดย 
มิชอบ (wrongful death) อันมีสาเหตุมาจากผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ หรือการเรียกคืนผลิตภัณฑ์ (product recall)

1.12	 รายละเอียดการซื้อเครื่องหมายการค้า EugicaTM ทรัพย์สินทางปัญญา และเอกสารสิทธิ์ต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง
	 กับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต และจำ�หน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM 

	 ในวันที่ 12 ธันวาคม 2555 บริษัทฯ ได้เข้าท�ำสัญญาเพื่อซื้อเครื่องหมายการค้า EugicaTM ทรัพย์สินทางปัญญาและเอกสารสิทธิ์
ต่างๆทีเ่ก่ียวข้องกับผลติภณัฑ์ทีผ่ลติและจ�ำหน่ายภายใต้เครือ่งหมายการค้า EugicaTM มลูค่า 6 ล้านดอลลาร์สหรฐัและสญัญาอืน่ๆ ทีเ่ก่ียวข้อง 
จากบริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) ในประเทศเวียดนามและได้จดทะเบียน
เปลี่ยนชื่อเจ้าของเครื่องหมายการค้ากับหน่วยงานของประเทศเวียดนามแล้วเสร็จเมื่อวันที่ 10 เมษายน 2556 โดยการเข้าท�ำรายการเสร็จสิ้น
สมบูรณ์ตามเงื่อนไขของสัญญา ในวันที่ 9 กรกฎาคม 2556 ขนาดของรายการดังกล่าวมีมูลค่า 6 ล้านดอลลาร์สหรัฐหรือ 185.4 ล้านบาท 
(คิดจากอัตราแลกเปลี่ยน 30.9 บาท ต่อ 1 ดอลล่าร์สหรัฐ) ตามที่ปรากฎในงบการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 

	 บริษัทฯ มีแหล่งที่มาของเงินทุนในการซื้อเครื่องหมายการค้าดังกล่าว จากเงินกู้สกุลเงินดอลล่าร์สหรัฐ จากธนาคารพาณิชย์ 
ในการเข้าท�ำรายการดังกล่าว 

	 บริษัทฯ มีการประเมินมูลค่าเครื่องหมายการค้าก่อนท�ำรายการดังกล่าวจาก (1) รายได้ และอัตราการเติบโตของรายได้ในอดีต 
ของผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM และ (2) เทียบเคียงกับมูลค่าการท�ำรายการประเภทใกล้เคียงกันในช่วงปี 2552 – 2554 
โดยเทียบเคียงจากอัตราส่วนขนาดรายการต่อรายได้ จากการศึกษาพบว่า ค่าเฉลี่ยของอัตราส่วนขนาดรายการต่อรายได้ในช่วงปีดังกล่าวอยู่
ประมาณ 2.8 - 3.8 เท่า ในขณะที่อัตราส่วนขนาดรายการต่อรายได้ของเครื่องหมายการค้า EugicaTM อยู่ที่ประมาณ  0.6 เท่าซึ่งบริษัทฯ 
เห็นว่าราคาซื้อขายดังกล่าวเป็นราคาที่เหมาะสมในการเข้าท�ำรายการ 

	 ทั้งนี้จากการเข้าซื้อเครื่องหมายการค้าดังกล่าว บริษัทฯ คาดว่าผลิตภัณฑ์ EugicaTM จะเป็นหนึ่งในผลิตภัณฑ์กลุ่มบ�ำรุงสุขภาพ 
ซึ่งติดหนึ่งในสิบผลิตภัณฑ์ที่ขายดีที่สุดของบริษัทฯ และจะส่งเสริมความแข็งแกร่ง และต�ำแหน่งความเป็นผู้น�ำตลาดของบริษัทฯ ในการ 
ประกอบธุรกิจผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า Mega We CareTM ในประเทศเวียดนามอีกด้วย 

	 สัญญาซื้อขายเครื่องหมายการค้า EugicaTM ทรัพย์สินทางปัญญา และเอกสารสิทธ์ิต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ที่ผลิต และ 
จ�ำหน่ายภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM และสัญญาอื่นที่เกี่ยวข้องมีเงื่อนไขที่ส�ำคัญดังนี้ 

	 •	 บริษัทฯ ตกลงว่าจ้าง บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) เป็น 
ผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM ให้กับบริษัทฯ เป็นเวลา 5 ปีนับจากวันที่  1 มกราคม 2556 

	 •	 บริษัทฯ ตกลงว่าจ้าง บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) เป็น 
ผู้จัดจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM ให้กับบริษัทฯ เป็นเวลา 2 ปีนับจากวันที่  1 มกราคม 2556 

	 •	 บริษัทฯ มีสิทธิที่จะซื้อสินค้าภายใต้เครื่องหมายการค้า EugicaTM จากบริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอล จอยท์ สต๊อก ตั้งแต่วันที่ 
 1 มกราคม 2556 เป็นต้นไป 

	 •	 บริษัท ดีเอชจี ฟาร์มาซูติคอล จอยท์ สต๊อก (DHG Pharmaceutical Joint Stock Company) จะโอนต�ำรับยาภายใต้
เครื่องหมายการค้า EugicaTM ทั้งที่ข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ์แล้ว และอยู่ระหว่างการพิจารณาอนุมัติการข้ึนทะเบียนผลิตภัณฑ ์
ให้กับบริษัทฯ ภายในวันที่ 9 กรกฎาคม 2556
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1.12	 DETAILS ON THE PURCHASE OF EUGICATM BRAND, INCLUDING INTELLECTUAL PROPERTY AND TITLE DOCUMENTS

	 IN RELATION TO THE PRODUCTS MANUFACTURED AND DISTRIBUTED UNDER THE EUGICATM BRAND 

	 On December 12, 2012, we entered into agreements with DHG Pharmaceutical Joint Stock Company in Vietnam 
(i) to purchase the EugicaTM brand, including intellectual property and title documents in relation to the products 
manufactured and distributed under the EugicaTM brand and (ii) other related agreements, for USD6 million. On  April 
10, 2013, we completed the registration to change ownership of the trademark with the relevant authority in Vietnam 
by completing the closing transactions pursuant to the terms of the sale agreement. On July 9, 2013, the value of such 
transaction was USD6 million or Baht 185.4 million (calculated at the currency exchange rate at USD1 to Baht 30.9) 
as stated in financial statement dated December 31, 2013. 

	 In order to enter into the transaction, we sourced funds from a USD loan from commercial banks. 

	 Prior to the acquisition of the trademark, we have appraised the value of such trademark by (1) assessing the 
income and previous income growth rate of EugicaTM  branded products; and (2) comparing the trademark with the 
value of other types of recent transactions during 2009 to 2011, and the ratio of transaction size to income. According 
to our projections, the average of the ratio of the transaction size to income in such year was approximately 2.8 to 3.8 
times and the ratio of the transaction size to the income of the EugicaTM brand was approximately 0.6 times.  We are 
of the view that the purchase price is appropriate to enter into transaction. 

	 In this regard, we anticipate that the EugicaTM products will be one of our top ten selling nutraceutical products, 
and will also strengthen our market leading position in operating our Mega We CareTM branded products in Vietnam. 

	 The relevant conditions contained in the agreements to (i)  purchase the EugicaTM brand, including intellectual 
property and title documents in relation to the products manufactured and distributed under the EugicaTM brand; and 
(ii) the other related agreements, are as follows: 

	 •	 we agreed to hire DHG Pharmaceutical Joint Stock Company as our manufacturer for EugicaTM branded 
products for a 5 year term commencing from January 1, 2013. 

	 •	 we agreed to hire DHG Pharmaceutical Joint Stock Company as our distributor for EugicaTM branded 
products for 2 years commencing from January 1, 2013. 

	 •	 we shall have the rights to purchase EugicaTM branded products from DHG Pharmaceutical Joint Stock 
Company from January 1, 2013. 

	 •	 DHG Pharmaceutical Joint Stock Company was obligated to transfer the registered pharmaceutical 
formulations and the formulations for which regulatory approval were pending under the EugicaTM brand to 
us by July 9, 2013.

	 As of December 31, 2013, we and our affiliates were not involved in any ongoing legal disputes or actions 
which would have a negative impact on our or our affiliates’ assets in an amount exceeding 5% of total shareholder 
equity or which would have a material impact on our or our affiliates’ business operations.

	 We and our affiliates have not been subject to any claim based on product liability, personal injury or wrongful 
death caused by our products, or product recall.
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